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11.01 hrs. 
PAPERS LAID ON THE TABLE 

 
MADAM SPEAKER: Now, Papers to be laid.  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FOOD PROCESSING 

INDUSTRIES (SHRI HARISH RAWAT): Madam, on behalf of Shri Sharad 

Pawar, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Food Technology Entrepreneurship and Management, 

New Delhi, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Food Technology 

Entrepreneurship and Management, New Delhi, for the year 2009-2010. 

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4326/15/11) 

 

 

 

THE MINISTER OF OVERSEAS INDIAN AFFAIRS AND MINISTER OF 

CIVIL AVIATION (SHRI VAYALAR RAVI): Madam, I beg to lay on the Table 

a copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the Ministry of 

Civil Aviation for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4327/15/11) 
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THE MINISTER OF HOUSING AND URBAN POVERTY ALLEVIATION 

AND MINISTER OF CULTURE (KUMARI SELJA): Madam, I beg to lay on the 

Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Nehru Memorial Museum and Library, New Delhi, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Nehru Memorial Museum and Library, 

New Delhi, for the year 2008-2009. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4328/15/11) 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Delhi Public Library, Delhi, for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Delhi Public Library, Delhi, for the year 

2009-2010. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4329/15/11) 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Kalakshetra Foundation, Chennai, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Kalakshetra Foundation, Chennai, for 

the year 2009-2010. 
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(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4330/15/11) 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Lalit Kala Akademi, New Delhi, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Lalit Kala Akademi, New Delhi, for the 

year 2009-2010. 

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4331/15/11) 

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

West Zone Cultural Centre, Udaipur, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the West Zone Cultural Centre, Udaipur, for 

the year 2009-2010. 

(10)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (9) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4332/15/11) 

(11) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Institute of Buddhist Studies, Leh-Ladakh, for the year 2009-2010.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central Institute of Buddhist Studies, Leh-Ladakh, for the year 2009-2010, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Institute of Buddhist Studies, 

Leh-Ladakh, for the year 2009-2010. 
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(12)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (11) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4333/15/11) 

(13) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central University of Tibetan Studies, Sarnath, for the year 2009-2010.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central University of Tibetan Studies, Sarnath, for the year 2009-2010, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central University of Tibetan Studies, 

Sarnath, for the year 2009-2010. 

(14)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (13) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4334/15/11) 

(15) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National School of Drama, New Delhi, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National School of Drama, New Delhi, 

for the year 2009-2010. 

(16)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (15) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4335/15/11) 

(17) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indira Gandhi National Centre for the Arts, New Delhi, for the year 2009-

2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indira Gandhi National Centre for the 

Arts, New Delhi, for the year 2009-2010. 
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(18)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (17) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4336/15/11) 

(19) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Raja Rammohun Roy Library Foundation, Kolkata, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Raja Rammohun Roy Library 

Foundation, Kolkata, for the year 2009-2010. 

(20) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (19) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4337/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF ENVIRONMENT AND 

FORESTS (SHRI JAIRAM RAMESH):  Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Biodiversity Authority, Chennai, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Biodiversity Authority, 

Chennai, for the year 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4338/15/11) 

(3) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

issued under sub-section (3) of Section 3 of the Environment (Protection) 

Act, 1986:- 
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(i) S.O. 2780(E) published in Gazette of India dated 12th November, 

2010, making certain amendments in the Notification No. S.O. 49(E) 

dated 8th January, 2008.  

(ii) S.O. 255(E) published in Gazette of India dated 7th February, 2011, 

constituting the State Environment Impact Assessment Authority, 

Bihar.  

(iii) S.O. 254(E) published in Gazette of India dated 7th February, 2011, 

constituting the State Environment Impact Assessment Authority, 

Punjab.  

(iv) S.O. 2646(E) published in Gazette of India dated 26th October, 2010, 

constituting the State Level Environment Impact Assessment 

Authority, Andhra Pradesh.  

(v) S.O. 2551(E) published in Gazette of India dated 13th October, 2010, 

constituting the State Level Environment Impact Assessment 

Authority, Uttar Pradesh.  

(vi) S.O. 2402(E) published in Gazette of India dated 4th October, 2010, 

constituting the State Level Environment Impact Assessment 

Authority, Karnataka.  

(vii) S.O. 1803(E) published in Gazette of India dated 23rd July, 2010, 

constituting the State Level Environment Impact Assessment 

Authority, Gujarat.  

(viii) S.O. 1333(E) published in Gazette of India dated 7th June, 2010, 

constituting the State Level Environment Impact Assessment 

Authority, West Bengal.  

(Placed in Library, See No. LT 4339/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CONSUMER AFFAIRS, 

FOOD AND PUBLIC DISTRIBUTION (PROF. K.V. THOMAS):  Madam, I beg 

to lay on the Table a copy each of the following Notifications (Hindi and English 

versions) under sub-section (4) of Section 52 of the Legal Metrology Act, 2009:- 

(1) The Legal Metrology (National Standards) Rules, 2011, published in 

Notification No. S.O. 211(E) in Gazette of India dated 1st February, 2011.  

(2) The Indian Institute of Legal Metrology Rules, 2011, published in 

Notification No. G.S.R. 76(E) in Gazette of India dated 9th February, 2011.  

(3) The Legal Metrology (Numeration) Amendment Rules, 2011, published in 

Notification No. G.S.R. 109(E) in Gazette of India dated the 25th February, 

2011.  

(4) The Legal Metrology (Numeration) Rules, 2011, published in Notification 

No. G.S.R. 13(E) in Gazette of India dated 10th January, 2011.  

(Placed in Library, See No. LT 4340/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF CHEMICALS AND 

FERTILIZERS (SHRI SRIKANT JENA): Madam, I beg to to lay on the Table:- 

(1)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i)  Review by the Government of the working of the Indian Drugs and 

Pharmaceuticals Limited, Gurgaon, for the year 2008-2009.  

 (ii)  Annual Report of the Indian Drugs and Pharmaceuticals Limited, 

Gurgaon, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4341/15/11) 
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(3) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Indian Drugs 

and Pharmaceuticals Limited for the year 2009-2010 within the stipulated 

period of nine months after the close of the accounting year. 

(Placed in Library, See No. LT 4342/15/11) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI 

MULLAPPALLY RAMACHANDRAN):  Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Disaster Management Authority, New Delhi, for the year 2009-

2010, under sub-section (1) of Section 70 of the Disaster Management Act, 

2005 .  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Disaster Management 

Authority, New Delhi, for the year 2009-2010. 

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4343/15/11) 

(3) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (2) of Section 1 of the Code of Criminal Procedure 

(Amendment) Act, 2008:- 

(i) The Code of Criminal Procedure (Amendment) Act, 2008, published 

in Notification No. 6 in Gazette of India dated the 9th January, 2009.  

(ii) S.O. 3313(E) published in Gazette of India dated 30th December, 

2009, appointing the 31st day of December, 2009, as the date on 

which the provisions of the Code of Criminal Procedure 

(Amendment) Act, 2008, except Section 5, Section 6 and clause (b) 

of Section 21, shall come into force.  

(iii) S.O. 2687(E) published in Gazette of India dated 30th December, 

2009, appointing the 1st day of November, 2010, as the date on 
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which the provisions of Section 5, Section 6 and clause (b) of 

Section 21 of the Code of Criminal Procedure (Amendment) Act, 

2008, shall come into force.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at item (i) of (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4344/15/11) 

(5) A copy of the Notification No. S.O. 2216(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 9th September, 2010, empowering the 

Assistant Commissioner of Police, to exercise and perform, in relation to 

the police sub-division under his charge, the powers and duties of an 

Executive Magistrate under Section 144 of the Code of Criminal Procedure, 

1973, subject to the general control of the Commissioner of Police, Delhi 

under Section 71 of the Delhi Police Act, 1978. 

(Placed in Library, See No. LT 4345/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMERCE AND 

INDUSTRY (SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA):  Madam, I beg to lay on the 

Table:- 

(1) A copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the 

Department of Commerce, Ministry of Commerce and Industry for the year 

2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4346/15/11) 

(2) A copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the 

Department of Industrial Policy and Promotion, Ministry of Commerce and 

Industry for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4347/15/11) 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Export Inspection Council, New Delhi, for the year 2009-2010.  
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 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Export Inspection Council, New Delhi, for the year 2009-2010, together 

with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Export Inspection Council, New Delhi, 

for the year 2009-2010. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4348/15/11) 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Project Exports Promotion Council of India, New Delhi, for the year 2009-

2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Project Exports Promotion Council of 

India, New Delhi, for the year 2009-2010. 

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4349/15/11) 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Office of the Controller General of Patents, Designs, Trademarks and 

Geographical Indications, Mumbai, for the year 2009-2010.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Office of the Controller General of 

Patents, Designs, Trademarks and Geographical Indications, Mumbai, for 

the year 2009-2010. 

(8) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4350/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI S.S. 

PALANIMANICKAM): Madam, I beg to lay on the Table a copy of the Report 

(Hindi and English versions) of the Comptroller and Auditor General of India-

Union Government (Defence Services) Air Force and Navy (No. 32 of 2010-11)-

Performance Audit of Indigenous Construction of Indian Naval Warships for the 

year ended March, 2010 under Article 151(1) of the Constitution. 

 (Placed in Library, See No. LT 4351/15/11) 
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BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ +ÉâóhÉ ªÉÉn´É): 

àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ:-  

(1) (ABÉE) BÉEÉäº]ãÉ ABÉD´ÉÉBÉEãSÉ® +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ, SÉäxxÉ<Ç BÉEä ´É−ÉÇ 2009-2010 BÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) * 

(nÉä) BÉEÉäº]ãÉ ABÉD´ÉÉBÉEãSÉ® +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ, SÉäxxÉ<Ç BÉEä ´É−ÉÇ 2009-2010 BÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ 
BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ ãÉäJÉÉ {É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(iÉÉÒxÉ) BÉEÉäº]ãÉ ABÉD´ÉÉBÉEãSÉ® +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ, SÉäxxÉ<Ç BÉEä ´É−ÉÇ 2009-2010 BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(2) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä 
n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ  (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 4352/15/11) 
(3) BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 619BÉE BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ  

(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) - 
(BÉE) (ABÉE) VÉààÉÚ Ahb BÉE¶àÉÉÒ® º]ä] AOÉÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, 

gÉÉÒxÉMÉ® BÉEä ´É−ÉÇ 1992-1993 BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ * 
(nÉä) VÉààÉÚ Ahb BÉE¶àÉÉÒ® º]ä] AOÉÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, 

gÉÉÒxÉMÉ® BÉEä ´É−ÉÇ 1992-1993 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä 
iÉlÉÉ =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ * 

(Placed in Library, See No. LT 4353/15/11) 
 

(JÉ) (ABÉE) =½ÉÒºÉÉ AOÉÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, £ÉÖ´ÉxÉä¶´É® BÉEä ´É−ÉÇ 
2007-2008 BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ * 

(nÉä) =½ÉÒºÉÉ AOÉÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ bä́ ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, £ÉÖ´ÉxÉä¶´É® BÉEÉ 
´É−ÉÇ 2007-2008 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ {É® 
ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ * 

(Placed in Library, See No. LT 4354/15/11) 
 
(MÉ) (ABÉE) ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É AOÉÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ 

BÉEä ´É−ÉÇ 2008-2009 BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ * 
(nÉä) ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É AOÉÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ 

BÉEÉ ´É−ÉÇ 2008-2009 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ 
{É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ * 

(4) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (3) àÉå =ããÉäÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä 
n¶ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä iÉÉÒxÉ ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) * 

(Placed in Library, See No. LT 4355/15/11) 
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11.03 hrs. 
 

REPORT ON THE PARTICIPATION OF INDIAN PARLIAMENTARY 
DELEGATION IN THE 123RD ASSEMBLY OF THE INTER-

PARLIAMENTARY UNION (IPU) 
 
 

SECRETARY-GENERAL: I beg to lay on the Table a copy of the Report (Hindi 

and English versions) on the participation of Indian Parliamentary Delegation in 

the 123rd Assembly of the Inter-Parliamentary Union held in Geneva (Switzerland) 

from 4 to 6 October, 2010. 

 

 

11.03¼ hrs. 

COMMITTEE ON GOVERNMENT ASSURANCES 
12th to 14th  Reports  

 
SHRIMATI MANEKA GANDHI (AONLA): Madam, I beg to present the 

following Reports (Hindi and English versions):- 

(1) Twelfth and Thirteenth Reports on requests for dropping of assurances. 

(2) Fourteenth Report on pending assurances pertaining to Ministry of Textiles.  
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11.03½ hrs. 
 

STATEMENTS BY MINISTERS 
 

(i) Status of implementation of the recommendations contained in the 7th 
Report of the Standing Committee on Urban Development on 
Demands for Grants (2010-11) pertaining to the Ministry of Housing 
and Urban Poverty Alleviation ∗ 

 
THE MINISTER OF HOUSING AND URBAN POVERTY 

ALLEVIATION AND MINISTER OF CULTURE (KUMARI SELJA):  

Madam Speaker, I rise to lay this statement in pursuance of the direction 

73A of the hon. Speaker, Lok Sabha which reads as under: 

"The Minister concerned shall make once in six months a statement 
in the House regarding the status of implementation of 
recommendations contained in the Reports of Departmentally Related 
Standing Committees of Lok Sabha with regard to his Ministry" 
 
I would like to inform the hon. Members of the House that the 7th  

Report of the Standing Committee of the 15th Lok Sabha on Urban 

Development was presented to Lok Sabha on 21st April, 2010. The Report 

contains 10 recommendations. Latest status of Action Taken by the 

Government has been indicated against each recommendation in the 

enclosed statement. Action Taken Notes on these recommendations as 

prevailing in July, 2010 were sent to the Standing Committee on Urban 

Development on 19.07.2010. 

Madam, Speaker, I would like to inform the hon. Members that 

further follow up action wherever necessary will be taken, in respect of 

these recommendations. 

The Annexure to this statement is placed on the Table of the House. 
 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4356/15/11 
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11.03¾ hrs. 
(ii) (a) Status of implementation of the recommendations contained in the 5th 

Report of the Standing Committee on Agriculture on Demands for 
Grants (2009-10) pertaining to the Ministry of Food Processing 
Industries ∗ 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FOOD PROCESSING 

INDUSTRIES (SHRI HARISH RAWAT):  Madam,  I beg to lay the statement on 

the Table of the House: 

  The 5th Report of the Standing Committee on Agriculture was presented to 

the Parliament on 03.03.2010.  The Report relates to examination of Demands for 

Grants of the Ministry of Food Processing Industries for the year 2009-10. 

 There were 21 recommendations/observations made by the Committee in 

the said 5th Report where action is called for on the part of the Government. These 

recommendations pertain to promotion of food processing industries by way of 

development of Food Processing Sector, Budgetary Planning, Budgetary 

Allocation, Excessive Q-4 and March spending, Annual Plan 2009-10, Mid-Term 

Appraisal, Scheme for Infrastructure Development for Food Parks, Modernization 

of Abattoirs, Cold Chain, Value Addition and Preservation Infrastructure, 

Technology Upgradation for Food Processing Industries. National Institute of 

Food Technology Enterpreneurship and Management (NIFTEM), Food Processing 

Policy, Strengthening Organizational Setup, Vision 2015, Manpower intensive 

nature of FPI sector and issue of  pending Utilization Certificates. 

 Present status of implementation of various recommendations made by the 

Committee and reported to the Committee is indicated in the Annexure to my 

statement and the same is laid on the Table of the House. I would not like to take 

the valuable time of the House to read out all the contents given in the Annexure. I 

would request that this may be considered as having been read.  

 

                                                 
 ∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4357/15/11 



22.03.2011  
  

24

11.04 hrs. 
(ii)(b) Status of implementation of the recommendations contained in the 9th 

Report of the Standing Committee on Agriculture on Demands for 
Grants (2010-11) pertaining to the Ministry of Food Processing 
Industries ∗ 

 
THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FOOD PROCESSING 

INDUSTRIES (SHRI HARISH RAWAT):  Madam,  I beg to lay the statement on 

the Table of the House: 

 The 9th Report of the Standing Committee on Agriculture (15th Lok Sabha) 

was presented to the Parliament on 03.05.2010.  The Report relates to examination 

of Demands for Grants of the Ministry of Food Processing Industries for the year 

2010-11. 

 There were 13 recommendations/observations made by the Committee in 

the said 9th Report where action is called for on the part of the Government. These 

recommendations pertains to promotion of food processing sector by way of Food 

Processing Policy. Over View of Demand, Plan Outlay and Annual Plan 

Allocation, Allocation to North East Region, Mid-Term Appraisal, Internal 

Evaluation and Perspective Planning, Mega Food Parks, Scheme for Technology 

Upgradation/Establishment and Modernization of Food Processing Industries. 

National Institute of Food Technology Enterpreneurship and Management 

(NIFTEM), food Processing Training Centres, Food Testing Laboratories, 

Outcome Budget and pending of Utilization Certificates. 

 Present status of implementation of various recommendations made by the 

Committee and reported to the Committee is indicated in the Annexure to my 

statement and the same is laid on the Table of the House. I would not like to take 

the valuable time of the House to read out all the contents given in the Annexure. I 

would request that this may be considered as having been read.  

                                                 
∗  Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4358/15/11 
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11.04¼ hrs. 

STATEMENT CORRECTING REPLY TO  UNSTARRED QUESTION NO. 
3827, DATED 17.08.2010 REGARDING ‘DECLINE IN COW 
POPULATION’ ALONG WITH REASONS FOR DELAY  ∗   
                       

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FOOD PROCESSING 

INDUSTRIES (SHRI ARUN YADAV): Madam, I beg to lay a Statement (i) 

correcting the reply given on 17.08.2010 to Unstarred Question No.3827 by 

Shrimati Darshana Jardosh and Shri Harish Chaudhary, MPs regarding `Decline in 

Cow Population’ and (ii) the reasons for delay in making the Statement: 

a) 

b) 

c) 

i) 

                                                

Breed-wise data on livestock population is not available till 17th Livestock 

Census (2003). However, breed-wise information has been collected by the 

Government during 18th Livesstock Census (2007), which has been tabulated. 

Therefore, it is not possible to compare the current population of indigenous 

breeds with their population in the earlier Censuses to draw any definite 

conclusion. 

State wise and breed wise number of cattle as per 18th Livestock Census(2007) 

is given in the Annexure-I, which is laid on the Table. 

Considering the importance of indigenous breeds in the national economy, 

Government has undertaken the following steps for their development and 

conservation: 

Department is implementing National Project for Cattle and Buffalo Breeding 

since October, 2000, which has focus on development and conservation of 

indigenous breeds. During Phase-I of the project in amount of Rs. 58 crore has 

been released to the States exclusively for development and :conservation of 

indigenous breeds. An amount of Rs. 356.78 crore has been exclusively earmarked 

 
 ∗  Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4359/15/11 
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for development and conservation of indigenous breeds under Phase-II of 

NPCBB. 

ii) 

iii) 

Government is also implementing three central sector schemes, namely Central 

Cattle Breeding Farms, Central Frozen Semen Production and Training Institute 

and Central Herd Registration Scheme or production of genetically superior breed 

of bull calves, good quality frozen semen and dentification of location of superior 

germplasm of cattle and buffaloes to meet the requirement of mils and frozen 

semen of some of the important indigenous breeds in the country. 

The Government is implementing the project entitled "Conservation of 

threatened breed of ivestock"- a project dedicated to conserve livestock breeds on 

the verge of extinction. 
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11.04½ hrs. 
MOTION RE: TWENTY-SIXTH REPORT OF 

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 
 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS, MINISTER OF SCIENCE 

AND TECHNOLOGY AND MINISTER OF EARTH SCIENCES (SHRI 

PAWAN KUMAR BANSAL): I beg to move the following: 

“That this House do agree with the Twenty-sixth Report of the 
Business Advisory Committee presented to the House on 18th March, 
2011 excluding item (1) of paragraph 2 of the Report since disposed 
of by the House and also paragraph 3 of the Report.” 

 

MADAM SPEAKER: The question is: 

 “That this House do agree with the Twenty-sixth Report of the 
Business Advisory Committee presented to the House on 18th March, 
2011 excluding item (1) of paragraph 2 of the Report since disposed 
of by the House and also paragraph 3 of the Report.” 

 

The motion was adopted. 
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MADAM SPEAKER: Shri Pranab Mukherjee to introduce Bills. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: It is just introduction of Bills. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): I have to just 

introduce two Bills. I am not taking up the Finance Bill now. … (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : lÉÉä½É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A, ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®´ÉÉ ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Let these two Bills be introduced. After that, you 

can raise the issues.  
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11.05 hrs. 

BANKING LAWS (AMENDMENT) BILL, 2011∗ 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): I beg to move 

for leave to introduce a Bill further to amend the Banking Regulation Act, 1949, 

the Banking Companies (Acquisition and Transfer of Undertakings) Act, 1970 and 

the Banking Companies (Acquisition and Transfer of Undertakings) Act, 1980, 

and to make consequential amendments in certain other enactments. 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Banking Regulation Act, 1949, the Banking Companies (Acquisition 
and Transfer of Undertakings) Act, 1970 and the Banking 
Companies (Acquisition and Transfer of Undertakings) Act, 1980, 
and to make consequential amendments in certain other enactments.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I introduce the Bill. 

 

11.07 hrs. 
CONSTITUTION (ONE HUNDRED AND  

FIFTEENTH AMENDMENT) BILL, 2011* 
  

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): I beg to move 

for leave to introduce a Bill further to amend the Constitution of India. 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution of India.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I introduce** the Bill.  

 
                                                 
∗ Punlished in the Gasette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2 dated 22.03.2011 
** Introduced with the recommendation of the President 
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11.07½ hrs. 

RE: NOTICE OF QUESTION OF PRIVILEGE 

 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, I have received a notice of question of 

privilege under Rule 222 of the Rules of Procedure and Conduct of Business in 

Lok Sabha dated 22nd March 2011, today at 1000 hours given against Dr. 

Manmohan Singh, the Prime Minister of India for having allegedly misleading the 

House while giving a statement in the House on 18th March, 2011 regarding 

revelations made by Wikileaks. I am going through the issues raised in the notice 

of question of privilege. The matter is presently under my consideration.  

… (Interruptions) 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É àÉÖZÉä ÉÊ´É−ÉªÉ iÉÉä BÉEc ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: I have said it in my observation.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): àÉèbàÉ, <xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä iÉÉä nÉÒÉÊVÉA*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: It is under my consideration. I have received the notice. I 

have said so.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : càÉÉ®ä {ÉÉºÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè, ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ cÉä MÉ<Ç cè* It is under my consideration. 

I have just received it at 10 o’clock.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): àÉèbàÉ, ãÉÉÒb® +ÉÉ{ÉE +ÉÉä{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉèbàÉ, ãÉÉÒb® +ÉÉ{ÉE +ÉÉä{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ JÉ½ÉÒ cÉå +ÉÉè® =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉE®xÉÉ {É½ä*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ, ãÉÉÒb® 

+ÉÉ{ÉE +ÉÉä{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE£ÉÉÒ ºÉÆPÉ−ÉÇ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ {É½É*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉºÉä nÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä cé…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉºÉä nÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE®xÉä cé…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ, +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ iÉ®{ÉE näÉÊJÉA*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ iÉ®{ÉE näÉÊJÉA iÉÉÉÊBÉE àÉé 

¤ÉÉäãÉÚÆ*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, càÉå £ÉÉÒ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, càÉxÉä £ÉÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÖxÉ ãÉåMÉä*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉºÉä nÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä cé…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {´ÉÉ<Æ] +ÉÉ{ÉE +ÉÉbÇ® cè*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ABÉE ÉÊàÉxÉ] BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A, {´ÉÉ<Æ] +ÉÉ{ÉE +ÉÉbÇ® cè*  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  He is raising a point of order. Just sit down for a minute.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: What is the rule under which you are raising it? What is the 

rule? 

… (Interruptions) 

SHRI JAGDAMBIKA PAL : I want to raise it under Rule 376. àÉé {´ÉÉ<Æ] +ÉÉ{ÉE +ÉÉbÇ® 

376 àÉå =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® 334A BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* He is quoting the Rule.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI JAGDAMBIKA PAL : Rule 334A says: 

 “334A. A notice shall not be given publicity by any member or 
other person until it has been admitted by the Speaker and circulated 
to member:” 

 

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ÉÊ|É´ÉãÉèVÉ BÉEÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ cè, =ºÉä VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É AbÉÊàÉ] xÉcÉÓ BÉE®åMÉÉÒ, +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå näxÉä 

ºÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä {É®ºÉÉå cÉÒ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä {É®ºÉÉå cÉÒ BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä {É® ÉÊ|É´ÉãÉèVÉ BÉEÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* <ºÉä +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ {É® 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc ÉÊxÉªÉàÉ º{É−] BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉnxÉ <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ ºÉä SÉãÉäMÉÉ, ªÉc ºÉnxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉEèºÉãÉä ºÉä 

SÉãÉäMÉÉ*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Let me go through what is stated in that. Please take your 

seat.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, 334A àÉå ªÉc ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE  ‘a notice of a question shall not 

be given.’  àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ {É® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉ {É® BªÉ´ÉºlÉÉ nÉÒÉÊVÉA*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
Fd by c1
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MADAM SPEAKER: I will look into this and give my ruling. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Your notice is under my consideration. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ÉÊVÉºÉ {É® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEc ®cÉÒ cé ÉÊBÉE ÉÊ|ÉÉÊ´ÉãÉäVÉ àÉÉä¶ÉxÉ 

BÉEÆºÉÉÒb® BÉE®åMÉä, àÉé =ºÉ {É® ¤ÉÉäãÉ cÉÒ xÉcÉÓ ®cÉÒ cÚÆ*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉå, àÉé =ºÉ {É® xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ 

cÚÆ*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: You are speaking on which issue?   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉé =ºÉ {É® xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ SÉÉÒVÉ {É® ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cé? I have not received your notice on any 

other issue.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ {É® ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cé? I have received your notice on privilege issue 

which is under my consideration 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä ÉÊ|ÉÉÊ´ÉãÉäVÉ àÉÉä¶ÉxÉ {É® xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ {É® ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cé? 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉÉ{É <xcå ¤Éè~ÉAÆ iÉÉä àÉé ¤ÉiÉÉ>óÆ*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Jagdambika Pal ji, I will give my ruling.  Let me go through 

it. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cé?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉDªÉÉ BÉEcxÉÉ cè? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä £ÉÉÒ AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè, càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ 

£ÉÉÒ ºÉÖxÉÉÒ VÉÉA*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.13 hrs. 
At this stage, Shri Shailendra Kumar came  

and stood on the floor near the Table 
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

… (Interruptions) 

11.14 hrs. 
At this stage, Shri Shailendra Kumar went back to his seat 

 
…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing, except what Advani ji says, will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉèbàÉ, càÉxÉä £ÉÉÒ AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: <xÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉ´ÉÉ nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU BÉEc ®cä cé* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ (MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºàÉ®hÉ ÉÊnãÉÉ>óÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå 

ABÉE cÉÒ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ {É® càÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEä* =ºÉBÉEÉ ABÉE BÉEÉ®hÉ ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊnxÉ 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ BÉEÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ä BÉEä 

{ÉÚ®ä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ nãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ JÉ½ä cÉäBÉE®...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ, càÉ ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆBÉE] {ÉènÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* càÉxÉä gÉÉÒ |ÉhÉ¤É VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ, +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ 

BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ BÉEÉä<Ç {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ºÉÉäSÉ cÉÒ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä* càÉ 

SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä º´ÉÉ£ÉÉÉẾ ÉBÉE 

°ô{É ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ cÉäMÉÉÒ*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉ{É ºÉÆ®FÉhÉ nå, ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ VÉ¤É £ÉÉÒ 

¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉcä, VÉèºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉcä, ºÉnxÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉcå iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ näxÉÉ BÉEiÉÇBªÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

MADAM SPEAKER: Nothing would go on record except what Shri Bansalji is 

saying. 

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ, +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉc ®cä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing would go on record. 
                                                 
∗ Not recorded 
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(Interruptions) … ∗ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¤ÉèÉÊ~A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉìbÇ {É® xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* 

(Interruptions) … * 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ªÉc BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing would go on record except what Shri Bansalji is 

saying. 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS, MINISTER OF SCIENCE 

AND TECHNOLOGY AND MINISTER OF EARTH SCIENCES (SHRI 

PAWAN KUMAR BANSAL): Madam, I wish to assure the House, you and Mr. 

Advani that the Government gives utmost importance and respect to the Office of 

the Leader of the Opposition.  It is never the endeavour of any Member on this 

side to obstruct the Leader of the Opposition when she speaks.  Rather, it is quite 

disappointing to learn that the last Session, as Mr. Advani says, was washed out 

only because of some perceived feeling that it was the Members from this side 

who did not let her speak.  It was not so.  We give utmost importance to the Office 

of the Leader of the Opposition.   

Rather, it has been our experience that after interventions are made from 

that side, maybe by the Leader of the Opposition, maybe by Shri Advani or maybe 

by anybody else, the Members are asked to rush to the Well of the House and we 

cannot proceed further.  Rather on many occasions our Members have been 

deprived of their right to speak.   

 

                                                 
∗ Not recorded 
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Madam, the Parliament is for discussion and we want discussion on every issue.  

We have always said that any issue which you agree and anything which is 

permissible under the rules may be taken up for discussion.   We always say that.  

From where do they draw this presumption?  Madam, in a debate often you would 

find that when some Member speaks, there are some interruptions.  Now to come 

to a finding and to come to a conclusion on your own that the Leader of the 

Opposition is not being permitted to speak is not fair.  And only on that ego was 

the entire House washed of last Session?  Is that reasonable to say?  We have been 

told today and the country is being told today that there were some interruptions in 

the speech of Mrs. Sushma Swaraj, the hon. Leader of the Opposition, and that led 

to the washing of the entire Session.  Is that how we should function?  We often 

find it and we often see that when somebody stands up, there are always 

interruptions.  I would request everybody, of course, anything they wish to say, 

they would have the right and you have always accorded that right to them; but to 

accuse us of that would not be fair on their part.  Rather I would appeal that after 

the Leader of the Opposition speaks the right may be given to us also to rebut what 

she says.  That is the essence of democracy.  Parliament is all about discussion. 

Where are they saying it from… (Interruptions) 

rc
d. b7y e 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉä®ä ÉÊ|É´ÉãÉäVÉ àÉÉä¶ÉxÉ {É® nÉÒ MÉ<Ç +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ °ôÉËãÉMÉ àÉé º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 

àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ =~É ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç <vÉ® ºÉä 

¤ÉÉäãÉ ®cÉ cè* àÉé ÉÊ|É´ÉãÉäVÉ àÉÉä¶ÉxÉ {É® xÉcÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ* àÉéxÉä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cxÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉä́ ÉÉ àÉå 

ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉä AMVÉÉÉÊàÉxÉ BÉE® ®cÉÒ cé, àÉé =ºÉ °ôÉËãÉMÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*  àÉé BÉEÉä<Ç 

nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ÉÒ cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ =ºÉBÉEÉä ºÉÖxÉä, {ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉìbÇ® ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉiÉä cé, {ÉÚ®ä ºÉnxÉ 

àÉå ¶ÉÉä® cÉä VÉÉiÉÉ cè* àÉé ªÉc BÉEc ®cÉÒ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É¤É ªÉä JÉ½ä cÉä MÉªÉä cé*  

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå BÉEä´ÉãÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ 

VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 (Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ<ºÉåºÉ |ÉÉ{iÉ cè BÉDªÉÉ ÉÊBÉE ´Éä VÉ¤É SÉÉcä, iÉ¤É JÉ½ä cÉä VÉÉªÉå*  

 +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊ|É´ÉãÉäVÉ àÉÉä¶ÉxÉ {É® ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ, +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉä AMVÉÉÉÊàÉxÉ BÉE® ®cÉÒ cé* +ÉÉ{É 

=ºÉBÉEÉä AMVÉÉÉÊàÉxÉ BÉE®BÉEä àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉAÆMÉÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ AbàÉÉÒÉÊºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ {É® àÉé xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ*  

 àÉé +É{ÉxÉä nÚºÉ®ä xÉÉäÉÊ]ºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ, VÉÉä ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, ªÉ¶É´ÉxiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ +ÉÉè® àÉéxÉä 

ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ ÉÊnªÉÉ cè*  

 ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ´ÉBÉDiÉBªÉ nä ®cä lÉä +ÉÉè® àÉéxÉä ABÉE xÉÉäÉÊ]ºÉ näBÉE® |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

àÉÉÆMÉÉÒ lÉÉÒ, iÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉé +É£ÉÉÒ |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉÉÒ* +ÉMÉ® +ÉÉ{É SÉSÉÉÇ 

SÉÉciÉä cé iÉÉä |ÉÉä{É® xÉÉäÉÊ]ºÉ nÉÒÉÊVÉA* àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉÚjÉ {ÉBÉE½ BÉE®, |ÉºiÉÉ´ÉBÉE ¤ÉxÉBÉE®, nÉä ºÉàÉlÉÇBÉE ¶É®n 

ªÉÉn´É VÉÉÒ +ÉÉè® ªÉ¶É´ÉxiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ´Éc xÉÉäÉÊ]ºÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊnªÉÉ cè* ºÉÖ¤Éc |ÉhÉ´É nÉì ºÉä £ÉÉÒ àÉä®ÉÒ 

¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* àÉéxÉä =xÉºÉä ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¶ÉÉì]Ç báÉÚ®ä¶ÉxÉ ÉÊb¤Éä] àÉÉjÉ fÉ<Ç PÉÆ]ä BÉEÉÒ 

cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA 11 ¤ÉVÉä càÉ ´Éc ÉÊb¤Éä] ¶ÉÖ°ô BÉE®å +ÉÉè® bäfÃ ¤ÉVÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nå +ÉÉè® nÉä ¤ÉVÉä ºÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä ãÉå* +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE càÉ ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆBÉE] {ÉènÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä, {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

{ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊb¤Éä] àÉå {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, àÉMÉ® =ºÉºÉä {ÉcãÉä ´Éc ÉÊ´É−ÉªÉ 

iÉÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉä, VÉÉä ÉÊ´É−ÉªÉ <iÉxÉä ÉÊnxÉ ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* ´Éc ÉÊ´É−ÉªÉ iÉ¤É ºÉàÉÉ{iÉ cÉäMÉÉ, VÉ¤É =ºÉ {É® ÉÊb¤Éä] 

cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA =ºÉBÉEÉÒ ÉÊb¤Éä] BÉEä ÉÊãÉA fÉ<Ç PÉÆ]ä ®JÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* +É£ÉÉÒ ºÉä fÉ<Ç PÉÆ]ä iÉBÉE ´Éc SÉSÉÉÇ càÉ BÉE® 

ãÉå +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn nÉä ¤ÉVÉä xÉcÉÓ iÉÉä fÉ<Ç ¤ÉVÉä +ÉÉ{É {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä ãÉå iÉÉä ºÉnxÉ ¶ÉÉÉÎxiÉ ºÉä SÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® 

                                                 
∗ Not recorded 
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=ºÉàÉå càÉ £ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä] BÉE®åMÉä* àÉé ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ, àÉMÉ® ´Éc ÉÊxÉ´ÉänxÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{É 

ºÉÖxÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä* <ºÉàÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ °ôÉËãÉMÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉèbàÉ, càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA (GHATAL): Madam, Speaker, I support the 

proposal of the hon. Leader of the Opposition. In fact, I had also given a notice for 

a discussion on the statement that the hon. Prime Minister has issued. Therefore, I 

believe, in order to have a smooth running of the House let us accept the 

suggestion and have a discussion today on the statement that the hon. Prime 

Minister has made. I support the proposal.  

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Madam, I support the proposal of 

the hon. Leader of the Opposition. Let the discussion on the statement of the hon. 

Prime Minister be started immediately. After that discussion, the discussion on the 

Finance Bill can be taken up.  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É£ÉÉÒ {É´ÉxÉ ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* <xÉBÉEä ¤ÉÉn àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉ ãÉäiÉÉÒ cÚÆ* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ´Éä àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® ªÉÉÒãb BÉE® MÉªÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä 

ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè, ´Éc ´ÉÉÉÊVÉ¤É ¤ÉÉiÉ cè* =ºÉºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉ¤É iÉ®c BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA ªÉÉÊn +ÉÉ{É =ºÉä 

º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ãÉå iÉÉä +ÉSUÉ cè* àÉé ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå °ôãÉ xÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉå iÉÉä +ÉSUÉ cÉÒ 

cÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL : Madam, Speaker, I am grateful to the hon. 

Leader of the Opposition and other hon. Leaders for assuring that they do want the 

Finance Bill to be passed. I remember very vividly that only the other day when 

we were allocating time for the business, there were insistent demands for fixing 

more time for discussion on the Finance Bill. Our only request is that let us first 

take the discussion on the Finance Bill … (Interruptions) In this connection I 

would like to read the rule under which this notice has been given.  
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“193. Any member desirous of raising discussion on a matter of 
urgent public importance may give notice in writing to the 
Secretary-General specifying clearly and precisely the matter to be 
raised: 
 
194. (1)  If the Speaker is satisfied, after calling for such information 
from the member who has given notice and from the Minister as he 
may consider necessary, that the matter is urgent and is of sufficient 
importance to be raised in the House at an early date, he may admit 
the notice:” 

 

Madam, it has never been the case that the hon. Member giving notice 

immediately asks the Speaker to decide and thereafter, immediately take it up.  

There is some discretion left to the Office of the Speaker and the hon. Speaker. 

The notice is given. We are not objecting to that notice.  How are you presuming 

that we are objecting to the notice?  We are expressing our concern and, for that 

matter, the concern of the entire nation.  I know that you monopolise on that 

concern, whether it is patriotism or anything else, I am not getting into that. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): 12 ¤ÉVÉä ®ÉiÉ àÉå {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉcºÉ BÉE® ãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ {É® 

+É£ÉÉÒ ¤ÉcºÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉèbàÉ, càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉÖÉÊxÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  càÉxÉä £ÉÉÒ AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉäÉÊ]ºÉ 

nÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL:  Madam, the only thing I am saying is that 

this is again in the interest of the country that we first pass the Finance Bill.  If you 

do not want to discuss for eight hours, discuss for two hours and pass it today and 

after that, take it up immediately.  We have three days with us. Today is 22nd 

March.  Let us discuss the Finance Bill immediately and clear it in two hours if 

you do not want the discussion for eight hours.  After that, we have to go by the 

rules.  You will seek some clarifications from the hon. Minister, and thereafter, 

you will fix time. They may fix up any time after that.   
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 My only concern is, we may take up the Finance Bill first.  Am I making 

some unreasonable demand about it?  Is that the way they have to react to that 

demand?… (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA :  Madam, as a Member who has given this notice, I 

rise to draw your attention to the fact that the hon. Leader of the Opposition has 

suggested a practical way out in which the House will function and the Finance 

Bill will also be passed. There will be no need to pass the Finance Bill either in the 

absence of the Opposition or in din or noise.  We are suggesting a way out of that. 

Our only case is that you give an opportunity to us to take up the issue of 

discussion on the Prime Minister’s Statement made in the House the other day first 

and then everything moves.  Now, for the Government, I would say not to get 

involved in technicalities and not to get involved in the rule book.  I have 

suggested a practical way out.   

The hon. Leader of the House is sitting here.  I am appealing to him that a 

practical way out for us will be to take up the discussion under Rule 193 first and 

we are prepared to sit until midnight to discuss the Finance Bill and get it passed.  

This is my submission. … (Interruptions) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE:    I would like to clarify only one point.   I had a 

discussion with the Leader of the Opposition in the morning.  I requested her that 

the Finance Bill may be passed first and after that, we are assuring you  that the 

Short Duration discussion which you want to raise will be taken up.  Why I am 

asking the Finance Bill to be taken up first is because as per the constitutional 

requirement, after the Finance Bill being passed, it will have to be sent to 

President to get her certification and after that, it will go to the Rajya Sabha.  And 

Rajya Sabha, though constitutionally this House is superior, has the right to make 

recommendation which is upto this House to accept it or not.  So, a certain time 

space will have to be left between the passage of the Finance Bill in this House 

and thereafter to transmit it to the Rajya Sabha. Therefore, keeping that in view, I 

am not standing on any prestige issue or any other thing.  It is simply to facilitate 
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the time available between today, the 22nd March and 25th March.  If you kindly 

agree, let the Finance Bill be passed and after that, you may take up the Short 

Duration Discussion.  We will have some space and in that space, it will be 

possible to transmit it to Rajya Sabha. Please do not just give opinions without 

knowing things. It will have to be sent to the Rajya Sabha and before sending any 

Money Bill to the Rajya Sabha, as per the Constitutional requirement, we will 

have to receive the certificate of the President.   If we take up the Discussion 

under 193 after passing the Finance Bill, I do not think the Heavens are going to 

fall.  That is my most respectful submission to the Leader of the Opposition. … 

(Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA : Postponing the discussion on the Finance Bill by 

two and half hours is not going to change anything.  We will still have time to 

approach the hon. President, get her consent and take the Bill to Rajya Sabha 

tomorrow. … (Interruptions) 

Usha
cd. by g
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11.30 hrs. 

SUBMISSION BY MEMBERS 

Re: Attack on Libya 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ =~É ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE nãÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ {É® VÉÉä càÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä =ºÉBÉEÉÒ 

ÉÊxÉxnÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É {É® càÉãÉÉ 

BÉE®äMÉÉ, àÉÉxÉ´É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ cxÉxÉ BÉE®äMÉÉ iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ SÉÖ{É xÉcÉÓ ®cäMÉÉ* ªÉc <ºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É cè* 

<ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ {ÉÚ®ä ºÉnxÉ ºÉä +É{ÉÉÒãÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ {É® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ xÉä VÉÉä càÉãÉÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ cè, <ºÉ ºÉnxÉ uÉ®É 

=ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉxnÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ àÉå VÉÉä ÉÊxÉnÉæ−É +ÉÉè® ÉÊxÉcilÉä xÉÉMÉÉÊ®BÉE àÉÉ®ä MÉA cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ´ÉÉºiÉÉ 

xÉcÉÓ lÉÉ, =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆºÉn BÉEÉä SÉÖ{É xÉcÉÓ ®cxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE xÉäiÉÉ ºÉnxÉ, +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ ºÉÉc¤É +ÉÉè® 

càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ {É® càÉãÉä BÉEÉÒ ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉxnÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BASU DEB ACHARYA (BANKURA): There has been a brutal and an 

unprovoked attack on Libya.  When Iraq was attacked we had to stall the 

proceedings of this House for three days.  Then a Resolution, not condemning, but 

deploring the brutal attack on Iraq was passed by this House. This House should 

condemn the brutal and unprovoked attack on Libya by the United States of 

America and its allied forces.  A large number of civilians have been killed 

because of this attack. The House should condemn this and pass a Resolution.  

SHRI GURUDAS DASGUPTA (GHATAL): I had given a notice. I appreciate the 

stand taken by the Government of India because the Government has expressed 

sorrow.  But that is not enough.  I would request the whole House to listen to me.  

 The NATO powers are bombing Libya on the pretext of trying to pull up 

Gaddafi. This is a false pretext. In the name of curbing Gaddafi, the NATO 

powers are killing thousands of common Libyan people in that country. I believe 

that another Iraq and another Afghanistan is being created.  Who has given the 

right to the NATO powers to become the guardian of the world politics?  There is 

Security Council to do that. Of course, we support the fight for democracy in 

Libya and we are against Gaddafi. But this is not a fight for democracy.  The 
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NATO powers have no right to work like this in devastating a country. This is a 

war not against Gaddafi, but for oil. They have an eye on the oil of Libya.  That is 

the reason why it is done.  I want this House to condemn the aggression being 

committed on Libya.  

 gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ {É® cÉä càÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉäSÉxÉÉÒªÉ cè +ÉÉè® <ºÉä {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, ´Éc lÉÉä½É BÉE½É<Ç ºÉä cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä àÉÖãBÉE cé, 

ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ABÉE àÉVÉ¤ÉÚiÉ ®ÉªÉ ®JÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

<ºÉàÉå ABÉE ºÉÉÒvÉÉ, BÉEãÉ ´Éc BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ªÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉªÉxÉ ®É<]ÂºÉ JÉiàÉ 

cÉä ®cä cé, <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉÉBÉE® ¤ÉàÉ¤ÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä ãÉMÉå* ªÉc ~ÉÒBÉE ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä 

ABÉE cÉäBÉE® <ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉÉÊcA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä £ÉÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉÉÒ 

VÉÉªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ):  àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEä cÉÒ xÉäiÉÉ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Madam, I would like to associate 

myself with the sentiments which have been expressed by the hon. Members.  We 

are extremely concerned with what is happening in Libya and what is happening 

on the ground.  We are completely with the democratic forces which are struggling 

against a dictatorship and against an authoritarian regime in Libya.  But it is their 

internal matter.  We are against any military intervention to enforce a regime 

change in any country in the world. Therefore, we do not support the NATO or US 

action.  … (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : We should condemn it. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É {ÉcãÉä =xcå ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
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SHRI YASHWANT SINHA : I am coming to that. … (Interruptions) Madam, in a 

nutshell, I would say that I entirely support the demand that this House should 

unanimously pass a resolution condemning the external aggression committed on 

Libya and we should ask them to immediately ceasefire.   We should strongly 

support the struggle of the democratic forces in Libya at the same time.  This is 

what we should do.  But, having said, I would like to draw your attention back to 

the issue which Shrimati Sushmaji has raised earlier.  Please give us your ruling 

on that issue. … (Interruptions) 

 MADAM SPEAKER: I will come back on that issue.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  àÉèbàÉ, +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  àÉéxÉä {ÉcãÉä VÉÉä ÉÊ´É−ÉªÉ =~ÉªÉÉ 

lÉÉ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉÆiÉ® cÉä MÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG (ANANTNAG): The Government of India has 

already taken a stand so far as Libya crisis is concerned.  We appreciate the stand 

and we took a stand much before China which is very good so far as our foreign 

policy is concerned.  But we have to find a middle ground.  It is only one view that 

is being expressed in the House.  You have to understand the psyche of the people. 

They have lived under a regime which is dictatorial.  So, you cannot change them 

overnight.  You will have to find a middle path.  It is not that if Gaddafi goes 

suddenly democracy will flourish in that country.  You will have to give them time.  

So, some middle path has to be found.  You cannot allow him to slaughter his 

people and, at the same time, you cannot allow America to interfere and do the 

same there.  So, a middle path has to be found to save the people of Libya and 

other people who are fighting for their democracy. … (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶É®ÉÒ}ÉEÖqÉÒxÉ ¶ÉÉÉÊ®BÉE (¤ÉÉ®ÉàÉÖãÉÉ):  àÉèbàÉ, ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉºÉãÉÉ cè* +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ 

BÉEÉÒ ... ∗ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå, MÉ®ÉÒ¤É àÉÖãBÉEÉå {É® =ºÉBÉEÉÒ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ   ....  ¤ÉfÃiÉÉÒ 

VÉÉ ®cÉÒ cè* c® àÉÖãBÉE àÉå ´Éc +É{ÉxÉÉ n¤ÉÉ´É bÉãÉ ®cÉ cè* ´Éc c® àÉÖãBÉE BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä 

                                                 
∗ Not recorded 
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cBÉE àÉå iÉ¤nÉÒãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA n¤ÉÉ´É bÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ  ... ∗ =ºÉBÉEä BÉEcxÉä {É® 

BÉE®iÉÉÒ cè* ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ ABÉE ¤ÉäAiÉ¤ÉÉ® <nÉ®É cÉä MÉªÉÉ cè* =ºÉ {É® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç AiÉ¤ÉÉ® xÉcÉÓ ®cÉ 

cè, ´Éc  ... * +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ ®c MÉªÉÉÒ cè* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉÖ¤ÉÉ®BÉE¤ÉÉn näiÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉxcÉåxÉä 

ABÉE +ÉSUÉ º]éb ÉÊãÉªÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE <ºÉºÉä VªÉÉnÉ º]éb ãÉäBÉE® ªÉÚxÉÉ<]äb xÉè¶ÉÆºÉ BÉEÉ <VÉãÉÉºÉ {ÉEÉä®ÉÒ iÉÉè® {É® 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä iÉãÉ¤É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ àÉVÉààÉiÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <Æ]®´Éå¶ÉxÉ ¤ÉÆn BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉ àÉºÉãÉÉ JÉÖn cãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

                                                 
∗ Not recorded 
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bÉì. ®iÉxÉ ÉËºÉc +ÉVÉxÉÉãÉÉ (JÉbÚ® ºÉÉÉÊc¤É): àÉé +ÉÉè® àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå uÉ®É =~É<Ç MÉªÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ A¶ÉÉäÉÊ¶ÉA] BÉE®iÉä cé* 

SHRI BASU DEB ACHARIA :   The Government should respond to it.… 

(Interruptions) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR):  Madam, it has 

already been declared by the Government of India. The stand taken by the 

Government of India is totally appreciated. The Qadhafi issue has been clarified 

and the Government of India has taken a very  firm stand. Even against the USA, 

it has risen to the occasion and reacted at the very appropriate moment.  

 We are very eager to discuss about the Finance Bill also because the 

surcharge has been extended to hospitals; excise duties have been imposed on 

garments/hosiery. So, all these very important issues can be taken up for 

discussion without further delay. I fully agree with the Leader of the House, Shri 

Pranab Mukherjee and also with Shri Pawan Kumar Bansal, the Parliamentary 

Affairs Minister in this regard. Let the Finance Bill be debated. If necessary, it can 

be discussed and completed within the time limit of two hours. Then, the other 

issue raised by Shrimati Sushma Swaraj can be taken up for discussion. But the 

Finance Bill is to be allowed for the first-hand discussion. This is our demand. … 

(Interruptions) 

SHRI BASU DEB ACHARIA :   The Government should respond to it.… 

(Interruptions)  Let the Government respond.… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please allow him to speak. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEàÉVÉÉä® àÉÖãBÉE {É® càÉãÉÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ {É® +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉàÉÉÌlÉiÉ àÉÖãBÉEÉå uÉ®É VÉÉä càÉãÉä 

cÉä ®cä cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä º´ÉÉMÉiÉªÉÉäMªÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä 

¤ÉÉn £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉE½É BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ àÉå ®c ®cä ÉÊxÉnÉæ−É ãÉÉäMÉÉå {É® VÉÉä càÉãÉä cÉä ®cä cé, =ºÉ 

{É® £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <iÉxÉÉ cÉÒ àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* 
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bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ àÉå iÉÉxÉÉ¶ÉÉcÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ 

nàÉxÉ £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉè® ªÉÚAxÉ+ÉÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

nä¶É =ºÉ {É® càÉãÉÉ BÉE® ®cä cé* =xÉàÉå 80 ÉÊºÉÉẾ ÉÉÊãÉªÉxÉ àÉÉ®ä MÉA cé, ¤ÉÉc® ºÉä ¤ÉàÉ ¤É®ºÉÉA VÉÉ ®cä cé, <ºÉºÉä +ÉÉè® 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä £ÉÉÒ àÉÉ®ä VÉÉxÉä BÉEÉ JÉiÉ®É cè* AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ºÉnxÉ BÉEÉ SÉÖ{É ¤Éè~xÉÉ =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEcÉÓ 

£ÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉä, VÉ¤ÉnÇºiÉÉÒ cÉä, ÉÊºÉÉÊ´ÉÉÊãÉªÉxÉ {É® ¤ÉàÉ ¤É®ºÉÉªÉÉ VÉÉA, iÉÉä =ºÉBÉEÉ |ÉÉÊiÉBÉEÉ® cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉä =ºÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ®ÉªÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK):  Madam, I would thank you for 

calling me to speak on this subject. 

 We all know that Libya is a Non-Aligned country. What has been 

happening within the last two or three months is a cause of concern for every 

world citizen. There have been democratic movements in the Arab World  and 

also in Libya but we all know that Libya is not Egypt. There have been fightings 

between two communities within Libya. There has been a divide between the East 

and the West; there has been a divide between the democratic forces and also the 

autocratic forces in Libya. The world community has expressed its opinion. So 

also our Government expressed its opinion. I appreciate the decision which the 

Government has taken in the Security Council by abstaining from the voting that 

was taken in the Security Council. Not only India but also Germany, China and 

many other countries had abstained themselves from the voting. But the 

interference in the internal matters of Libya is a cause of concern for many 

countries, including China, India, Germany and many other countries. The way the 

Western Powers reacted, especially the coalition led by the United States of 

America, the manner in which they have attacked Libya is a cause of concern. I 

appreciate that the leaders of this House  have expressed themselves in this matter. 

We should also make a unanimous Resolution moved so that we can condemn the 

attack on Libya.  
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SHRI MOHAMMED E.T. BASHEER (PONNANI):  Madam, there need 

not be any dispute over this. The Government of India has already taken a stand 

condemning the attitude of America in its interference in the internal affairs of 

Libya. This is quite natural. America is now trying to make capital out of the 

situation. It is trying to create confusion in the Arab countries. It is having its own 

capitalist interest in this.  Of course, India has always been maintaining a very firm 

attitude against these kinds of actions. So I am of the considered opinion that this 

august House should pass a Resolution unanimously condemning the American 

attitude on this issue. 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ BÉEÉ VÉÉä àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

àÉÖqÉ cè* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉé £ÉÉÒ +É{ÉxÉä BÉEÉä AºÉÉäÉÊºÉA] BÉE®iÉÉ cÚÆ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ xÉä <ºÉ àÉÖqä {É® ªÉÚAxÉ 

ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ àÉå A¤ºÉ]äxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* SÉÉÒxÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ nä¶ÉÉå xÉä £ÉÉÒ A¤ºÉ]äxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ÉÊ{ÉE® 

£ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉnãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® +É{ÉxÉä ÉÊàÉjÉ nä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ {É® càÉãÉÉ BÉE® ®cÉ cè* <ºÉºÉä ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ càÉãÉä BÉEÉÒ ÉËxÉnÉ BÉE®xÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä £ÉÉÒ º]ÅÉÄMÉ àÉèºÉäVÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® cÉ=ºÉ àÉå ABÉE ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ àÉÚ´É BÉE®BÉEä 

<ºÉBÉEÉÒ ÉËxÉnÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Madam 

Speaker, hon. Members have expressed their concern on what is happening in 

Libya. The Government of India has already expressed its unhappiness over the 

armed intervention by certain forces. What is happening in a country is its internal 

affairs and no external power should interfere with it. For external intervention, 

there is an effective mechanism in the international order and that should be 

followed. A couple of countries or three or four countries cannot take a decision 

that we do not like a particular regime in that country and therefore we want to 

change that regime; whether a regime will continue or not will depend on the 

people of that particular country, not by any external forces. 

 Therefore, the Government of India has already expressed its view. If the 

hon. Members are interested in having a larger discussion, we can find out some 

rjs
cd by k1
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appropriate mechanism and also time for this House to discuss this issue. I share 

their concern and reiterate the view which the Government of India has already 

expressed. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É +ÉÉ{É BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä MÉA cé, +ÉÉ{ÉBÉEä xÉäiÉÉ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé* 

 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉä®É nÚºÉ®ä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® BÉEÉªÉÇ ºlÉMÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉ =ºÉÉÒ {É® cè* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉä®É ÉẾ É−ÉªÉ nÚºÉ®É cè* àÉéxÉä VÉÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè, +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ näJÉ ãÉå* àÉä®É VÉÉä BÉEÉªÉÇ 

ºlÉMÉxÉ |ÉºiÉÉ´É cè àÉé =ºÉ {É® ABÉE ÉÊàÉxÉ] BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÚÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ÉËSÉiÉÉ xÉ BÉE®å càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®ÉAÆMÉä* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MADAM SPEAKER: Let me take up few ‘Zero Hour’ matters now, not all. Let 

me take them up now. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: No, I have said that I would allow a discussion under Rule 

193. That I will do. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÖZÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ nä nå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé? 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉèxÉä BÉEÉªÉÇ ºlÉMÉxÉ |ÉºiÉÉ´É àÉ VÉÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.48 hrs. 
 

At  this stage, Shri Virendra Kumar and some other hon. Members came  
and stood on the floor near the Table 

 
 
 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå 20 BÉE®Éä½ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé* =xÉBÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE 

+ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® BÉEÉä >ó{É® =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉàÉÉàÉ +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cé* SÉÉcä ®ÆMÉxÉÉlÉ 

ÉÊàÉgÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cÉä ªÉÉ ºÉSSÉ® BÉEàÉä]ÉÒ cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ +ÉÉè® ºÉÆºiÉÖÉÊiÉªÉÉå {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ àÉå £ÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä ªÉc àÉÉàÉãÉÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®ÉAÆMÉä* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ®ÆMÉxÉÉlÉ ÉÊàÉgÉ +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉSSÉ® +ÉÉªÉÉäMÉ 

BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ àÉå +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉÆºiÉÖÉÊiÉªÉÉå {É® SÉSÉÉÇ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ®FÉhÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® =~ ºÉBÉEä* … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 12.30 p.m. 

 

11.50 hrs.  

The Lok Sabha then adjourned till thirty minutes past 
 Twelve of the Clock.  
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12.30 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at thirty minutes past Twelve of the Clock. 

(Shri P.C. Chacko in the Chair) 

 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä (¤ÉÉÒb): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, {ÉcãÉä càÉå ¶ÉÉì]Ç-báÉÚ®ä¶ÉxÉ SÉSÉÉÇ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: I am coming to that. 

MATTERS UNDER RULE 377∗ 

MR. CHAIRMAN:  Hon. Members, the Matters under Rule 377 shall be laid on 

the Table of the House.  Members, who have been permitted to raise the Matters 

under Rule 377 today and are desirous of laying them, may personally hand over 

the slips at the Table of the House within 20 minutes. Only those matters shall be 

treated as laid for which slips have been received at the Table within the stipulated 

time. The rest will be treated as lapsed. 

  

                                                 
∗ Treated as laid on the Table 
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(i) Need to provide funds under Accelerated Irrigation Benefit 
Programme for repair of canals of Chambal Command Area and Kota 
Barrage in Rajasthan 

 
gÉÉÒ <VªÉ®ÉVÉ ÉËºÉc (BÉEÉä]É):  àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉä]É ÉËºÉSÉÉ<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉàÉå 

SÉà¤ÉãÉ BÉEàÉÉÆb AÉÊ®ªÉÉ A´ÉÆ BÉEÉä]É ¤É®ÉVÉ ºÉä nÉä xÉc®å ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cé*  ®É<Ç] àÉäxÉ MÉä] BÉEèxÉÉãÉ 324 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ¤ÉcBÉE® cVÉÉ®Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ®ÉVÉºlÉÉxÉ A´ÉÆ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä ÉËºÉÉÊSÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cè 

ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå BÉEèxÉÉãÉ BÉEä 124 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä àÉÉMÉÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 6656 BÉDªÉÚºÉäxÉ {ÉÉxÉÉÒ ºÉä 1 

ãÉÉJÉ 27 cVÉÉ® cäBÉD]ªÉ® £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ãÉä{ÉD] àÉäxÉMÉä] BÉEèxÉÉãÉ ºÉä BÉEÉä]É, ¤ÉÚÆnÉÒ A´ÉÆ 

¤ÉÉ®ÉÆ BÉEÉÒ BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEä 1 ãÉÉJÉ 2 cVÉÉ® cèBÉD]äªÉ® BÉEÉä 1500 BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ 

®cÉ cè*  nä¶É àÉå ªÉc ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ cÉä MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ xÉc®Éå BÉEä BÉE<Ç º]Åä{É ]Ú] 

MÉªÉä cé +ÉÉè® xÉc® BÉEä ºÉÉlÉ ãÉMÉÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® BÉE<Ç nÖPÉÇ]xÉÉAÆ £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cé*  +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå +ÉMÉ® 

<xÉBÉEä àÉ®ààÉiÉ BÉEÉªÉÇ {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä <xÉ xÉc®Éå BÉEÉÒ n¶ÉÉ nªÉxÉÉÒªÉ A´ÉÆ JÉiÉ®xÉÉBÉE cÉä 

VÉÉªÉäMÉÉÒ*  SÉà¤ÉãÉ BÉEàÉÉÆb AÉÊ®ªÉÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉÒ xÉc®Éå BÉEÉÒ ªÉcÉÒ cÉãÉiÉ cè*  BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 

ÉÊ´É¶Éä−É {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå xÉc®Éå BÉEä àÉ®ààÉiÉ BÉEÉªÉÇ àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉnn BÉEä i´ÉÉÊ®iÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ãÉÉ£É BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä 

iÉciÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA* 

 ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE SÉà¤ÉãÉ BÉEàÉÉÆb AÉÊ®ªÉÉ A´ÉÆ BÉEÉä]É ¤É®ÉVÉ ºÉä 

ÉÊxÉBÉEãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ={É®ÉäBÉDiÉ xÉc®Éå BÉEä àÉ®ààÉiÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä nÖ®ºiÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ BÉEäxp ºiÉ® {É® àÉnn ªÉÉ ÉÊ´É¶Éä−É 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå i´ÉÉÊ®iÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ãÉÉ£É BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä iÉciÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA* 
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(ii) Need to expedite the construction of National Highway No. 233 in Uttar 
 Pradesh 

 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ):   ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ xÉä VÉxÉÉÊciÉ A´ÉÆ +ÉÆiÉ®ÉÇVªÉÉÒªÉ àÉci´É 

BÉEÉä ®äJÉÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®iÉä cÖA =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ® VÉxÉ{Én BÉEBÉE®c´ÉÉ ºÉä àÉÉäcÉxÉÉ, xÉ´ÉMÉfÃ, ÉÊºÉrÉlÉÇ 

xÉMÉ®, ¤ÉÉÆºÉÉÒ, ¤ÉºiÉÉÒ, +ÉiÉ®ÉèÉÊãÉªÉÉ, +ÉÉVÉàÉMÉfÃ cÉäiÉä cÖA ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ iÉBÉE ABÉE xÉªÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ 233 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  =BÉDiÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEÉÒ ãÉà¤ÉÉ<Ç ¶ÉÚxªÉ ºÉä 121.80 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE BÉEä 2 ãÉäxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA 648.22 BÉE®Éä½ âó{ÉA º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  <ºÉÉÒ iÉ®c 121.800 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉä 298.900 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉÖEãÉ ãÉà¤ÉÉ<Ç 176.65 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉä 4 ãÉäxÉ BÉEä ÉÊãÉA 1790.68 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ 

cÖ+ÉÉ cè*  =BÉDiÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆÉÊ´ÉnÉ £ÉÉÒ +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉE® ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè*  ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®Æ£É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä =BÉDiÉ ºÉ½BÉE +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè*  +ÉiÉ& 

®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ uÉ®É ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÆJªÉÉ 233 BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ A´ÉÆ ºÉàÉªÉ¤Ér 

ºÉÉÒàÉÉ àÉå {ÉÚ®É BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 



22.03.2011  
  

54

(iii) Need to speed up the construction of third phase breakwater at 
Androth in  Lakshadweep 
 
 

SHRI HAMDULLAH SAYEED (LAKSHADWEEP):  I would like to draw the 

attention of the Government that the third phase breakwater at Androth Island is 

yet to be completed.  There has been an inordinate delay in the construction work 

of third phase breakwater.  The reasons for the delay is stated to be lack of labour, 

materials and other logistical issues for the discontinuation of construction of third 

phase breakwater.  Shipping is the life-line of the Lakshadweep.  The construction 

of third  phase breakwater is indispensable for the smooth & efficient movement 

of passengers and materials because Androth Island is centrally located and 

strategically crucial. 

 I, therefore, request and urge the Government to direct the concerned 

authorities to complete the construction of third phase breakwater at Androth in a 

time bound manner enabling it to be the Central Port of Lakshadweep.  

Accountability may be fixed for the delay in construction and suitable action may 

be  taken whereas required. 
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(iv) Need to protect the Sambhar Lake in Jaipur, Rajasthan from 
Encroachments 

 

gÉÉÒ ãÉÉãÉSÉxn BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ (VÉªÉ{ÉÖ® OÉÉàÉÉÒhÉ):   VÉªÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÉÆ£É® ZÉÉÒãÉ VÉÉä ÉÊBÉE JÉÉ®ä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊ´É¶´É |ÉÉÊºÉr ZÉÉÒãÉ cè, 190 ºBÉD´ÉÉªÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ {ÉEèãÉÉ´É ÉÊãÉA cÖA cé iÉlÉÉ FÉäjÉÉÒªÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ 

ºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ´É−ÉÉç iÉBÉE VÉªÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä BÉEÉ |ÉàÉÖJÉ »ÉÉäiÉ ®cÉÒ cè*  ªÉc ZÉÉÒãÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE A´ÉÆ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE 

oÉÎ−] ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ZÉÉÒãÉ cè*  <ºÉÉÒ ZÉÉÒãÉ àÉå VÉ¤É VÉãÉ £É®É cÖ+ÉÉ ®ciÉÉ lÉÉ iÉÉä cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

àÉå nä¶ÉÉÒ-ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉFÉÉÒ +É{ÉxÉÉ bä®É VÉàÉÉiÉä lÉä*  {É®xiÉÖ <ºÉ ZÉÉÒãÉ àÉå xÉÉ´ÉÉÆ ÉÎºlÉiÉ FÉäjÉ àÉå +É´ÉèvÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ 

BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉBÉEÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÉénªÉÇ JÉ®É¤É cÉä ®cÉ cè A´ÉÆ ÉÊ{ÉUãÉä 15-20 ´É−ÉÉç ºÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ +É´ÉèvÉ iÉ®ÉÒBÉEä 

ºÉä nÉäcxÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  =ããÉäJÉxÉÉÒªÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ZÉÉÒãÉ ®ÉàÉºÉ® ºÉÉ<Ç]ÂºÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè 

A´ÉÆ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +ÉÉÎºiÉi´É BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉä A´ÉÆ ¤ÉSÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè*  <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É gÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉän BÉE{ÉÚ® BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ 

àÉå ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ £ÉÉÒ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® <ºÉ ZÉÉÒãÉ BÉEÉä +É´ÉèvÉ 

+ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉÉå ºÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉẾ É£ÉÉMÉÉå BÉEÉä i´ÉÉÊ®iÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnA 

MÉA lÉä, {É®xiÉÖ àÉÖZÉä JÉän BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ºÉÉÆ£É® ZÉÉÒãÉ BÉEä £É®É´É àÉå 

cÖA +É´ÉèvÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÆ£É® ZÉÉÒãÉ BÉEä £É®É´É FÉäjÉ àÉå 

cÉä ®cä +É´ÉèvÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉÉå BÉEÉä c]ÉBÉE® <ºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ZÉÉÒãÉ BÉEä ºÉÉénªÉÇ BÉEÉä ªÉlÉÉ´ÉiÉ ®JÉÉ VÉÉA* 
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(v) Need to start Artificial Insemination Programme under National Rural 
Livelihood Mission 

 

SHRIMATI BOTCHA JHANSI LAKSHMI (VIZIANAGARAM):  Artificial 

insemination is one of the surest ways to produce improved breed of animals with 

lowest investment.  Most of the animals (Cows & Buffaloes) in my Constituency 

in Andhra Pradesh are indigenous and low productive.  Since they are available in 

large numbers, the best way to upgrade the breed is to artificially inseminate these 

animals.  I am very sure that there are many more districts with similar situation.  I 

request the Hon’ble Minister, through you Madam, to consider this as a priority 

item and to provide required infrastructural support viz. training to rural youth in 

all Panchayats and providing them with artificial insemination kits including dry 

ice cylinders (liquid nitrogen cylinders) to preserve semen and to support constant 

supply of quality semen through semen banks.  Support to States like mine for 

training to these Para vets and supporting them  with kits which may cost 

approximately Rs. 50,000/- to Rs. 80,000- per candidate will be one time 

investment for years of returns. 

 I request the Government to give permission to start artificial insemination 

units under National Rural Livelihood Mission which may provide livelihood to 

specially skilled youth in Animal Husbandry. 



22.03.2011  
  

57

(vi) Need to take steps for release of Indian citizens languishing in Jail in 
Saudi Arabia 

 

gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ):  àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

BÉE®iÉä cÖA ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉ>ónÉÒ +É®¤É BÉEÉÒ nààÉÉàÉ VÉäãÉ àÉå 22 ÉÊºÉiÉà¤É®, 

2009 ºÉä ¤ÉÆn cé +ÉÉè® =xcå +É¤É iÉBÉE ªÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ nÉä−É BÉDªÉÉ cè*  ªÉä iÉÉÒxÉÉå 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cé =xÉàÉå ºÉä ABÉE +ÉiªÉÆiÉ |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ àÉå JªÉÉÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ cè*  nÉä +ÉxªÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉéxÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ 

cè, ´Éä £ÉÉÒ +ÉiªÉÆiÉ |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ +ÉÉè® ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE <ÉÊiÉcÉºÉ xÉcÉÓ 

®cÉ*  ªÉä iÉÉÒxÉÉå |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE 6 ÉÊºÉiÉà¤É®, 2009 BÉEÉä ABÉE àÉcÉÒxÉä BÉEä ÉÊ¤ÉVÉxÉºÉ ´ÉÉÒVÉÉ {É® 

=àÉ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ>ónÉÒ +É®¤É MÉA lÉä, ÉÊVÉxcå ºÉ>ónÉÒ +É®¤É {ÉÖÉÊãÉºÉ uÉ®É àÉnÉÒxÉÉ ºÉä 22 ÉÊºÉiÉà¤É® BÉEÉä 

ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE® ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉ YÉÉiÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä iÉÉÒxÉÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉ>ónÉÒ +É®¤É BÉEä 

nààÉÉàÉ VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn cé, <xcå +ÉÉVÉ iÉBÉE ªÉc xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉ nÉä−É BÉDªÉÉ cè*  AäºÉÉ |ÉiÉÉÒiÉ 

cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉãÉiÉ{ÉEcàÉÉÒ àÉå <xcå ´ÉcÉÆ {É® ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå iÉiBÉEÉãÉ ÉÊ´Énä¶É 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ cºiÉFÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè*  àÉéxÉä £ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 6 àÉcÉÒxÉä ºÉä +ÉxÉäBÉE {ÉjÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉä cé*  ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ºÉÉÊSÉ´É ºÉä 

{ÉjÉÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ, =xcå {ÉÚ®ä iÉlªÉÉå ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉiÉä cÖA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 

cºiÉFÉä{É BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*  ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå {É® SÉSÉÉÇ BÉEä ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ àÉéxÉä ÉÊ´Énä¶É 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉÖxÉ& ABÉE {ÉjÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ näBÉE® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  bäfÃ ´É−ÉÇ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉÉÒiÉ 

VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +É¤É ´Éä cÉÒ <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå cºiÉFÉä{É BÉE® <xÉ 

iÉÉÒxÉÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ÉÊ®cÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ {ÉcãÉä BÉE®å, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ ®cÚÆMÉÉ* 
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(vii) Need to review the diamond mining project in district Chhattarpur, 
Madhya Pradesh posing serious threat to environment in the region 

 

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ (JÉVÉÖ®ÉcÉä): àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä UiÉ®{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä àÉå ¤ÉBÉDºÉ´ÉÉcÉ iÉcºÉÉÒãÉ àÉå ABÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ 

BÉEà{ÉxÉÉÒ ´Éxb® |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä xÉÉàÉ ºÉä cÉÒ®É JÉxÉxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, <ºÉBÉEä uÉ®É cVÉÉ®Éå {ÉEÉÒ] MÉc®É<Ç ºÉä JÉxÉxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè*  ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEä BÉE<Ç OÉÉàÉÉå àÉå VÉãÉºiÉ® BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÉÒSÉä SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè A´ÉÆ <ºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉBÉEÉãÉ 

BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè*  ºÉÉlÉ cÉÒ <ºÉ FÉäjÉ BÉEä cVÉÉ®Éå {Éä½ ÉÊxÉ®ÆiÉ® ºÉÚJÉiÉä VÉÉ ®cä cé*  <ºÉ FÉäjÉ 

BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <ºÉ |ÉÉäVÉäBÉD] cäiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊBÉEiÉxÉä FÉäjÉ{ÉEãÉ (´ÉxÉ-®ÉVÉº´É) 

àÉå =iJÉxÉxÉ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* 

 nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® AÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉÉÒ cÉÒ®É JÉxÉxÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cè, ÉÊVÉºÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É +ÉÉnä¶É cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè A´ÉÆ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É 

21 ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ ãÉMÉÉ<Ç cè*  {ÉxxÉÉ ÉÊVÉãÉÉ àÉå ªÉc {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ BÉEÉ ABÉEàÉÉjÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ 

ºÉÉvÉxÉ ´ÉcÉÆ BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä cè A´ÉÆ <ºÉ |ÉÉäVÉäBÉD] uÉ®É BÉE<Ç ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE A´ÉÆ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cè* 

 ºÉ®BÉEÉ® ´ÉÆb® |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEÉÒ {ÉÖxÉ& MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®ä A´ÉÆ VÉÉÆSÉ BÉEàÉä]ÉÒ MÉÉÊ~iÉ BÉE®å ÉÊVÉºÉºÉä 

OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä +ÉBÉEÉãÉ ºÉä A´ÉÆ ´ÉxÉ FÉäjÉ BÉEÉä xÉ−] cÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 
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(viii) Need to accord approval to the Snow Leopard Project of Government 
of Himachal Pradesh for conservation of snow leopard in the State 

 

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® (càÉÉÒ®{ÉÖ®, ÉÊc.|É.): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ {ÉªÉÉḈ É®hÉ A´ÉÆ 

´ÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå ÉÊcàÉ iÉäxnÖA (ºxÉÉä ãÉè{ÉbÇ) ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ 

+É{ÉÉ® ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé*  ´ÉxªÉ |ÉÉÉÊhÉªÉÉå BÉEä ºÉ®ÆFÉhÉ A´ÉÆ =xÉBÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ABÉE |ÉºiÉÉ´É MÉiÉ ´É−ÉÇ |ÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ÉÊcàÉ 

iÉäxnÖ+ÉÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® SÉãÉÉxÉä cäiÉÖ ¤ÉcÖiÉ =iºÉÉÉÊciÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊcàÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É BÉEä =kÉÖÆMÉ ÉÊcàÉ gÉßÆJÉãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊcàÉ-iÉäxnÖ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉºÉ cé*  ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä >ó{É®ÉÒ 

£ÉÉMÉÉå àÉå ÉÎºlÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ ÉÊBÉExxÉÉè®, ãÉÉcÉèãÉ-º{ÉÉÒÉÊiÉ A´ÉÆ ÉÊVÉãÉÉ SÉà¤ÉÉ BÉEä {ÉÉÆMÉÉÒ-£É®àÉÉè® àÉÆbãÉÉå àÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE 

~Æb A´ÉÆ ¤É{ÉEÇ¤ÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä +É´ÉºÉ® ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cÉäiÉä cé*  ´ÉcÉÆ ÉÊºÉ{ÉEÇ +É|ÉèãÉ ºÉä +ÉBÉD]Ú¤É® 

iÉBÉE cÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ºÉÉÒVÉxÉ cÉäiÉÉ cè*  <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊcàÉ-iÉäxnÖ+ÉÉäÆ cäiÉÖ VÉÉÒ.{ÉÉÒ.AºÉ. BÉEÉìãÉÉË®MÉ, ]èãÉÉÒàÉè]ÅÉÒ 

A´ÉÆ xÉäSÉ® BÉEÆVÉ´Éæ¶ÉxÉ {ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä ÉÊBÉE¤¤É® àÉå ABÉE +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEäxp BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉÉÊn 

+ÉxÉäBÉE BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cé* 

 +ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE {ÉªÉÉÇ´É®hÉ A´ÉÆ ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |ÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊcàÉ-
iÉäxnÖ+ÉÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ¶ÉÉÒQÉÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®å* 
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(ix) Need to shift the Veerawada Railway Station to Gamhoi in 
Sabarkantha Parliamentary Constituency, Gujarat 

 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É (MÉÖVÉ®ÉiÉ) ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ 

cè*  <ºÉ FÉäjÉ ºÉä MÉÖVÉ®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn, =nªÉ{ÉÖ®, xÉÉälÉÇ ´Éèº]xÉ ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ àÉå +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ 

BÉEÉàÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ´Éæ BÉEÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ cè*  <ºÉ ®äãÉ´Éä |ÉJÉÆb {É® BÉE<Ç AäºÉä 

º]ä¶ÉxÉ cè ÉÊVÉxÉ {É® ãÉÉäMÉ BÉE<Ç BÉEÉ®hÉÉå ºÉä =iÉ®iÉä A´ÉÆ SÉfÃiÉä xÉcÉÓ cè*  ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ®äãÉ´Éä BÉEÉä ãÉÉ£É 

xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè*  +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn-=nªÉ{ÉÖ® ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ +ÉÉªÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè*  PÉÉ]ä àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cè* 

 àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE <ºÉÉÒ ãÉÉ<xÉ {É® ÉÊcààÉiÉxÉMÉ® ºÉä +ÉÉMÉä ÉÊ´É®É´ÉÉ½É º]ä¶ÉxÉ cè*  VÉcÉÆ {É® BÉEÉä<Ç 

VªÉÉnÉ ªÉÉjÉÉÒ SÉfÃiÉä-=iÉ®iÉä xÉcÉÓ cè*  ¤ÉÉÒSÉ àÉå iÉÉä <ºÉ º]ä¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  +É¤É VÉ¤É 

MÉäVÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cÉä ®cÉ cè, iÉÉä ÉÊ´É®É´ÉÉbÉ º]ä¶ÉxÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®BÉEä =ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ÉÊBÉE.àÉÉÒ. BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ {É® 

MÉÉÆ£ÉÉä<Ç BÉEä {ÉÉºÉ º]ä¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ®äãÉ´Éä BÉEÉä VªÉÉnÉ ®ÉVÉº´É ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  BÉDªÉÉåÉÊBÉE MÉÉÆ£ÉÉä<Ç 50 ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉ BÉEäxp cè, BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE BÉEäxp, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ, {ÉÖÉÊãÉºÉ º]ä¶ÉxÉ, ¤ÉéBÉE, BÉESÉc®ÉÒ BÉEÉ ABÉE 

¤É½É +ÉÉè® +ÉSUÉ BÉEäxp cè*  <ºÉÉÊãÉA +ÉMÉ® MÉÉÆ£ÉÉä<Ç BÉEÉä ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ªÉc ºÉ¤ÉBÉEä ãÉÉ£É àÉå 

®cäMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc +ÉÉVÉ ABÉE ¤É½É ¶Éc® ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉ cè* 

 àÉä®É ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn-=nªÉ{ÉÖ® (xÉÉlÉÇ ´Éäº]xÉÇ ®äãÉ´Éä) 

|ÉJÉÆb {É® ÉÎºlÉiÉ ÉÊ´É®É´ÉÉbÉ º]ä¶ÉxÉ BÉEÉä MÉÉÆ£ÉÉä<Ç BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ¶É{ÉD] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä*  ®äãÉ´Éä BÉEÉä ®ÉVÉº´É àÉå 

¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ®äãÉ ªÉÉjÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  ªÉc +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn-=nªÉ{ÉÖ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÎºlÉiÉ cè* 
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(x) Need to increase the number of hospitals in Gujarat recognized for 
surgical treatment of patients under Prime Ministers National Relief 
Fund 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ VÉ®nÉä¶É (ºÉÚ®iÉ): |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉä−É ºÉä ØnªÉ BÉEÉÒ ¶ÉãªÉÉÊµÉEªÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEbxÉÉÒ BÉEÉÒ 

¶ÉãªÉÉÊµÉEªÉÉ cäiÉÖ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ 

®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÉä−É BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ãÉÉ£ÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEä <ãÉÉVÉ cäiÉÖ àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉãÉMÉ cè A´ÉÆ 

<xÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÆiÉ® cè*  BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉSUÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ cé VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ VÉèºÉä 

¤É½ä ®ÉVªÉ àÉå ABÉE cÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ cè* 

 {ÉÚ®ä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE cÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cè*  àÉä®É FÉäjÉ, ºÉÚ®iÉ {ÉÚ®ä 

nÉÊFÉhÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå +ÉÉiÉÉ cè*  ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä ´ÉxÉ´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ A´ÉÆ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ 

¤ÉÉcÖãªÉ ÉÊVÉãÉä bÉÆMÉ-=àÉ®MÉÉàÉ-xÉ´ÉºÉÉ®ÉÒ ºÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ ºÉÚ®iÉ ¶Éc® àÉå VÉÉBÉE® ¶ÉãªÉÉÊµÉEªÉÉ BÉE®´ÉÉxÉä àÉå 

+ÉºÉàÉlÉÇ cè*  <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉMÉ® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉä−É BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ãÉÉVÉ cäiÉÖ àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{ÉiÉ 

+Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉªÉä iÉÉä ªÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ {ÉÚ®ä nÉÊFÉhÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ¤É½É 

+ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé*  àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå 

iÉiBÉEÉãÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® {ÉÚ®ä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒxÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉä àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA* 
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(xi) Need to take measures for the welfare of farmers in the country 

 

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® (¤ÉÉÊãÉªÉÉ): àÉèbàÉ, ÉÊ{ÉUãÉä 10-12 ºÉÉãÉÉå àÉå nä¶É àÉå nÉä ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä 

+ÉÉiàÉciªÉÉÆA BÉEÉÒ cé*  nä¶É BÉEÉÒ 65 ºÉä 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ JÉäiÉÉÒ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ SÉãÉÉ 

®cÉÒ cè, {É® +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉncÉãÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cè*  {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ BÉEä´ÉãÉ 10 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEä ={ÉªÉÖBÉDiÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå 57 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉàÉÉÒxÉ JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ={ÉãÉ¤vÉ cè*  

<iÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå VÉàÉÉÒxÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É ºÉä 

VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé* 

 ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É JÉÉn, ¤ÉÉÒVÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ BÉEä nÉàÉÉå àÉå BÉE<Ç MÉÖxÉÉ 

´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, {É® ºÉ®BÉEÉ® xÉä xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ àÉå =ºÉ ®{ÉDiÉÉ® ºÉä ´ÉßÉÊr xÉcÉÓ BÉEÉÒ*  BÉE£ÉÉÒ 10 {ÉèºÉä 

iÉÉä BÉE£ÉÉÒ 20 {ÉèºÉä +ÉÉè® SÉÖxÉÉ´ÉÉÒ àÉÉèºÉàÉ àÉå 1 âó{ÉA iÉBÉE BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ*  {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É BÉE£ÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä 

ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ {Éä¶ÉÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ =kÉ®ÉäkÉ® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® BÉEVÉÇ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* 

 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ 2 cèBÉD]äªÉ® ºÉä BÉEàÉ BÉEÉÒ VÉÉäiÉ cè +ÉÉè® ´ÉÉä 4 ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ JÉSÉÇ <ºÉ JÉäiÉÉÒ ºÉä ´ÉcxÉ BÉE®xÉä àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c +ÉFÉàÉ cè*  BÉEÉ®hÉ BÉßEÉÊ−É BÉEÉ +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ 

+ÉÉè® JÉSÉÉÔãÉÉ cÉäxÉÉ* 

 +ÉiÉ& ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É BÉEÉä ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉåcÚ +ÉÉè® vÉÉxÉ 

BÉEÉ xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ 20 ºÉä 25 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä BÉE®å +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå (¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ.AãÉ.) cäiÉÖ ®É−]ÅÉÒªÉ 

JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® 2 ºÉä 3 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉÒ n® ºÉä JÉÉtÉÉxxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAÆ A´ÉÆ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEA VÉÉAÆ*  =xÉBÉEÉä 3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ n® ºÉä jÉ@hÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É 

BÉEÉä ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ =tÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉ ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®å* 
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(xii) Need to construct a railway line from Deoria to Mau via Barhaj, 
Badahalganj and provide a stoppage of Bihar Sampark Kranti Express 
at Deoria, Uttar Pradesh 

 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉ |ÉºÉÉn VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ (nä´ÉÉÊ®ªÉÉ): àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ ºÉä ¤É®cVÉ, ¤ÉbcãÉMÉÆVÉ cÉäiÉä cÖA àÉ>ó 

iÉBÉE ºÉ½BÉE àÉÉMÉÇ xÉcÉÓ BÉEä ¤É®É¤É® cè +ÉÉè® ªÉc <ãÉÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè*  ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå ºÉä 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE A´ÉÆ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ <ºÉ ={É®ÉäBÉDiÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉä xÉ<Ç ®äãÉ´Éä ãÉÉ<ÇxÉ ºÉä VÉÉä½xÉÉ +ÉÉÊiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉºÉä nä´ÉÉÊ®ªÉÉ BÉEÉä +ÉxªÉ ÉÊcººÉä ºÉä ºÉÉÒvÉÉ VÉÉä½É VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå 

<ºÉ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå nÚºÉ®ä ÉÊcººÉÉå àÉå VÉÉBÉE® xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE® ®cä cé* 

 +ÉiÉ& ={É®ÉäBÉDiÉ ®äãÉ´Éä ãÉÉ<ÇxÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® A´ÉÆ ºÉ´Éæ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉªÉä*  ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉà{ÉBÉEÇ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉ 

ÉÊnããÉÉÒ ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® VÉÉiÉä ºÉàÉªÉ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ º]ä¶ÉxÉ {É® ~c®É´É xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊnããÉÉÒ ºÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

ãÉÉäMÉ <ºÉ ®äãÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä cé*  +ÉiÉ& <ºÉÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉ ®äãÉMÉÉ½ÉÒ BÉEä ~c®É´É BÉEÉÒ 

PÉÉä−ÉhÉÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE nä´ÉÉÊ®ªÉÉ ºÉä ¤É®cVÉ A´ÉÆ ¤ÉbcãÉMÉÆVÉ cÉäiÉä cÖA 

àÉ>ó iÉBÉE ®äãÉ´Éä ãÉÉ<ÇxÉ VÉÉä½É VÉÉA A´ÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉà{ÉBÉEÇ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉ ~c®É´É nä´ÉÉÊ®ªÉÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 
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(xiii) Need to provide adequate apply of fertilizers to farmers in Bihar 
 
gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ): ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå ®¤ÉÉÒ +ÉÉè® JÉ®ÉÒ{ÉE {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç BÉEä nÉè®ÉxÉ 

®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä >óÆSÉä nÉàÉÉå {É® +ÉxªÉ »ÉÉäiÉÉå ºÉä 

JÉ®ÉÒnxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ àÉÉãÉÉÒ cÉãÉiÉ +ÉÉè® nªÉxÉÉÒªÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉlÉÉ ´Éc ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEä 

BÉEVÉÇnÉ® cÉä VÉÉiÉä cé*  {ÉEºÉãÉ BÉE]xÉä BÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ nÉàÉ =iÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ 

=xÉBÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ãÉMÉiÉÉÒ cè*  {ÉEãÉº´É°ô{É ´Éc ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEä BÉEVÉÇ BÉEä iÉãÉä n¤ÉiÉä SÉãÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® nÖ¤ÉÉ®É 

nÚºÉ®ÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ àÉå VÉÉÒ VÉÉxÉ ºÉä VÉÖ] VÉÉiÉä cé*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ vÉ®iÉÉÒ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ºÉcxÉ¶ÉÉÒãÉ VÉÉÒ´É 

cè +ÉÉè® <ºÉ vÉ®iÉÉÒ BÉEÉ +ÉxxÉnÉiÉÉ cè* 

 àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä ®¤ÉÉÒ +ÉÉè® JÉ®ÉÒ{ÉE {ÉEºÉãÉÉå BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉE{ÉEÉªÉiÉÉÒ n®Éå {É® ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉå iÉÉÉÊBÉE nä¶É 

BÉEÉ +ÉxÉÉVÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃä iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉãÉÉÒ cÉãÉiÉ ºÉÖvÉ®ä +ÉÉè® ´Éc +É{ÉxÉä BÉEVÉÇ ºÉä àÉÖBÉDiÉ cÉä ºÉBÉEå* 
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(xiv)  Need to set up a bench of Calcutta High Court at Jalpaiguri in West 
Bengal 

 
SHRI MAHENDRA KUMAR ROY (JALPAIGURI):  My constituency Jalpaiguri 

is situated in Northern part of West Bengal and it’s a Divisional Town of North 

Bengal.  There is a need of a Circuit Bench of Calcutta High Court there.  There 

has been a long demand for setting up of a Calcutta High Court Bench in 

Jalpaiguri and it has taken the shape of a movement for the 10 years.  Demand was 

placed in Calcutta High Court through State Government of West Bengal and 

Government of India. 

 In this regard the State Government of West Bengal and the Hon’ble 

Calcutta High Court has made several visits to Jalpaiguri.  The latter has given 

instructions to the district administration to make  necessary infrastructure for the 

Circuit Bench. 

 According to the instructions of Calcutta High Court, the District 

Administration has made necessary infrastructure for the said Circuit Bench.  Now, 

everything is ready for the inauguration.  But there is no response from the 

Hon’ble Court of Calcutta to open the Circuit Bench.  The people of my 

constituency are very unhappy due to the circumstance.  

 So, I earnestly request the Governemnt of India, through you Madam, to 

make necessary arrangement to open the Circuit Bench of Calcutta High Court in 

Jalpaiguri District as early as possible. 
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(xv) Need to create a new Railway Division at Jajpur-Keonjhar Road in 
Orissa 

 

SHRI MOHAN JENA (JAJPUR):  I would like to bring to the attention of the 

Government towards my district headquarters railway station i.e. Jajpur-Keonjhar 

Road.  The very name itself speaks many things about this railway station.  It 

represents the mineral rich but socially and economically backward districts i.e. 

Jajpur and Keonjhar of Odisha.  Both the Lok Sabha constituencies are reserved 

for SCs and STs respectively due to their sizeable population.  So, as per the 

envisaged goal of the Indian Railway, this area is socially desirable area to get the 

attention of the railway.  So, as an elected representative, I would like to ventilate 

the genuine and just demand of Jajpur and Keonjhar on the floor of this House,  

that is to create a new Railway Division at J.K. Road by reorganizing both East 

Coast Raiwlay and South Eastern Railway Zones. 

 The East Coast Railway is the smallest Railway Zones of the country 

consisting of only three railway divisions i.e. Khurda Road, Sambalpur and 

Waltiar.  Several mineral rich areas, important cities and industrial centers remain 

outside the jurisdiction of East Coast Railway.  Hence, the revenue generated from 

the entire area is going to South Eastern Railway depriving Odhisha and East 

Coast Railway Zone.  That is why the reorganization of Raiwlay Zones and 

creation of another new Division at J.K. Road is of paramount importance. 

 Another pertinent argument is that this J.K. Road is situated within the area 

of Kalinga Nagar Steel hub.  The Dhamarand Paradip Port is near to this place via 

Jajpur town.  It also serves as gateway to Buddhist sites located in Jajpur district. 

 So, I demand for creation of a new Railway Division at J.K. Road with 

immediate effect.  
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(xvi) Need to establish seed banks in the country particularly in Andhra 
Pradesh to facilitate easy availability of seeds to the farmers 

 

SHRI M. VENUGOPALA REDDY (NARASARAOPET):  I would like to draw 

the kind attention of the august House towards the need to establish seed banks not 

only in Andhra Pradesh but all over the country in the remaining Eleventh Five 

Year Plan (2007-12). 

 As the House is aware that the farmers in Andhra Pradesh are facing 

hardships in getting quality seeds at the sowing time.  During the last 4 years, the 

farmers are unable to get the quality seeds in time.  Last year, the farmers could 

not get the seeds during sowing season and for this they had to wait in line from 

dawn to dusk.  Many old-aged people and women died in the long standing queues 

due to heavy summer and a number of farmers could not start the  sowing due to 

lack of seeds. 

 It seems the concerned authorities are not taking proper precautions before 

time i.e. to have sufficient production and distribution of quality seeds.  It is 

observed that the same seeds are available with middlemen in open market at huge 

rates and poor farmers cannot afford  such high rates during the sowing season. 

 I, therefore, request the Hon’ble Minister of Agriculture, through the Chair, 

to kindly take steps in establishing seeds banks, better production, transport and 

distribution of quality seeds through Seed Village Schemes so that we can fulfil 

the demands of farmers at least in the remaining Eleventh Five Year Plan to help 

them in getting better income and to keep the  agricultural profession live for our 

future generation also. 
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MR. CHAIRMAN : Item No. 20, the Finance Bill. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Please take your seat.  We will take up after this  

12.32 hrs. 

FINANCE BILL, 2011 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Sir, I told 

them that that debate will take place after the Finance Bill is passed… 

(Interruptions)  We have agreed that Short Duration Discussion will take place 

after the Finance Bill is passed.  In the morning, I assured the House that we have 

no problem of accepting the Short Duration Discussion under Rule 193.  But I 

would request the hon. Members to allow the Finance Bill to be passed and after 

the Finance Bill is passed, that will be the first time for discussion.   

 The Finance Bill has its own sanctity.  So, I would request the Leader of the 

Opposition and all Members belonging to the Opposition Parties to cooperate.  We 

have agreed in the morning and we have discussed this.  We have agreed to that.  

So, let the Finance Bill be passed and after that they may take up the Short 

Duration Discussion where both sides will participate and the House will function 

normally… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, VÉÉä ÉÊ´É−ÉªÉ {ÉcãÉä SÉãÉ ®cÉ cè ´Éc {ÉcãÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉA +ÉÉè® 

ÉÊ{ÉE® càÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®å* càÉ ®ÉiÉ BÉEä 10 ¤ÉVÉä iÉBÉE, 12 ¤ÉVÉä iÉBÉE ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé, {ÉcãÉä 

´Éc ÉÊ´É−ÉªÉ JÉiàÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Take your seat please. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +É¤É iÉÉä BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ ºÉÉ +ÉÆiÉ® ®c MÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉ £ÉÉÒ ÉẾ ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉä cé, {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, +ÉÉ{É càÉå ÉÊb¤Éä] näxÉÉ SÉÉciÉä cé* ªÉä nÉäxÉÉå SÉÉÒVÉå cÉä MÉªÉÉÓ* càÉ 

{ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉEÉä<Ç ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆBÉE] {ÉènÉ BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä +ÉÉè® +ÉÉ{É càÉå ÉÊb¤Éä] 

näxÉÉ SÉÉciÉä cé, ºÉ´ÉÉãÉ ªÉä BÉEä´ÉãÉ +ÉÉMÉä-{ÉÉÒUä BÉEÉ cè* càÉÉ®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE fÉ<Ç PÉÆ]ä àÉå ªÉc ÉÊb¤Éä] JÉiàÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* càÉ ®ÉiÉ BÉEä 12 ¤ÉVÉä iÉBÉE ¤Éè~xÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cé, +ÉÉ{É ÉÊb¤Éä] 
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BÉEä ¤ÉÉn {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé xÉcÉÓ, {ÉcãÉä +ÉÉ{É {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

{ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®´ÉÉ<ªÉä* càÉÉ®ä BÉEciÉä cÉÒ ´Éä xÉÉä-xÉÉä-xÉÉä BÉE®xÉÉ ¶ÉÖâó BÉE® näiÉä cé* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEä́ ÉãÉ 

fÉ<Ç PÉÆ]ä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, +ÉMÉ® càÉ +É¤É SÉSÉÉÇ ¶ÉÖâó BÉE®iÉä cé iÉÉä fÉ<Ç PÉÆ]ä BÉEä ¤ÉÉn SÉSÉÉÇ JÉiàÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® 

+ÉÉ{É ÉÊ{ÉE® {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ¶ÉÖâó BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA, <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä AiÉ®ÉVÉ BÉDªÉÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I would request them not to create a precedent 

like this.  When a Short Duration Discussion notice comes, the Government gives 

the time.  They have given the notice this morning and they are demanding that 

discussion should take place right now.  I would request them not to create that 

type of a precedent.  I would like to submit most respectfully that they have given 

the notice for Short Duration Discussion, allow 24 hours, they can discuss 

tomorrow, and I have no problem.  I am told though there should not be any 

reference of the Business of the other House, if the other House also so desires, 

they can have discussion tomorrow and simultaneous discussion can take place.   

 The Finance Bill has been scheduled, it has been decided long ago that this 

scheduled was fixed.  I would request them to stick to the schedule and allow the 

Finance Bill to be taken up first, after that the discussion should take place   

MR. CHAIRMAN: Discussion under Rule 193 will be taken up immediately after 

the Finance Bill.  Now, the hon. Minister may move the Bill. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : |ÉhÉ¤É nÉ, xÉÉäÉÊ]ºÉ +ÉÉVÉ xÉcÉÓ BÉEãÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, xÉÉäÉÊ]ºÉ  BÉEÉä 24 PÉÆ]ä cÉä MÉªÉä cé*  

MR. CHAIRMAN: You have made your point, please.  Hon. Minister may move 

the Finance Bill. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊVÉn {É® cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ {ÉcãÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä càÉ 

¤ÉÉÊcMÉÇàÉxÉ BÉE®iÉä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  

12.35 hrs.  

At this stage, Shrimati Sushma Swaraj and some other 
hon. Members left the House. 

 

Ravinder Singh
Fd by m
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THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Sir, I beg to 

move:∗ 

“That the Bill to give effect to the financial proposals of the Central 
Government for the financial year 2011-2012, be taken into 
consideration.” 
 

Mr. Chairman, Sir, when I presented my Budget on 28th February, after that 

there has been many major developments outside the country, in the world.  There 

has been unprecedented natural calamity in Japan causing serious problems not 

only in that country but Japan being one of the largest economies of the world, has 

its own impact on our economy and on the economy of the world as such.   There 

is trouble going on in the Middle East, in Africa and in certain other countries 

which is going to affect availability and price of the petroleum crude which will 

have its impact on the energy prices.  These major developments have taken place.   

 In the morning we discussed the attack on Libya.  As the Government of 

India has already expressed its concerns that if there is a democratic movement in 

a country, it is for the people of that country to decide in what way and in what 

manner they will sort it out; there should not be any external intervention.  We 

have made that point quite clear; our Foreign Office has made this position known 

to all over the world.   

 But the adverse impact on the economy cannot be anticipated right now 

which can be presumed that there is going to be an adverse impact on the world 

output, energy prices, commodity prices, and it may have some impact on us.  I 

can assure the House that we will keep watch and take appropriate steps as and 

when called for.   

 As we share the grief of our Japanese brothers and sisters in this hour of 

crisis, we also hope to see an early and peaceful resolution of the disturbing 

developments in the Middle-East and in Libya.  

                                                 
∗ Moved with the recommendation of the President 
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 Even as we plan and prepare for the uncertainties in a globalised world, I 

want to emphasise that there will always be events that one cannot anticipate or 

plan for.  On such occasions, it helps to have the required policy headroom to 

address the issues.  We need to do more when the going is good.  It is this thought 

that has guided me in the proposals that I have presented for the Union Budget 

2011-12. 

 I have opted for a significant fiscal consolidation when I can afford to do so, 

without dislocating the growth momentum.  It would also help in strengthening the 

domestic medium term macro-economic environment.  At the same time, we have 

outlined a significant legislative agenda for reforms in the financial sector.  The 

Banking Laws (Amendment) Bill, 2011 has already been introduced in this 

Session.  The Constitution Amendment Bill to facilitate the GST has also been 

introduced in the morning.  Three more Bills, namely, the revised Pension Fund 

Regulatory and Development Authority Bill, the Bill on Factoring and Assignment 

of Receivables, and the State Bank of India (Subsidiary Banks Laws) Amendment 

Bill will be introduced in the coming days.   To complete this legislative work, 

I seek the cooperation of the Members belonging to both the Houses.  

 Mr. Chairman, Sir, during the course of the General Discussion on the 

Budget 2011-12, I have received a number of suggestions from my colleagues in 

this House and also from outside.  I have responded to some of them and I intend 

to address some others related to tax proposals while we are discussing the 

Finance Bill.  However, I would like to take up a few issues which have been 

repeatedly raised in the past few weeks. 

 I have been informed that the 10 per cent levy proposed on the branded 

ready-made garments and made-ups of textiles can pose hardship for the SSI 

garment manufacturers.  To address this concern, I propose to enhance the 

abatement from 40 per cent to 55 per cent of the Retail Sale Price.  With this relief, 

a unit would continue to be eligible for SSI exemption in 2011-12, even if it had a 

RCP
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turnover based on the Retail Sale Price of Rs.8.9 crore in the current year.  The 

necessary notification in this regard will be issued in due course. 

 Mr. Chairman, Sir, I would also like to suggest that the basic customs duty 

on raw silk (not thrown) has been reduced from 30 per cent to five per cent         

ad valorem.  This was done to augment domestic availability for weavers, both in 

the handloom and the power loom segments.  A number of representations 

supporting and opposing this move have been received.  In fact, there is a conflict 

of interest between two regions – producing region and consuming region. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä VÉÉä +É£ÉÉÒ BÉEcÉ cè,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA*  Shri Jai Prakash ji, please sit down.   

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I would like to assure the House that the 

Government would keep a close watch on import volumes and domestic prices and 

respond, if required, to mitigate any adverse impact on the domestic sericulture 

sector. 

 Finally, the proposed levy on healthcare has raised considerable anxiety in 

the House and outside.  The purpose of the new levy was not merely to mobilize 

revenue.  It was to pave the way for the introduction of the Goods and Services 

Tax.  However, I have decided to exempt the new levy in its entirety both in 

respect of services provided by hospitals as well as by way of diagnostic tests until 

GST comes into force, and  I hope that nobody will describe it as ‘misery tax’.  

 Mr. Chairman, Sir, I would like to emphasize the importance of staying our 

course on the tax reforms, the enactment of the DTC and the Constitutional 

amendment to facilitate the implementation of GST from the next fiscal year.  

Half-measures in these reforms, by insisting on concessions and exemptions will 

only add to the complexity and distortions of the tax regime, which will 

compromise the intended benefits from these measures. 

 With these words, I would request the House to take up the Finance Bill for 

consideration. 
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MR. CHAIRMAN: Motion moved: 

“That the Bill to give effect to the financial proposals of the Central 
Government for the financial year 2011-2012, be taken into 
consideration. ” 
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DR. K.S. RAO (ELURU): Mr. Chairman, Sir, let me, at the outset, thank you for 

giving me an opportunity to speak on the Finance Bill. 

 In fact, I would have been happy had the Opposition been here.  Anyway 

they have their own agenda and then they left the House.    It is not that I just only 

want to praise the Government. I am extremely impressed that over the last six 

years, by realising that the money is getting accumulated in the urban areas, in the 

industries, But the rural areas, the farming community, the farm labour are to be 

taken care of more.  So, my fight, right at the beginning, in the Parliament has 

been that there must be diversion of money from the urban areas to the rural areas.   

 Our Budgets in the last six years presented by both Mr. Chidambaram as 

well as Mr. Pranab Mukherjee clearly demonstrate that they  have realised that the 

money has to go into the hands of the rural people, as a result of which the 

purchasing power of the rural people would go up, and it would, once again, 

accelerate the pace of industries. Without purchasing power of the 70 per cent of 

our people, who are living in villages, no industry in the country can flourish.  

Starting from Rs. 73,000 crore in 2004 given as farm loan, today the hon. Finance 

Minister, Shri Pranab Mukherjee, has increased it to Rs. 4,75,000 to be given to 

the rural folk. 

 Sir, both the former Finance Minister and the present Finance Minister are 

present here.  It is my humble request to them --   how they would convince the 

Governor, Reserve Bank and bankers, I do not know – to think in terms of 

reducing the interest rates.  The interest rates are killing the economy in this 

country. If the interest rates are reduced, at least, to the rural folk, to the rural 

farmers, artisans, women, Self-Help-Groups and all the poor and farm labour, then 

it would be excellent; there would be tremendous growth; and a real change in the 

economy would take place.  By this, we would not only achieve 8.6 per cent 

growth in comparison with the NDA Government of five per cent, I am very 

confident that we would achieve a double digit growth. 
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 In this context, another thing which I have been fighting all the time is this.  

Now, we have realised that the most important thing to be taken care of for the 

poor in this country is  to make the food grains  available to them at affordable 

prices. Then we have to make the healthcare available to them and  to see that the 

money on housing is taken care of properly.    Instead of giving them Rs. 40,000 

or Rs. 50,000 or Rs. 60,000 for housing, I want the Government itself to take up 

construction of permanent houses, which may cost Rs. 1 lakh or Rs. 1.5 lakh.  My 

point here is that by doing this,   a  house with longevity of, at least, 60 years will 

be in the hands of the poor sections, where in any case, the land would be given 

free.  Now, we are giving Rs. 40,000  to a poor man in the village to construct his 

house but he has no capacity, no knowledge, no resources to construct his house.  

Also keeping in view the present cost, he would not be able to raise it.  He would 

be raising a house, which would take, at least, six to seven years to  be completed; 

and after completion, it would have the longevity of only 15 years,     

So, my point here is that we should give them permanent houses of a 

minimum value of Rs. 1 lakh  each, which may be constructed in mass scale. Then, 

the cost of that house and the land would also go up, to  at least, Rs.10 lakh in 

about 10 years’ time keeping in view the inflation. That means, a poor man would 

be the owner of a property worth Rs. 10 lakh.  My point is that we can have a 

reverse hypothetication; and, in case, he does not pay the instalment in time by 

virtue of his poverty, the bankers will pay the instalment say in 10 years, 15 years 

or 20 years. This way, the man would realise that in case he did not pay his 

instalment, he would lose the property worth Rs. 10 lakh.   Therefore, naturally, by 

hook or crook, by saving in any manner, he would pay back his instalments and 

retain that property worth Rs. 10 lakh.  Otherwise, that property would not be in 

his hand. 

But now, what is happening?  After, say five years or six years – whether 

all those poor fellows have paid their instalments or not --   we, the politicians,  be 

it from this side or that side say: “We are writing off.” Let us write off, does not 
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matter.  But he would not have a permanent house, with its longevity  of 50 years 

100 years.  So, this is my humble request. 

While I am happy that the hon. Finance Minister has reduced the Customs 

Duty, particularly, in the rural sector on the machinery, which is being imported 

for agro processing and he has also reduced the costs, particularly on the cold 

chain,  giving incentives to them. That is one of the major reasons to help them.  

  My point is, as there is an apprehension, if the prices of the agricultural 

commodities were to increase that means if you pay more price to the farmers 

immediately the prices of the essential commodities would go up, as a result, the 

Opposition Parties would make hue and cry, as they did in the last Session itself, 

not allowing this House to function at all.  But the other day, including Sh. M. 

Venkaiah Naidu, the BJP leader along with other leaders of Opposition Parties, 

had approached Shri Pranab Mukherjee to increase the Minimum Support Price 

and permit the export of rice from this country to outside market.  That is a 

genuine demand.  I am also of that opinion.  The reason is that today the buffer 

norms are about 230 lakh tonnes while the availability is doubled in FCI, CWC 

godowns and other private godowns.  That means they are doubling the quantities 

which is normally required for keeping as a norm.  Now, by July the quantity of 

rice, keeping in view of the rest crops, would also go up to 1,615 lakh of tonnes.  It 

is five times more than the norms that are to be kept.   

 The Supreme Court had commented that some of the food grains lying in 

godowns have become unusable and they should be auctioned or disposed of at 

nominal price.  In this context the Supreme Court said “You give it freely”.  Why 

should that opportunity come?  Why should we keep so much stock with us if 

there is no capacity to stock?  Why have we kept the extra stock under the open 

sky, open to the rain which may get spoiled?  That is the reason why all of us have 

demanded, keeping in view the production of good crop in a year, to increase the 

quantity of stocks that are at present available with us.  Let the farmers get 

reasonable price not only by increasing MSP but also by allowing them to export 

rep133_11
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in outside markets of the world.  By that process they will get more money.  They 

will be very happy by using that process.   The money they get would not go to 

London and U.S.  It would be in the hands of our farmers.  Their purchasing 

power would go up and they would also purchase more things for themselves.   

The Opposition Parties are making havoc in the name of food inflation.  

When the prices of food commodities are increased by the Government they have 

also increased the MSP from Rs. 500 to Rs. 1000 in a span of five years.   But 

when the NDA Government was in power they did not have the courage to do so.  

Our Government has got the courage to double the prices of MSP.    

 My next point is this. Who is going to be affected by inflation? Is 70 per 

cent of our people are living in rural area?  When the farm product price has gone 

up, the farm labour cost would automatically go up.  The farm labour, who is 

getting Rs. 100 would get Rs. 200.  The farm grabber, who is getting Rs. 200 

would get Rs. 400.   

 Similarly, the people who are living in the villages would not get greatly 

affected.  Then who is going to be affected?  It is the urban people with fixed 

income who are going to be affected.  It is true.  What is the percentage of these 

affected people?   That is hardly six to seven per cent.  The budget of an above 

average family is about lakhs of rupees and their expenses on food grains are 

about 2 per cent.  But because they are the people who come to the media; they are 

the people who easily access newspapers; they are the people who got the ability 

to criticise the Government, their voices are being heard.  The Opposition take 

advantage of all that and say that the ruling party which is in power is incapable.  

But when the persons sitting in the Opposition right now come to this side they do 

not have the courage to increase.  How long should this continue?   

 I do not know whether Shri Pranab Mukherjee or Shri Chidambaram would 

agree with me but we need not panic when the question of inflation is discussed.  

If, by increasing the prices of essential commodities our farmers and poor people 
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are not affected then there is no inflation.  If some people are affected then we 

should deal with them through Public Distribution System.      

 We are giving to them at a specified price. They are not going to be 

affected but the only thing, which is being affected, is the discussion due to uproar 

by the Opposition Members. We must have the ability to say, “So what, if it were 

to be that the inflation of food grains has gone up?”. It is because of the hoarding 

by the black-marketeers.  We will take up action mercilessly. It is they who had 

diluted the Essential Commodities Act during those days. If a trader were to hoard 

the food grains or sell the food grains in black market, then under the Act, it will 

be a non-bailable case. He will not be released. No matter, even if Madam Sonia 

Gandhi were to say to release him, they will not release him. That was the 

situation.… (Interruptions) 

 You will not say. But my point is that that was the situation and that was 

the Act but those people have diluted it to an extent because their mind is with 

business men. They are with traders. It is a common knowledge in the entire 

country. What is BJP? BJP is a Party of traders. BJP is a Party of exporters. They 

will always think in terms of what are the incentives to be given to exporters. They 

all think of today’s share and tomorrow’s share. If the share value of Rs.10 were to 

go up to Rs.1000 in two years, they do not mind. They will be very happy but let 

one Member of Parliament say here that the property of a farmer has gone up in 

any village. If a farmer, who is having 20 acres of land, wants to educate his child 

either medicine or engineering, he has to sell one acre or two acres of land and 

send him to study medicine. He cannot send his children even if he is having 20 

acres of land by the income that he earns out of the crops, or, he has to depend on 

the dowry which he expects or anticipates for his son. So, he takes loan and sends 

his child to the college. That is the pathetic condition.  

 Today statistics reveals that if anybody were to purchase in a village 10 

acres of land, it is not the farmer but it is a business man or his son or his son-in-

law who is living in an urban area, who has done business and made money. He 
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comes and purchases the land in the village and not the farmer. If this were to be 

the pathetic condition of the farmer in this country, then how long should it 

continue? I wish and pray that our leaders to be bold enough to say, ‘yes, we have 

increased the price; our Government has increased the price; and the prices have 

gone up but still we will see that our poor people will not be affected by this and 

the income of the poorer sections in the rural areas will be doubled or trebled. 

I felt so happy when Rs.73,000 crore of money was written off to the 

farmers. My feeling is that the money in the hands of the urban area and the 

money in the hands of the business community or industrial community should be 

shifted to the village. … (Interruptions) 

 Yes, if you were to send Rs.4,75,000 crore to the farmers in the name of 

loan, that means money has gone to the rural area. If you are giving today 

Rs.60,000 crore  to education, it is going to the rural area but in this case, once 

again this is my humble request to all the important leaders who are sitting here, 

including Madam Sonia Gandhi. We are spending Rs.60,000 crore to Rs.70,000 

crore on education. What kind of education is this? We are insisting that there 

should not be drop-out. Every child from the poor family must go to the school 

and get himself educated at least up to 12th standard. That is all right. It is a happy 

situation. Now, after 12th standard, what will he do? He does not have productive 

skill. His education is only 12th class or BA or MA. Then, the unemployment 

problem will be much more. 

So, my humble request is, as you brought in MNREGA with your personal 

interest and allocated Rs.41,000 crore, please ask the Government to provide 

Rs.40,000 crore for skill development. Every poor man in the village will acquire  

some skills. By the time he comes to the 12th class, he may become a good 

carpenter; he may become a good auto driver; and he may become a good cook. 

Madam, today, it is difficult even to get a good domestic cook in this country.… 

(Interruptions) 

 Madam, that time will come soon.… (Interruptions) 
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MR. CHAIRMAN : Mr. Rao, you please address the Chair.  

 

13.00 hrs. 

DR. K.S. RAO (ELURU): Mr. Chairman, my point is while we have realized the 

importance of improving the living standards of the poorer sections in society in 

rural areas, we have been diverting lakhs of crores of rupees to the rural people, 

which is a good direction. I want to add that all the people who are getting 

educated among the poorer sections must have some productive skills. If the 

productive skills were to be there, a person’s self-confidence will go up. He will 

then think that he does not need to depend upon his MP or MLA and seek a job 

from them. He will think that he is competent and he can get a job. If he does not 

get a job, he will produce things and live.  

 I would like to quote an example here. I suppose that I must have said this 

earlier also. I was running a charitable trust in my constituency. For the last 25 

years I have been giving skills. Six or seven years back our people approached 

some of the Muslim families to send their women to learn some productive skills. 

But they said, izzat ki baat, we cannot send our women outside our house. On 

persuasion they said that if we keep a separate hall for their training, then they will 

send their women. We took the pains and separately trained them. At the time of 

giving certificates to them, we called the lady Collector of the district. We told her 

to choose anybody from the trainees at her discretion and question her. She 

selected a woman trainee and asked her as to what was the course that she learnt. 

That woman replied that she had learnt making of phenyl. The Collector then 

asked her whether she could make phenyl now and whether she was confident 

enough to make phenyl herself. She answered boldly and proudly that she can 

make it. The Collector again asked her as to why she was not making it for which 

the woman said that she did not have money. The Collector then asked her as to 

how much she could earn. She answered that she can earn Rs.150 per day out of 

making phenyl. The Collector then said that if the woman wanted investment, she 
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can give it and asked how much investment she wants. If it were to be a politician 

following me, a worker or even somebody else, he would have immediately said 

that he requires a lakh of rupees. But what this lady told the Collector was that the 

investment that she required was Rs.150! That was the condition in the rural areas. 

 My point here is, if all the people belonging to poorer sections who are in 

large numbers were to be trained in some profession or the other, by the time we 

impart education up to the 12th class, they will come very confidently out of that 

institute and will live on their own. Then, let the Finance Minister link up all the 

banks to provide loans to them, so that they can utilize every rupee given to them 

in a proper manner and increase their income.  

 We have made a Budget. It can be Rs.10 lakh crore or Rs.20 lakh crore. But, 

the kind of change that banks can bring about in society is much more than what is 

provided by us in the Budget. Lakhs of crores of rupees are lying in banks. What is 

the duty of a banker? It is to finance somebody, encourage him to produce and 

then repay that money. If they can recycle that fund in a proper and productive 

manner taking care that the person who has borrowed the money has got the skills 

to utilize it properly, generate wealth and then generate income for himself, it is 

not only income for him, it is not only wealth for him, it is wealth to the nation. 

The GDP, where we are struggling between 5 and 8, will go up to 13 or 14. We 

will exceed China in no time. How did China come up today? It is because of their 

skills. For that matter, how did Malaysia or Korea or Germany come up today? It 

is because of the skills of they have developed.  

 As a member of the Congress Party, I wrote a letter to Shri Pranab 

Mukherjee about healthcare, which is an important thing. If you levy service tax 

on healthcare, it will be affecting the common man. Now we do not have enough 

doctors, we do not have facilities in the rural areas and we do not even have 

hospitals worth mentioning though we have made it in a big way today.  
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 If we were to put this Service Tax, it might be discouraging the health 

sector whereby the poor sections of the society will be affected. So, let us not 

impose the Service Tax on health sector. He immediately responded. I felt very 

happy about it. Similarly, we were to take care of the people in the villages and 

make them competent, educated and skilled in one profession or the other. It is not 

difficult. It is in this context that I said all this.  

 Regarding food grains, I would submit that Basmati rice is allowed to be 

exported outside the country. We have a similar variety which is produced in 

Andhra Pradesh, 25 lakh tonnes of which is lying idle with either the millers or the 

farmers in their godowns. I would like to make a humble request to Shri Pranab 

Mukherjee, Shri P. Chidambaram and Madam. If they permit export of this fine 

variety of rice, at least 20 lakh tonnes, heavens are not going to fall and the prices 

are not going to sky-rocket in this country.  If necessary, let them collect a Price 

Stabilisation Fund. They may take out two rupees, three rupees or five rupees per 

kilogram and keep the amount as Price Stabilisation Fund. In case of need, let 

them utilise that Fund for importing, if necessary, if there is a shortage after three 

years or four years. If they allow this, the farmer will have the impetus.  

 Last time, in their presence, I had quoted that this country is importing 19 

lakh tonnes of edible oils, costing Rs. 39 crore equivalent of foreign exchange, 

while our own farmers are in a position to produce all that, if only we see to it that 

they get a remunerative price. We are importing, we are reducing customs duty 

and we are also giving subsidy of Rs. 15 per kilogram on oil supplied to TPDS. 

Instead of doing that, if you were to give a remunerative price to oil-producing 

farmers, they are ready to produce anything you want.  How long can we go on 

importing? Whenever there is shortage, you will import. If you import, then there 

will not be any impetus for the farmer to produce that item. He will shift his 

farming from that item.  

 We have seen the case of sugar. When we were not able to pay the right 

price for sugarcane, the sugarcane production had come down. When it had come 
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down here, the international prices had gone up. Then, we had to purchase it at 

double the price. Why do you pay so much? Let us encourage our farmers. Even if 

there were to be surplus of it, it will be with us only and we will get the money 

from outside.  

 Today, I am happy that the country has reached the stage of having foreign 

exchange reserves of US $ 300 billion. It is excellent. I am very happy about it, 

but when we go into the details, it is not because of trade surplus. We can also get 

it out of trade surplus, if we allow these farmers to export. Take the example of 

fish. Our farmers can produce fish worth thousands of crores of rupees. The only 

thing is that we must be able to encourage them. There are several avenues where 

they can do so.  

 I would like to cite this example. All of them were very upset when the 

inflation reached double digit. Why did it go up? It is because of the fruits and 

vegetables. What is the secrecy in it? The fact is that fruits and vegetables do not 

last more than two days or three days and after that, they become rotten. So, they 

have to be put to use immediately. A farmer does not get one rupee per unit of his 

produce in the field while the consumer has to pay Rs. 30. The reason is lack of 

transport facilities and storage facilities. So, I am happy that once again, in the 

Budget, he has provided incentives to all the people who are ready to come to 

establish cold storages, cold storage chains and cold storage transport facilities. 

What happens by doing this? If the rates of their items were to fall, the farmer can 

keep his perishables, either fruits or vegetables, in the cold storage facility at that 

time and sell it at a time when the price is good. Though the Government is going 

on the right path, I want it to be speeded up further. I want the Government to be 

bold. I know that they, the Opposition, cannot be bold.   

 I have told in my speeches on some of the last Budgets that the BJP and 

others never thought about the farmers. I am happy that after this Government is 

doing all these things for the last six years, now they are discussing about the 

farmers. Now they make a demand on the road, saying that the farmer is the 
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backbone of the country and injustice is being done to them. What were they 

doing earlier? Had they ever thought about it? Did they have the courage to 

increase the prices of essential prices to be paid to the farmers? No.  The records 

show this, and it is not my lecture or it is not my making a complaint against them.  

We are also happy that the hon. Finance Minister has not increased the 

taxes even in this Finance Bill, and he has not neglected even the industry. There 

must be a balance and there must be an equilibrium. It is because there will be no 

distribution unless there is production. So, inclusive growth is to be taken care of 

while producing, and even in inclusive growth the skill development makes a lot 

of changes in the country. I wish and pray to Madam Sonia ji to concentrate once 

again in providing ample money for skill development, which really brings a 

change in this country. 

 We feel sorry and insulted when we see China, which was far behind us 15 

years back, has now become a big country with $ 6 trillion income whereas our 

own GDP is $ 2 trillion, but our people are more intelligent; our people are more 

competent; and our people can deliver the goods. We only have to motivate them. 

We must make laws in such a manner that there will be incentives for them to 

produce more and more, and every citizen must feel that he is a capable citizen of 

this country by virtue of the skills that he has acquired. 
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MR. CHAIRMAN: Thank you, Dr. K. S. Rao. 

 The House stands adjourned to meet again at 2.15 pm. 

 

13.11 hrs. 

The Lok Sabha then adjourned for Lunch till fifteen minutes 
past Fourteen of the Clock. 
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14.19 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled after Lunch at nineteen minutes 
 past Fourteen of the Clock. 

 
(Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

 

FINANCE BILL, 2011 – Contd. 

 

SHRI H.D. DEVEGOWDA (HASSAN): Hon. Deputy-Speaker, Sir, on the day 

when the General Discussion on the Budget for 2011-12 took place, I raised the 

issue of reduction of import duty on silk. The hon. Finance Minister, on that day, 

due to time constraints had not replied to it. I also did not disturb him in an 

atmosphere where the House was not functioning properly. 

   India is also producing one of the most precious silks. Karnataka silk is 

especially the world famous silk. I do not want to repeat about the quality of silk 

that is going to be produced in Karnataka. China produces more than 1,26,995 

metric tonnes of silk whereas India produces about 19,690 metric tonnes. This is 

our contribution. Out of this, Karnataka is producing 7,260 metric tonnes of silk, 

which is one of the best quality silks. After this decision by the Union Government, 

nearly 11 lakh persons are engaged in different sericulture activities like mulberry 

cultivation, silk worm rearing, silk reeling, twisting, dying, weaving etc. On 

account of this, the silk growing farmers have now reached a stage of committing 

suicide. The hon. Finance Minister has given several concessions to other sectors 

in agriculture. I do not want to quote all those things. My primary concern is that 

this sericulture is one of the cash crops and it is also a labour-oriented crop. I have 

discussed this issue several times on the floor of this House. On account of this 

decision, what is the adverse effect? The adverse effect is that the average cocoon 

price has come down from Rs.300 to Rs.170 per kilogram. The price of the high 

breed silk is slashed from Rs.380 to Rs.180. Much more than that, there has been 

drastic decline in raw silk production. Now the farmers are in such a pathetic 

Suresh
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condition due to this adverse effect. I cannot convince the hon. Finance Minister 

by merely making speeches. He must get a report on this. More than 10,000 

farmers blocked the road for one full day. There was no police, no revenue officer 

in the Mysore to Bangalore National Highway for one full day. They did not yield 

to any type of convincing answer by the officers. But they did not stoop to violent 

methods. We must appreciate the patience of the farmer. They did not ever yield to 

the false promises made by the local officers. 

 May I humbly request your good self to see to this aspect? After all, what 

are you going to gain from this reduction? How much are you going to save from 

this? You are giving so many concessions in the industrial sector. I do not want to 

quote all those things. My previous speaker has raised several thought-provoking 

points. I can also touch on almost all those points.  

I had an opportunity to work with the Finance Minister. I can give a number of 

instances what we had done in those 10 months. I do not want to go back to the 

past history.  

Sir, what is the adverse effect? A large quantity of silk is imported over the 

above, then, the quantity required would be misused by over and above.  And the 

quantity required would be misused by some vested interests by trading this 

imported silk in local markets, affected cocoon and raw silk prices. This is the first 

point.  

Secondly, China, which is the major producer, may again attempt to dump  

more silk into the country which may affect the Indian sericulture adversely and 

dictate the internal silk trade. Thirdly,   the policy of reduced imported duty is 

against the clause in world trade regulations, which state, “Import or allowing 

dumping of any raw material into the country at a cheaper rate, which would result 

in affecting the livelihood of the poor and the marginal farmers, shall not be 

promoted.” 

Fourthly, there is a drastic reduction in the raw silk price from Rs.2,800 to 

Rs.2,000 per kilogram. The average cocoon price has also come down from 

S Ramaswamy
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Rs.300 to Rs.175 per kilogram.  This would not only affect the livelihood of the 

farmers and weavers severely, it would also affect the process India would 

continue to face critical shortage of raw silk. In the interest of the sericulture 

farmer, it is strongly felt that the Government  of India to reconsider the reduction 

of the customs duty on the import of Chinese raw silk and should restore back the 

customs duty to 30 per cent, which existed earlier, from 35 per cent. This would 

save the sericulture farmers. If the Government takes that decision, I would 

congratulate the Government, especially the Finance Minister, for the gesture he is 

going to show in this regard. 

In the opening remarks today, while moving the Finance Bill, he had taken 

into consideration some of the points raised in the Budget discussion or some 

representatives given by various organisations, far or against, he made this point. 

It gives me an opportunity to quote that opening remarks to persuade the hon. 

Finance Minister and the Government of India to restore back the original customs 

duty, which was imposed at 30 per cent. That is my humble request I am making.  

With these words, I would like to express my sincere thanks to you, the hon. 

Deputy Speaker, Sir.  
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ*  

 ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ càÉÉ®ä ¤É½ä ÉÊ´ÉuÉxÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ cé, +É£ÉÉÒ càÉxÉä =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ +ÉÉè® ®É´É ºÉÉc¤É 

càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ* 28 {ÉE®´É®ÉÒ BÉEÉä ¤ÉVÉ] ºÉnxÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå lÉÉÓ, ÉÊVÉxÉ 

{É® càÉxÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå 

àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ PÉ]xÉÉAÆ PÉ]ÉÒ cé, SÉÉcä ´Éc VÉÉ{ÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖxÉÉàÉÉÒ cÉä ªÉÉ £ÉÚBÉEà{É BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ ®cÉ cÉä,   iÉàÉÉàÉ VÉMÉc 

ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÉãÉÉÒ +ÉÉè® ºÉèxªÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉ»É, ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ, ªÉàÉxÉ, ¤Éc®ÉÒxÉ, +É|ÉEÉÒBÉEÉ +ÉÉÉÊn 

iÉàÉÉàÉ nä¶ÉÉå àÉå <ºÉ ºÉàÉªÉ ãÉ½É<Ç ÉÊU½ÉÒ cÖªÉÉÒ cè*  +É£ÉÉÒ <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ä  ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ xÉäiÉÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä £ÉÉÒ 

=xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE iÉàÉÉàÉ nä¶ÉÉå 

àÉå VÉÉä PÉ]xÉÉAÆ PÉ] ®cÉÒ cé, =ºÉºÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ {É® ¤ÉcÖiÉ |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É {É½äMÉÉ*  =xcÉåxÉä ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ 

BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä nÉàÉÉå àÉå £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  JÉÉºÉBÉE® VÉ¤É 

bÉÒVÉãÉ, {Éä]ÅÉäãÉ ªÉÉ {Éä]ÅÉä-|ÉÉäbBÉD]ÂºÉ BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃiÉä cé iÉÉä º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä nÉàÉÉå àÉå 

¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É <xÉàÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä àÉcÆMÉÉ<Ç £ÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ cè*  <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå =xcÉåxÉä iÉàÉÉàÉ 

PÉÉä−ÉhÉÉªÉå BÉEÉÒ cé, àÉé =xÉ {É® ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  <ºÉBÉEä {ÉcãÉä £ÉÉÒ ¤ÉVÉ] SÉSÉÉÇ àÉå àÉéxÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ 

lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉä iÉÉä ´Éc OÉÉàÉÉÒhÉ =xàÉÖJÉ cÉä*  =ºÉàÉå JÉÉºÉBÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå {É® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® cÉÒ ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉßEÉÊ−É {É® 

+ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ãÉÉäMÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ®ciÉä cé +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ iÉÉÒºÉ ºÉä {ÉéiÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ cÉÒ ¶Éc®Éå àÉå ®ciÉä cé*   

 £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉàÉÉàÉ ¤ÉÉiÉå ªÉcÉÆ ¤ÉVÉ] SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé, àÉé =ºÉ {É® ÉẾ ÉºiÉÉ® ºÉä 

xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  ®É´É ºÉÉc¤É xÉä ABÉE ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä VÉÉä PÉ]BÉE cé, =ºÉàÉå +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEÉä VÉàÉÉÒxÉ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® +ÉÉ´ÉÉºÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

<ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå àÉènÉxÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå 45 cVÉÉ® °ô{ÉA +ÉÉè® {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå 48 cVÉÉ® °ô{ÉA +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ãÉÉJÉ, ºÉ´ÉÉ ãÉÉJÉ °ô{ÉA àÉå VÉàÉÉÒxÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ABÉE +ÉSUÉ ºÉÉ 

àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉä, iÉÉÉÊBÉE +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc =~iÉÉ 

cè +ÉÉè® <ºÉ {É® <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå càÉxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É cé, 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ cé, càÉ =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ cÉÒ iÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA cé*  

càÉÉ®É ¤ÉVÉ] OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå {É® VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ iÉBÉE ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ {ÉèºÉÉ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉiÉÉ cè*  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ 
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ºÉnxÉ xÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cè*  àÉé ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä PÉ]BÉE cé, VÉèºÉä 

OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉ´ÉÉºÉ cè, ÉËºÉSÉÉ<Ç cè, {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉ½BÉEå cé, ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +É£ÉÉÒ 73 

cVÉÉ® MÉÉÆ´É AäºÉä £ÉÉÒ cé, VÉcÉÆ càÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ £É´ÉxÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA cé, VÉÉä ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè*  

º´ÉSU VÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉxÉä BÉEÉÒ cè, SÉÉcä ®É−]ÅÉÒªÉ º´ÉVÉãÉvÉÉ®É ªÉÉäVÉxÉÉ cÉä ªÉÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ¶ÉÖr {ÉäªÉVÉãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, càÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ¶ÉÖr {ÉäªÉVÉãÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ {ÉÉA cé*  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ={ÉÉÎºlÉiÉ cè, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ÉÒ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, {ÉcãÉä £ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® SÉSÉÉÇ =~ÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ SÉÉcä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä cÉå ªÉÉ 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä cÉå, JÉÉºÉBÉE® àÉé ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ VÉxÉiÉÉ uÉ®É SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉä cé*  

càÉ VÉ¤É VÉxÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä iÉ®c-iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb ´ÉcÉÆ càÉºÉä cÉäiÉÉÒ cé, ãÉÉäMÉ céb {ÉÆ{É àÉÉÆMÉiÉä cé, ºÉ½BÉE 

£ÉÉÒ àÉÉÆMÉiÉä cé, ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, {ÉÉÒbÉÒAºÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® £ÉÉÒ iÉàÉÉàÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå 

´ÉcÉÆ =~iÉÉÒ cé*  àÉé ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, =ºÉàÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 10 ªÉÉ 15 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉªÉå àÉå¤É® +ÉÉ{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä BÉEcxÉä ºÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®É nå, iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉªÉå 

nÚ® cÉä VÉÉAÆMÉÉÒ*  càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉÆPÉÉÒªÉ fÉÆSÉä àÉå |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä cébÅäb {ÉºÉç] +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå ºÉä +ÉMÉ® 5, 10 ªÉÉ 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÆºÉn ºÉnºªÉÉå uÉ®É ªÉÉäVÉxÉÉªÉå àÉÉÆMÉ ãÉÉÒ VÉÉA, iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä 

¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ºÉàÉºªÉÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*       

 ªÉcÉÆ {É® àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤É½ÉÒ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉãÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä <ºÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉMÉ® càÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®å, càÉxÉä ºÉ´Éæ BÉE®ÉªÉÉ cè, àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ 

ºÉä c® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉä 50-60 ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉVÉ] àÉå VÉÉä BªÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç  cè, =ºÉàÉå 

+ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉºÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

lÉÉä½É ºÉÉ <ºÉàÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*   

 nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +É£ÉÉÒ ]èBÉDºÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ªÉcÉÆ {É® ¤ÉÉiÉå cÖ<Ç cé* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ iÉàÉÉàÉ 

®äÉÊbàÉäb MÉÉ®àÉå]ÂºÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ ºÉä VÉÖ½ä ãÉÉäMÉ +ÉÉA +ÉÉè® ºÉä´ÉÉ BÉE® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ®JÉÉÒ cé* ®äÉÊbàÉcèb MÉÉ®àÉå]ÂºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä 4.5 {É®ºÉå] BÉEä´ÉãÉ  BÉEàÉ ÉÊBÉEA cé* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä VÉªÉ 

|ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ xÉcÉÓ {ÉÉ<Ç* <ºÉ {É® VÉ®É MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ 

BÉE® ãÉå* ®äÉÊbàÉäb MÉÉ®àÉå]ÂºÉ BÉEä VÉÉä càÉÉ®ä =i{ÉÉnBÉE cé =xÉºÉä ´ÉÉiÉÉÇ BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä BÉDªÉÉ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉä ®cÉÒ cè 

=ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ]èBÉDºÉ {É® UÚ] näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé iÉÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ, SÉÉcä ´Éä +ÉxÉÉVÉ cÉå, +ÉxÉÉVÉ ºÉä ãÉäBÉE® iÉàÉÉàÉ ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ càÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®iÉä cé ªÉÉ =i{ÉÉn 

BÉE®iÉå cé =ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ]èBÉDºÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* iÉ£ÉÉÒ càÉ ªÉcÉÆ {É® =ºÉBÉEÉ ={É£ÉÉäMÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® 

pandey
ont  by z1.h 



22.03.2011  
  

91

¤ÉÉc® ÉÊ´Énä¶É àÉå £ÉÉÒ £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉä cé* cÉäiÉÉ BÉDªÉÉ cè, VÉ¤É càÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®iÉå cé ªÉÉ ¤ÉÉc® ºÉä àÉÆMÉÉiÉä cé =ºÉ 

{É® ]èBÉDºÉäVÉ ãÉMÉiÉä cé ªÉcÉÆ BÉEä iÉàÉÉàÉ càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖAÆ ÉÊVÉºÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ càÉ BÉE®iÉä cé =ºÉºÉä 

àÉcÆMÉä nÉàÉÉå {É® càÉ àÉÆMÉÉiÉä cé iÉÉä £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEÉÒ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ cè, ´Éc ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉiÉÉÒ cè* càÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® VÉÉä càÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉä cé =ºÉ{É® ]èBÉDºÉäVÉ àÉå BÉEàÉÉÒ BÉE®BÉEä càÉ ¤ÉÉc® £ÉäVÉå  +ÉÉè® 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ BÉEÉä càÉ +É{ÉxÉä £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå ãÉÉAÆ* ªÉc càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉ{ÉxÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊºÉãBÉE {É® UÚ] nÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÚiÉÉÒ +ÉÉè® JÉÉnÉÒ {É® +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉ¤ÉÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå näJÉÉ VÉÉA àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉÉä càÉÉ®ä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ cé ´Éä ºÉÚiÉÉÒ ´ÉºjÉ 

{ÉcxÉiÉÉÒ cé* +É£ÉÉÒ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ nä´ÉMÉÉè½É VÉÉÒ xÉä ºÉÉ=lÉ ÉÊºÉãBÉE {É® ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

£ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É àÉå ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ cè, ¤ÉxÉÉ®ºÉ BÉEÉÒ ºÉÉ½ÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ {ÉEäàÉºÉ cè* ¤ÉMÉãÉ àÉå càÉÉ®ä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn VÉÉÒ 

¤Éè~ä cé VÉcÉÆ {É® ¤ÉÖxÉBÉE® ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEÉãÉÉÒxÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè* iÉàÉÉàÉ ´ÉºiÉÖAÆ VÉÉä càÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉä cé, 

´ÉºiÉÖAÆ ¤ÉxÉÉBÉE® càÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå £ÉäVÉiÉä c,é BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <xÉBÉEä ÉÊãÉA càÉBÉEÉä º{Éä¶ÉãÉ iÉÉè® {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ £ÉÉÒ näxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ]èBÉDºÉÉå àÉå £ÉÉÒ UÚ] näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä iÉÉä BÉEÉãÉÉÒxÉ =tÉÉäMÉ 

{É® VÉ°ô® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ®JÉåMÉä* ºÉä´ÉÉ BÉE® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå iÉàÉÉàÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ªÉcÉÆ {É® ¤ÉÉiÉå ®JÉÉÒ cé* bÉì. ®ÉàÉ 

àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉ BÉEãÉ VÉxàÉ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ºÉàÉÉ®Éäc £ÉÉÒ cè*  =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå ®Éä]ÉÒ BÉE{É½É 

ºÉºiÉÉ cÉä +ÉÉè® n´ÉÉ {ÉfÃÉ<Ç àÉÖ{ÉDiÉ cÉä* <ºÉ +ÉÉä® £ÉÉÒ càÉÉ®ä ®É´É ºÉÉc¤É xÉä £ÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ* =xcÉåxÉä ¤É½ä 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÓ* =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå àÉé xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU cÉä]ãÉ {É® ºÉä´ÉÉ ]èBÉDºÉ ªÉÉ {ÉªÉÇ]xÉ 

{É® BÉÖEU ]èBÉDºÉ ¤ÉfÃä cé =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* <ºÉBÉEÉ +ÉÉ{É àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE® ãÉå* VÉÉä =ºÉ =tÉÉäMÉ ºÉä 

VÉÖ½ä cÖA ãÉÉäMÉ cé =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® ¤ÉÉiÉ BÉE®å ãÉå iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉºÉÉxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉºÉä VÉÉä cè 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃäMÉÉ  +ÉÉè® càÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ 

àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉÒ* 

 VÉcÉÆ iÉBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE® àÉå UÚ] ÉÊnªÉÉ, {É®ÉÒFÉhÉ +ÉÉè® VÉÉÆSÉ àÉå lÉÉä½É ºÉÉ UÚ] nä 

®cä cé*  àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® =xÉBÉEÉä VÉÉä ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå 

=xÉBÉEÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ºÉ¤ÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ ºÉºiÉÉ cÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ càÉxÉä ®JÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉºiÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

ÉÊàÉãÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ càÉxÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ =ºÉ {É® ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® xÉcÉÓ  VÉÉ {ÉÉAÆ cé* ºÉàÉªÉ-

ºÉàÉªÉ {É® càÉ ]èBÉDºÉ ¤ÉfÃÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè =ºÉºÉä BÉÖEU UÚ] ÉÊàÉãÉÉÒ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ {É® £ÉÉÒ càÉBÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉVÉ] àÉå £ÉÉÒ càÉ 

ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉÖxÉÉ, +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ, ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉVÉ]Éå àÉå näJÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ {É® ]èBÉDºÉ àÉå UÚ] nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ <xÉBÉEàÉ 

{É® ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE càÉ ªÉcÉÆ {É® {ÉÖâó−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè AäºÉÉ BÉEciÉä cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 
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ºÉ¶ÉÉÎBÉDiÉBÉE®hÉ {É® ªÉcÉÆ {É® ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ c,è +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè càÉ ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEä {ÉFÉ 

àÉå cé*  

 àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä £ÉÉÒ ]èBÉDºÉ àÉå UÚ] ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÖVÉÖMÉÇ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ AVÉ àÉå ÉÊ®ãÉèBÉDºÉä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

+ÉÉè® ]èBÉDºÉ àÉå UÚ] nÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉä<Ç PÉÉä−ÉhÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ {É® 

lÉÉä½É ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* 

 càÉÉ®É ¤ÉVÉ] AäºÉÉ ¤ÉxÉä ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå {É® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 70 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ 

OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ nä {ÉÉiÉä, <ºÉÉÊãÉA OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå ºÉä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE {ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉºÉä ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc®Éå +ÉÉè® BÉEº¤ÉÉå {É® £ÉÉ® {É½ ®cÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉÉiÉ cè* =kÉ® 

|Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉE®xÉä +ÉÉiÉä cé*  BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ, àÉÖà¤É<Ç, SÉäxxÉ<Ç +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ 

AäºÉä ¤É½ä àÉcÉxÉMÉ® cé VÉcÉÆ ãÉÉäMÉ VÉÉiÉä cé*  =xÉ {É® iÉ®c-iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ =~iÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ MÉÆnä 

ãÉÉäMÉ cé, ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® +É®ÉVÉBÉEiÉÉ {ÉEèãÉÉiÉä cé, MÉÆnMÉÉÒ BÉE®iÉä cé* <ºÉ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ ºÉä ¤ÉSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå OÉÉàÉÉÒhÉÉäàÉÖJÉ 

¤ÉVÉ] ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEä ]èBÉDºÉäWÉ {É® UÚ] näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä =i{ÉÉn BÉE®iÉÉ cè, SÉÉcä ®ä¶ÉàÉ =tÉÉäMÉ cÉä, 

xÉÉÉÊ®ªÉãÉ =tÉÉäMÉ cÉä ªÉÉ +ÉxxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå cÉä, =ºÉä =ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ ºÉÉ=lÉ ºÉä ãÉäBÉE®, =kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEVÉÇ ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ® 

cÉä VÉÉiÉÉ cè, ´Éc +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®iÉÉ cè* VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉ=lÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ VªÉÉnÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ãÉÉäMÉ 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®iÉä cé* càÉå =ºÉ {É® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ, JÉÉºÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä* =ºÉä 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉÖ{ÉDiÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉä ¤ÉÉÒVÉ ºÉºiÉä ÉÊàÉãÉxÉä SÉÉÉÊcA* BÉßEÉÊ−É 

={ÉBÉE®hÉÉå {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ, UÚ] ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* iÉ¤É càÉ +ÉxxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå £ÉÉÒ 

+ÉxxÉ £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE càÉ +ÉxÉÉVÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÖA cé* càÉ +ÉxÉÉVÉ ¤ÉÉc® xÉcÉÓ 

£ÉäVÉiÉä, BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä MÉäcÚÆ £ÉÉÒ àÉÆMÉ´ÉÉ ãÉäiÉä cé* ªÉcÉÆ ÉÊVÉºÉ nÉàÉ {É® MÉäcÚÆ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, =ºÉºÉä BÉEcÉÓ VªÉÉnÉ 

nÉàÉ {É® ¤ÉÉc® ºÉä àÉÆMÉ´ÉÉiÉä cé* +ÉMÉ® càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nå, ºÉºiÉä n® {É® jÉ@hÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®´ÉÉ nå, iÉÉä àÉä®ä 

JªÉÉãÉ ºÉä càÉ +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉä VÉÉAÆMÉä* £ÉÉ®iÉ BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉn ºÉä cÉÒ £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEÉÒ 

+ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊ]BÉEÉÒ cÖ<Ç cè*  

 ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEèºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® nä {ÉÉAÆ* VÉÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä 

ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEèºÉä àÉÖcèªÉÉ BÉE® {ÉÉAÆ* ªÉc xÉcÉÓ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉÉãÉÚ BÉE® nÉÒ 

iÉÉä =ºÉºÉä nä¶É àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEàÉ cÖ<Ç cè* ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè, JÉÉºÉBÉE® ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ãÉÉäMÉ, ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉÉÒ AVÉÖBÉEä]äb 

ãÉÉäMÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä bÉªÉ®èBÉD] ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉä VÉÉä½å* VÉÉä UÉjÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE® ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ 

lss
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<Æ]®º] näJÉå* VÉcÉÆ =ºÉBÉEÉ <Æ]®º] cÉä, =ºÉä =ºÉ +ÉÉä® ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉä VÉÉä½xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn càÉ ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® 

nåMÉä iÉÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nÚ® cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

 +É£ÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä U: |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ bÉÒA ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉäiÉxÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉÆ cé* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå iÉàÉÉàÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ cé, =xÉBÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ ¤ÉÉiÉå 

=~iÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé ÉÊBÉE càÉå BÉEäxp BÉEä ¤É®É¤É® ´ÉäiÉxÉàÉÉxÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉå =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE 

VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé, =xcå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ AäºÉÉ ´ÉäiÉxÉ ÉÊàÉãÉä ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä +É{ÉxÉÉ PÉ® SÉãÉÉ ºÉBÉEå, 

+É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® >óÆSÉÉ =~É ºÉBÉEå, +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉ ºÉBÉEå, ¤ÉSSÉä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉå +ÉÉè® +ÉÉMÉä SÉãÉBÉE® =xÉBÉEÉÒ 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nÚ® cÉä ºÉBÉEä* <ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE càÉå ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ* 

 ªÉcÉÆ {ÉÉÒbÉÒAºÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® näJÉÉ MÉªÉÉ, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

càÉ <ºÉ n® {É® MÉäcÚÆ, SÉÉ´ÉãÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®´ÉÉAÆMÉä* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ càÉä¶ÉÉ BÉEciÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé* +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ 

FÉäjÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ ªÉcÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE càÉå ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ iÉäãÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ, 

SÉÉ´ÉãÉ, MÉäcÚÆ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE iªÉÉäcÉ®Éå àÉå VÉÉä SÉÉÒxÉÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉÒVÉ, iªÉÉäcÉ®Éå àÉå cÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ* 

 {ÉÉÒbÉÒAºÉ ÉÊºÉº]àÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ MÉ½¤É½ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉä £ÉÉÒ ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* àÉé VªÉÉnÉ BÉÖEU xÉ 

BÉEcBÉE® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä VÉÉä SÉÆn ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä cé, =xÉ iÉàÉÉàÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®iÉä cÖA näJÉå ÉÊBÉE càÉ BÉDªÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé? JÉÉºÉBÉE® càÉÉ®É =i{ÉÉn VªÉÉnÉ cÉä, càÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®å, 

¤ÉÉc® £ÉäVÉå, ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ +ÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ <BÉEÉäxÉÉàÉÉÒ, +ÉÉÉÌlÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉä +ÉÉè® càÉ 

+ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉä ºÉBÉEä* VÉÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉE] cè, càÉÉ®ÉÒ +ÉÉiÉÆÉÊ®BÉE +ÉÉè® ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ {É® VÉÉä +ÉºÉÖ®FÉÉ cè, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ 

{É® càÉ ãÉ½É<Ç ãÉ½iÉä cÖA +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEå, +É{ÉxÉä {Éè®Éå {É® JÉ½ä cÉä ºÉBÉEå* nä¶É +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉä, <ºÉ  +ÉÉä® càÉå 

ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ*  
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gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉẾ ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2011 BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ |ÉhÉ¤É nÉ xÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] BÉEä  

|ÉºiÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ àÉå +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ä  ´ÉÉÊ®−~ ´ÉBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä 

+É{ÉxÉÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ, àÉé =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ* càÉxÉä ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ ¤ÉÖBÉEãÉä] BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉvªÉªÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉßE−] 

BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä =xcå vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä 

|ÉºiÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ àÉå ãÉÉÒÉÊ¤ÉªÉÉ, VÉÉ{ÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉiÉä cÖA +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

¤ÉiÉÉªÉÉ* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ¤ÉÖxÉBÉE®Éå, ºÉä´ÉÉ BÉE®, +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå VÉÉÆSÉ BÉE® àÉå UÚ] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉÒ BÉÖEU ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ 

cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè, =ºÉ iÉ®{ÉE àÉå àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc 

nä¶É MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉºÉiÉÉ cè +ÉÉè® MÉÉǼ É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉºÉiÉä cé* <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉÉÒ cè* ¤ÉVÉ] 

àÉå ¶Éc®Éå, {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® ¤É½ä BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ, àÉVÉnÚ®, ¤ÉÖxÉBÉE® +ÉÉè® ºÉÉàÉÉxªÉ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ, ãÉPÉÖ, àÉvªÉàÉ, ºÉÚFàÉ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ ºÉä 

VÉÉÒ´ÉxÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE |ÉMÉÉÊiÉ àÉå +ÉcàÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ BÉEàÉ MÉªÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ µÉEªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ¤ÉfÃäMÉÉÒ, =xÉBÉEä 

{ÉÉºÉ {ÉèºÉÉ +ÉÉªÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä {ÉÉªÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉºiÉÉ jÉ@hÉ, BÉEàÉ ¤ªÉÉVÉ n® {É® BÉßEÉÊ−É ={ÉBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA 

jÉ@hÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ SÉÉÒVÉå VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cé, =xÉ {É® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, MÉÉÆ´É àÉå =i{ÉÉn cÉäiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉä =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É =~É ãÉäiÉä cé* MÉÉÆ´É BÉEä =i{ÉÉnBÉEÉå, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ, SÉÉcä ´Éc JÉÉtÉÉxxÉ, ÉÊiÉãÉcxÉ, nãÉcxÉ, {ÉEãÉ, ºÉ¤VÉÉÒ, +ÉÆbä, nÚvÉ 

<iªÉÉÉÊn SÉÉÒVÉå cÉå* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* +ÉÉVÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉ¤É ´ÉºiÉÖAÆ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cé, iÉÉä ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå 

BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉºiÉä nÉàÉÉå àÉå JÉ®ÉÒn ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ ãÉÉ£É ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉä ãÉäiÉä cé* <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ ºiÉ® {É®, ¤ãÉÉBÉE ºiÉ® {É® £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä =i{ÉÉn BÉEÉä ®JÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE =xcå =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® 

MÉÉÆ´É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉä ºÉBÉEä*  
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 àÉcÉänªÉ, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉäcÉãÉÉÒ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ cè* =ºÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉèºÉÉ càÉÉ®ä ´ÉÉÊ®−~ 

ºÉÉlÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE MÉÉÆ´É àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ iÉÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ |ÉÉÉẾ ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 

®cÉÒ, ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ* +ÉÉVÉ MÉÉÆ´É àÉå =ºÉ |ÉÉÉẾ ÉÉÊvÉBÉE, ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, 

iÉÉÉÊBÉE +ÉÉMÉä VÉ¤É ´Éä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®BÉEä xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå ÉÊxÉBÉEãÉå, iÉÉä =xcå xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä* +ÉÉVÉ MÉÉÆ´É àÉå ªÉc ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

  àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉä <ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÉ®MÉ® 

={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ ºÉÉàÉÉxªÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ |ÉiªÉFÉ BÉE®, +É|ÉiªÉFÉ BÉE® +ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉäZÉ ºÉä ÉÊ{ÉºÉ ®cÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ BÉEàÉ MÉªÉÉ cè* àÉcÆMÉÉ<Ç iÉ£ÉÉÒ °ôBÉEäMÉÉÒ, 

VÉ¤É ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® º]ÉìÉÊBÉEº]ÂºÉ {É® +ÉÆBÉÖE¶É ®JÉÉ VÉÉA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉE½ä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉAÆ 

iÉÉÉÊBÉE º]ÉìÉÊBÉEº]ÂºÉ +ÉÉè® BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉÉÊ®ªÉÉå {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉä, =xÉBÉEÉä b® cÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ AäºÉä BÉE®åMÉä, iÉÉä ºÉVÉÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉ BÉE® {ÉÉAÆ* 

 àÉcÉänªÉ, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉcÉÆ ºÉÉàÉÉxªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, ºÉÉàÉÉxªÉ fÆMÉ ºÉä JÉäiÉÉÒ-¤ÉÉ½ÉÒ BÉE®iÉä cé, ®ÉäVÉÉÒ-

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ´Éä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä jÉ@hÉ ãÉäxÉä VÉÉiÉä cé* ¤É½ä nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® ªÉc 

xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ºÉÉàÉÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä BÉEàÉ ¤ªÉÉVÉ n® {É® ªÉÉ ÉÊxÉ¶ÉÖãBÉE jÉ@hÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉAMÉÉ, ´ÉcÉÓ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ªÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé* +ÉÉVÉ VÉ¤É ¤ÉéBÉE àÉå ºÉÉàÉÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ-àÉVÉnÚ® UÉä]É-

àÉÉä]É BÉEVÉÇ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè, =ºÉä ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉèºÉä näBÉE® cÉÒ BÉEVÉÇ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ 

{ÉEÉ<ãÉå SÉãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé, VÉ¤É iÉBÉE ´Éä {ÉèºÉä xÉcÉÓ näiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ {ÉEÉ<ãÉå {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, =vÉ® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ UÉä]ä-àÉÉä]ä, ãÉPÉÖ, àÉvªÉàÉ, ºÉÚFàÉ =tÉÉäMÉ-vÉÆvÉÉå ºÉä 

+É{ÉxÉÉ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉE®å, nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉfÃä +ÉÉè® ãÉÉäMÉ ºÉÖJÉÉÒ cÉå* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉEÉå {É® +ÉÆBÉÖE¶É ®JÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè iÉÉÉÊBÉE =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® xÉÉÒªÉiÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä jÉ@hÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉºÉàÉiÉÉÒ SÉÉ´ÉãÉ, MÉxxÉÉ, VÉÚ], BÉE{ÉÉºÉ ªÉÉ ®ä¶ÉàÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +É£ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ {ÉÚ´ÉÇ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä, àÉå |ÉÉäiºÉÉcxÉ SÉÉÉÊcA, àÉé AäºÉä FÉäjÉ ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÆ, =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå 

£ÉnÉäcÉÒ BÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉJªÉÉiÉ ®cÉ cè* =ºÉ FÉäjÉ BÉEä BÉE<Ç AäºÉä ÉÊVÉãÉä VÉèºÉä £ÉnÉäcÉÒ, ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ®, VÉÉèxÉ{ÉÖ®, 

ºÉÉäxÉ£Ép, ¤ÉxÉÉ®ºÉ, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn +ÉÉÉÊn cé, VÉcÉÆ ¤ÉÖxÉBÉE® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +É{ÉxÉä BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖxÉÉ<Ç 

BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +É¤É £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè, {ÉcãÉä £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ* SÉÉ<ãb 

ãÉä¤É® BÉEä xÉÉàÉ {É®, ¤ÉÖxÉBÉE®Éä BÉEä ºÉÉàÉxÉä AäºÉÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç +ÉÉ<Ç, ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE àÉÆnÉÒ +ÉÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä SÉÉ<ãb 

ãÉä¤É® BÉEä xÉÉàÉ {É® <ºÉ nä¶É BÉEä BÉEÉãÉÉÒxÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉä ¤ÉnxÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, BÉEÉãÉÉÒxÉ =tÉÉäMÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ+ÉÉ* {ÉcãÉä 

BÉEÉãÉÉÒxÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA <ÆºÉåÉÊ]´É ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ +ÉÉVÉ ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè* ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE 
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ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå <ºÉBÉEÉä <iÉxÉÉ ¤ÉnxÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÖxÉBÉE® ãÉÉäMÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÉäiÉä MÉA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉãÉÉÒxÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉxÉÉAÆ* JÉÉnÉÒ OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® BÉEàÉ ¤ªÉÉVÉ {É® =xcå jÉ@hÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉAÆ* MÉÉÆ´É BÉEÉ ´Éc MÉ®ÉÒ¤É, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ, àÉVÉnÚ®, VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ZÉÖMMÉÉÒ-ZÉÉä{É½ÉÒ àÉå ®cBÉE® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä cÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ =ºÉ 

=tÉÉäMÉ BÉEÉä SÉãÉÉBÉE® cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌVÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É FÉäjÉ £ÉnÉäcÉÒ ¤ÉxÉÉ®ºÉ ºÉä ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉ®ÉÒ, ÉÊºÉãBÉE =tÉÉäMÉ, ¤ÉxÉÉ®ºÉÉÒ ºÉÉÉÊ½ªÉÉÆ 

ÉÊ´É¶´É |ÉÉÊºÉr ®cÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ SÉÉÒxÉ ºÉä ºÉºiÉÉÒ ºÉÉÉÊ½ªÉÉÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé, BÉEÆ{ÉäÉÊ®VÉxÉ àÉå ãÉÉäMÉ SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÉÊ½ªÉÉÆ 

JÉ®ÉÒn ®cä cé, ¤ÉxÉÉ®ºÉÉÒ ºÉÉÉÊ½ªÉÉÆ xÉcÉÓ JÉ®ÉÒn ®cä cé* ¤ÉxÉÉ®ºÉÉÒ ºÉÉÉÊ½ªÉÉÆ +É{ÉxÉÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ, BÉEãÉÉ +ÉÉè® ºÉÉèxnªÉÇ àÉå 

ÉÊ´É¶´É |ÉÉÊºÉr cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÓ* ´ÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉä àÉVÉnÚ® ãÉMÉä cÖA lÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉ {ÉèiÉßBÉE BªÉ´ÉºÉÉªÉ lÉÉ ¤ÉxÉÉ®ºÉÉÒ ºÉÉÉÊ½ªÉÉÆ 

¤ÉxÉÉxÉÉ, +ÉÉVÉ ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉäPÉ® cÉä ®cä cé, ´Éä +ÉÉVÉ £ÉÚJÉä àÉ® ®cä cé, =vÉ® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ®ä¶ÉàÉ 

=tÉÉäMÉ àÉå VÉÉä BÉESSÉÉ àÉÉãÉ cè, =ºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉªÉÉiÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å +ÉÉè® +É{ÉxÉä 

nä¶É àÉå <ºÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃä, <ºÉ {É® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä AäºÉä ãÉÉäMÉ 

VÉÉä ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® VÉÉiÉä cé, +ÉMÉ® =xÉBÉEÉä ªÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå àÉÖcèªÉÉ 

BÉE®É<Ç VÉÉAÆ, +ÉMÉ® =vÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉA, iÉÉä ªÉc £ÉÉ®iÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉäMÉÉ* ªÉc nä¶É iÉ£ÉÉÒ =~ 

{ÉÉAMÉÉ, VÉ¤É ªÉcÉÆ BÉEÉ MÉÉÆ´É ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉäMÉÉ, ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå ¶Éc®Éå BÉEÉä {ÉãÉÉªÉxÉ xÉcÉÓ 

BÉE®åMÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ {É® vªÉÉxÉ nå, àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ {É® vªÉÉxÉ nå, MÉÉÆ´ÉÉå 

àÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉÖcèªÉÉ BÉE®É<Ç VÉÉA, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ ºÉàÉªÉ {É® ºÉºiÉä n® {É® ¤ÉÉÒVÉ, JÉÉn A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É 

={ÉBÉE®hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉAÆ, <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ, VÉ¤É MÉÉÆ´ÉÉå 

àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ +ÉºÉãÉÉÒ iÉº´ÉÉÒ® iÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå cè +ÉÉè® MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

cÉÒ +ÉºÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <vÉ® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* MÉÉǼ ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ, ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉ, àÉVÉnÚ®Éå 

BÉEÉ, gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®BÉEä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ºÉÖofÃ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* ºÉÉlÉ cÉÒ nä¶É BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ 

BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉªÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 
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SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Hon. Deputy-

Speaker, Sir, when the Budget was placed, we discussed it in detail.  The 

discussion on the Finance Bill is not actually a discussion on the Budget. In this, 

we can only discuss the proposals and ideas which the hon. Minister has placed in 

his taxation proposals. So, the discussion should be restricted to those issues only.  

 We as such very positively oppose some of the tax proposals, which have 

been somehow corrected by the hon. Finance Minister, while initiating the 

discussion. We thought that the proposal to levy Service Tax in medical hospitals 

for treatments, was an improper decision. The hon. Finance Minister, in his initial 

remarks, has dealt with this issue. 

 One of the vital issues is the ten per cent excise duty that was imposed on 

the ready-made garments and hosieries which is affecting this sector very badly. 

The minority communities and the weavers will suffer throughout the country. It 

has a huge number of employees. I will go into the details later. 

 I would like to refer to one of the speeches delivered by Shri P. 

Chidambaram, who is present here. The Chamber of Textile Trade & Industry in a 

Memorandum has intimated that in 2004 the then hon. Finance Minister, Shri P. 

Chidambaram has cleared stated, “the fragmented nature of the industry as one of 

the main reasons for removal of the mandatory excise. Even today, nothing much 

has changed since then and the industry is still fragmented and unorganised.”  

In addition, the UPA Chairperson, Shrimati Sonia Gandhi, when she was 

the Leader of Opposition, wrote a letter in 2003, saying that the Government 

should not impose excise duty on garment industry.  So, what we believe is that 

the Chamber of Textile Trade & Industry and the Confederation of West Bengal 

Hosiery and Readymade Garments’ Association, have jointly made this appeal to 

the Government.  I hope most of the Members and most of the political parties are 

of the same opinion that this sector has to be saved from the imposition of ten per 

cent excise duty.  
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While making his submissions, Shri K.S. Rao was saying that the BJP is a 

traders’ party.  I do not think that any sector should be branded as belonging to a 

particular party. In the constituency which I represent, there are so many traders. 

They are the firm believers of the principles of the UPA-II Government. They 

support our policies and principles.  So, we should not categorise any such sector 

and say that the traders are always with the BJP.  

 

15.00 hrs. 

So, I make an appeal to the hon. Minister of Finance, who also represents West 

Bengal that the situation is really grave over there.  A few days back, they 

mobilized a gathering in the city of Kolkata where the turnout was more than one 

lakh of people, who gathered there and opposed the imposition of ten per cent 

excise duty, which according to us, is to be withdrawn without any hesitation.     

 Sir, at present in the Budget, the rate of income tax for every individual has 

been proposed up to Rs. 1,80,000  - nil.  We propose that it may be increased up to 

Rs. 2,00,000.    That is also to be taken seriously.   

 Sir, through you, I would like to draw the kind attention of the hon. 

Minister of Finance on the imposition of excise duty on Railway rolling stock, that 

is, goods falling under heading 8601 to 8606. 

 Sir, Railways were exempted from payment of this duty since 1995 

continuously.  The reason for this exemption is known to all. Railway is the 

lifeline of the nation and caters to the needs of the poorest of the poor sections of 

the society.  Any additional burden imposed on the Railways would have a direct 

impact on the services provided by it.   

 For the first time, since 1995, this exemption has been withdrawn in the 

Union Budget 2011-12.  This will result in a higher expenditure on rolling stock 

by about Rs. 130 crore annually.  This will have a cascading effect on inflationary 

pressures on essential commodities carried by the Railways.   
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 Sir, you are aware that the Railways have not increased their fare to spare 

the common man of any additional burden.  I would, therefore, request through 

you, to the hon. Minister of Finance to kindly restore the exemption of excise duty 

on rolling stock immediately. 

 So, these are the proposals which we very strongly place before the 

Government to take a firm decision.  As the Second largest Party of the UPA 

Government, Trinamool Congress feels that we should not adopt any such 

decision or make taxation on any such issues which may cause tremendous anger 

in the particular few sections who can feel isolated for their approach to the 

mainstream and they may face very many difficulties in their livelihood. 

 So, Sir, these are some of the concrete proposals which we table and we 

want specific answers on them and complete withdrawal from these tax proposals 

today when the hon. Minister of Finance will respond to the Finance Bill. 
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SHRI KHAGEN DAS (TRIPURA WEST): Mr. Deputy Speaker, Sir before 

coming to my speech on the Finance Bill, I express my thanks to Dr. K.S. Rao 

who has initiated the discussion on the Finance Bill on behalf of the Congress 

Party.  Although his speech was not, according to me, related to the Finance Bill, 

he has been shedding tears for the farmers and the rural poor in his long speech.  I 

do not know whether the UPA Government-II would be shedding tears or they 

would shed crocodile tears which they have been shedding since Independence.  

Due to their policies, more than two lakh seventeen thousand farmers committed 

suicide during the last 15 years.  

  

15.05 hrs.   

(Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair) 

: Sir, coming to my speech, while participating in the discussion on the 

Finance Bill, 2011,  at the outset, I would like to express my huge disappointment 

with this Bill. 

 The Union Budget, 2011-12, from a beleaguered Government, tainted by a 

series of mega-scams, has utterly failed to address the core challenges of rolling 

back inflation and reducing mass deprivation and unemployment. Some of the 

major concerns on the Budget are these.  

 In terms of revenue proposal, it provides significant concessions to the 

well-to-do persons, especially the corporate sector. It seeks to neutralize the 

resulting  revenue loss by raising regressive indirect taxes. It seeks to reduce the 

fiscal deficit primarily through expenditure reduction achieved by slashing pro-

poor subsidies on food, fertilizers and fuel. 

 The Central Plan outlays for the key areas of  agriculture, irrigation and 

rural development that affect the lives of more than two-thirds of the Indian 

population have been reduced in  real terms in the Budget for 2011-12 as 

compared to 2010-11. The Government has  not been able to find enough 

resources for primary education, rural employment, food security, rural housing, 
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public health, water, sanitation and so on which are subjects of prime importance 

for the common people. 

 The Budget offers precious little in terms of UPA’s promises to ensure 

“inclusive growth.” The Budgetary allocations for the social sectors and the 

disadvantaged sections of population like women, children, dalits and minorities 

are far from adequate from the Government’s promises pertaining to the aam 

aadmi.  Thus, the Budget 2011-12 is unjust, inequitable and morally wrong. 

 Sir, I am surprised to see that the Finance Minister in his Budget Speech 

has compared almost all figures pertaining to the Budget Estimates for 2011-12 

with only the Budget Estimates for the last year – 2010-11.  This defies economic 

reasoning. Why should he compare the Budget Estimates of next year with the 

Budget Estimates of the current year  while he has Revised Estimate figures for 

2010-11 which are more realistic? It does not want to allocate more resources for 

the next year based on additional releases made during the current fiscal over and 

above the original Budget Estimate. 

 What the UPA Government has followed all along is the IMF and World 

Bank-dictated neo-liberal path of Fiscal Consolidation legalized by the Fiscal 

Responsibility and Budget Management (FRBM) Act, 2003.  The FRBM Act is 

forcing the Government to cut down its  intervention and public spending in order 

to reduce the fiscal and revenue deficits. 

  This year’s Budget reflects the same intentions. Targets for deficit 

reduction prescribed by the FRBM Act have been criticised by many economists 

as totally arbitrary that are not being based on sound economic logic. 

 The Union Budget for 2011-12 reveals the inability of the Central 

Government to increase its gross tax revenue at a higher rate even after the 

economy has recovered from the impact of global economic recession of 2008-09 

and 2009-10. The slow revival of the tax-GDP ratio for the Centre would affect 

the total tax-GDP ratio for the country which, in turn, would limit the overall 

budgetary expenditure by the Centre as well as States. 
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 In the total tax revenue collected by the Centre and the States, Direct Taxes 

accounted for around 37 per cent of the revenue while the Indirect Taxes 

accounted for a much larger 63 per cent of the revenue. Not many will disagree 

that there is a need for progressivity of the overall tax regime in India by further 

increasing the reliance on Direct Taxes. 

 There is a proposal to increase the income tax exemption limit to Rs. 

1,80,000 from Rs. 1,60,000, but the exemption limit for women remains at Rs. 

1,90,000. So, women have been given a raw deal in this matter. 

 The proposed move towards the Goods and Services Tax which has not yet 

witnessed a common consensus among the State Governments deserves a lot more 

public debate. Here, I would like to refer to a letter written by the hon. Chief 

Minister of West Bengal regarding the withdrawal of the proposed excise duty on 

readymade garments and hosieries. The hon. Chief Minister of West Bengal has 

written to the hon. Finance Minister of the Government of India against the 

imposition of the mandatory levy of 10 per cent excise duty on readymade 

garments. He has requested the hon. Finance Minister to review this decision. So, I 

strongly demand that it should be withdrawn. He has also pointed out to the 

reduction of customs duty on raw silk from 30 per cent to 5 per cent which will 

result in the death knell of sericulture in India in general and in vast areas of West 

Bengal in particular. So, I strongly demand that this decision should be reviewed 

as has been requested by the hon. Chief Minister of West Bengal and also by the 

people from all over the country. 

 Sir, the Centre frequently claims that it does not have resources to address 

the concerns pertaining to the social sectors and more importantly for agriculture 

and allied sectors. But there is a huge revenue forgone on account of numerous tax 

concessions offered to the wealthy, much of it in the name of ‘fiscal stimulus’ and 

all of it in the name of ‘incentives’ amounting to a whopping Rs. 5.11 lakh crore in 

2010-11 and Rs. 4.83 lakh crore in 2009-10. By contrast, subsidies that are 

intended to farmers and to poor account for a far smaller amount. But the trick is 
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to give the dog a bad name and hang it. Hence, tax breaks for the rich count as 

incentives, but food and fuel for the poor are seen as avoidable burden. 

The problems of tax foregone are also compounded with the circulation of 

black money in the country and those stashed abroad.  According to the data 

provided by the Swiss Bank, India has more black money than the rest of the 

world combined.  If the Government pursues this money deposited in the foreign 

banks and controls parallel economy in the country, it can easily cut down the high 

percentage of fiscal deficit and make huge investment in the social sector.  The 

Government must be pro-active in bringing back the black money. 

 In fine, I strongly oppose the Finance Bill 2011-12.  With these words, I 

conclude.   

 

senapati
(Cd. by h2)
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Thank you, Mr. Chairman.  I 

stand here to deliberate on the Finance Bill 2011.  

 At the outset, I would say that the Finance Bill needs detailed deliberation 

because on the face of it one comes to know towards the second last paragraph of 

the Budget Speech where the Finance Minister says that it is broadly tax neutral.  

The direct tax proposals, which have been done away with, are around Rs.11,000 

crore and through indirect tax quite similar amount is going to be retrieved.   He 

hopes to recover this through indirect tax proposals.  He is banking upon a 

continued trend of tax fluency by projecting an overall 18.5 per cent growth in tax 

revenue in 2011-12 over the Revised Estimates of 2010-11. 

 If the growth story holds good and tax fluency as projected comes true one 

may feel relaxed, but there are dark clouds visible.  Some of us have already 

deliberated on that and this will pressurize the administration to meet the 

ambitious revenue target provisions. 

 Mr. Chairman, I will deal with four or five issues or points.  Recently, the 

Comptroller and Auditor General of India has stated in a report that there is a 

glaring mis-match between the number of PAN card holders and the number of 

individual assessees filing income tax returns.  The Comptroller and Auditor 

General has stated that while a total of  958 lakh PAN cards are issued up to 

March 2010, the number of income tax returns filed last fiscal added up to mere 

340.9 lakh.  Has the Government found out the reasons for such a massive 

difference?  Will the Government identify the reasons for non-filing of IT returns?  

What steps have been taken to weed out duplicate PAN cards and also update the 

position in respect of deceased assesses?  Should it not be the endeavour of the 

Ministry to ensure that the entire assessee base is correctly identified? 

 Another issue is that of TDS, tax deduction at source.  Is it true that more 

than Rs.4,000 crore is non-payment of TDS in the first eleven months of this fiscal 

year?  Relating to personal taxation, the basic general exemption is increased from 

Rs.1.60 lakh to Rs.1.80 lakh.  For those with new limit, tax savings will be around 

Ravinder Singh
td by j2 



22.03.2011  
  

105

Rs. 2,060 after taking into consideration cess and additional cess.  For senior 

citizens, the basic exemption limit is raised from Rs. 2.40 lakh to Rs. 2.50 lakh 

with tax savings of Rs. 1030 only.  Women will continue without any savings.  A 

major relief is the reduction of age limit for senior citizens from 65 years to 60 

years.  And they would be eligible for the revised limit of Rs. 2.5 lakh.  However, 

a windfall is for super senior citizens who are 80 years of age, whose basic 

exemption limit will now be Rs. 5 lakh in lieu of Rs. 2.5 lakh.  Tax savings 

compared to current liabilities for those incomes which are larger than Rs. 5 lakh 

will be Rs. 26,780.  These changes would be effective – that is more important – 

from the Assessment Year 2012-2013 relating to the income of the Financial Year 

2011-2012.   

 There is another issue to which I would like to draw the attention of this 

House.  The Member from Sikkim is not present here but I would like the 

Government to respond to it.  An issue is floating around relating to the Indian 

citizens or citizens of Indian origin who had settled in Sikkim before Sikkim 

merged with India.  There is income tax concession or those who are of Sikkim 

origin are not paying any income tax.  But, those who are of Indian origin who had 

settled before Sikkim was merged with India, they have been asked to pay income 

tax.  I would urge the Government to consider this aspect and also allow them the 

exemption which is prevalent for Sikkim people as they are citizens of this country, 

of that specific region.   

 I would also like to draw the attention of the Government that recently the 

Cabinet has taken a decision and today the Finance Minister also has moved the 

Bill and that is a baby step towards an ambitious tax reform relating to Goods and 

Services Tax (GST).  The GST, which is set to be made applicable from April, 

2012 rollout will simplify indirect tax.  It will replace multiple taxes like the 

Central Sales Tax, the Value Added Tax, local levies, and surcharges imposed by 

the Centre and the States at various stages of production, movement and retail of 

goods.  Under the new regime, only one tax, that is GST will be levied at the retail 
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level.  This will curb needless litigation, delays and tax evasion.  Some 120 

countries have adopted GST model.  But, within our country, some States are not 

willing, are not for it yet.  They want to keep the power to tax oil, alcohol, and 

tobacco.  If State’s levies are permitted, this would defeat the chief goal of GST.   

The present system of  selecting, taxing specific services has the advantage 

of eliminating services that do not yield much revenue but comprehensive services 

tax is based on the concept that all services are taxable.  The Empowered 

Committee of State Finance Minister has not made any commitment to 

introducing a comprehensive service tax when GST is introduced.  There are still 

discussions about two rates of service tax and even of continuing with selective 

approach.  Are you going to abandon the selective approach to service tax in 

favour of comprehensive service tax when GST is introduced? 

Relating to health, I had a different opinion.  I have never anticipated or 

rather many of us had never anticipated that the Finance Minister is going to 

rollback the taxes on health sector but I was in favour of that tax because it was 

taxing the rich who get admitted in private hospitals.  How many of us especially 

from Orissa can go to Belleeview clinics? How many of us go to Apolo Hospital 

or other private hospitals for treatment?  A large number of private hospitals are 

run by window air conditioner.  They do not have centrally air-conditioned facility 

but an atmosphere was created in the country; a number of associations came out 

on the streets,  I would have favoured imposition of that tax.  But when?   I will 

like to know as to when the DTC is going to be imposed, what will be the position?  

What will be the position when GST is going to implemented next year?  The 

Finance Minister has not come out very clear on that aspect.  I am not going to 

deliberate on that issue.   

I am limited on two points.  I need some more time. I was very elated when 

I heard the Budget Speech of the hon. Finance Minister when he said that by 

unifying the differential export duty on types of iron ore, that is, 15 per cent in the 

case of lumps and 5 per cent in the case of fines, the hon. Finance Minister has 
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effectively used the tariff mechanism to gradually restrain the outflow of the finite 

natural resources, that is, iron ore.  Many think in the process, and I was one of 

them, the exchequer will benefit substantially with a projected revenue flow of 

nearly 15, 000 crores a year.  But I have two questions here.  First, what is the 

prevalent world market rate of iron ore and how much is the duty percentage-wise?  

When there is such a high price in the international market why would there be 

value addition here?   

Secondly, with this duty imposition, does the iron ore bearing states benefit 

in any way?  I tried to find that out.   Nowadays lumps are not being exported.  I 

do not know about Goa but from other States where iron ore is being exported, 

lumps are not being exported at all in great quantity. The raising cost per ton is 

only Rs. 600.  The transport cost amounts to Rs. 2000 to Rs. 2,500.  So the total 

cost of port head is around Rs. 3,000.  What is the international rate of iron ore?  

Despite the tsunami and earthquake in Japan what is the rate of iron ore in the 

international market?  The rate in the international market yesterday as per my 

calculation was 160 Dollars per tonne.   If you multiply it by 48 then it comes to 

about Rs. 7,680.  The pothead cost is only Rs. 3000 and the person who is selling 

it, is selling it at Rs. 7,680 and that was the yesterday’s price.  How much are you 

taxing him?  You are taxing him 20 per cent that is Rs. 1000.  How can this tax 

will curtail or restrain export of iron ore, the finite material, about which the hon. 

Finance Minister has spoken?   

I would urge that you try to contain it in a different manner.  Of course you 

oblige the international understandings which you have already made but try to 

contain because the demand within the country for iron ore and steel is much more.  

The next issue is relating to branded garments.  Many hon. members have 

already spoken about branded garments. Now Khadi is also being sold as a 

branded garment.  Are you going to tax them?   

My last point is related to MAT.  The hon. Finance Minister has marginally raised 

the Minimum Alternative Tax (MAT) from 18 per cent to 18.5 per cent.    By 
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increasing MAT, the Finance Minister has effectively signalled that exemptions 

will remain.  Had the Direct Tax Code not been diluted, all exemptions should 

have been scrapped.  MAT was introduced in 1987.  Yet there has been resentment 

among many especially the STPI and SEZ units which are functioning.  I find no 

justification of imposing MAT on STPI especially those smaller IT companies, the 

BOPs who are doing better and bringing in more revenue to our kitty than the 

bigger companies which are outside the SEZ and outside the STPI.   

 During the Budget discussion and earlier also when the Motion of Thanks 

on the President’s Address was discussed, Shri Arjun Charan Sethi, the leader of 

our Party, had drawn the attention of the Finance Minister relating to unseasonal 

rainfall in Orissa, and said that repeatedly for five months unseasonal rainfall had 

created havoc and destroyed all our kharif crops.  A Memorandum was given by 

the Government of Orissa.  A Central Team consisting of officers also had visisted 

Orissa.  After Shri Sethi had raised this matter in this House, the Finance Minister 

was kind enough to stand up and say: “Yes, we have already received the Report 

of the Group of Ministers which was seized of the matter and we are going to take 

a decision soon.”   Now, we are in the last week of this Budget Session.  I would 

expect that the a sum Rs.2,500 crore demanded by the Government of Orissa 

should be given to us as early as possible because now we are in the next crop 

season.   With these words, I conclude.                                             
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SHRI BHAKTA CHARAN DAS (KALAHANDI): Mr. Chairman, Sir, I thank 

you for having given me this opportunity to speak on the Finance Bill. 

àÉé +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ +ÉÉè® gÉÉÒ BÉEä.AºÉ. ®É´É ÉÊVÉxcÉåxÉä {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉcºÉ 

<ÉÊxÉÉÊ¶ÉA] BÉEÉÒ cè, =xÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖªÉä àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉ ãÉMÉÉiÉÉ® näJÉ ®cä cè ÉÊBÉE ¤ÉVÉ] 

ºÉè¶ÉxÉ àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊxÉxnÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉªÉä àÉé àÉcÉiàÉÉ MÉÉvÉÉÒ BÉEÉÒ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEÉä] BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ : 

“It is quite proper to resist and attack a system, but to resist and 
attack its author is tantamount to resisting and attacking oneself. For 
we are all tarred with the same brush ...." 
 
ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. BÉEÉÒ {ÉÉèÉÊãÉºÉÉÒ xÉè] ´É {ÉÉèÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä näJÉiÉä cÖA, ¶ÉÖr {É®à{É®É BÉEÉä àÉäxÉ]äxÉ BÉE®iÉä cÖªÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]®  +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖªÉä ªÉc {ÉEÉ<xÉÆºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉä cé* nä¶É +ÉÉè® ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖªÉä <ºÉºÉä +ÉSUÉ {ÉEÉ<xÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉÉè® +ÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ*  VÉÉä ãÉÉäMÉ cÉ>óºÉ BÉEÉä 

<Æ]®{] BÉE®BÉEä SÉãÉxÉä xÉcÉÓ nä ®cä cé, =xcå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä xÉcÉÓ £ÉÚãÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä ÉÊBÉE  º´ÉÉàÉÉÒ ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉxn VÉÉÒ xÉä VÉÉä 

BÉEcÉ c : 

“The whole universe is bound by the law of causation. There cannot 
be anything, any fact — either in the internal or in the external world 
— that is uncaused; and every cause must produce an effect.” 

 

VÉ¤É {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå {ÉÚ®É +ÉlÉÇ ¤ÉÉVÉÉ® v´ÉºiÉ cÉä ®cÉ cè, nä¶É àÉå |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊ´É{ÉnÉAÆ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +ÉÉ ®cÉÒ cé, AäºÉä ºÉàÉªÉ 

àÉå <ºÉºÉä +ÉSUÉ {ÉEÉ<xÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ ªÉÉ àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉÉè® BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè? +ÉMÉ® ÉÊµÉEÉÊ]ÉÊºÉVàÉ ºÉä >ó{É® =~BÉE® 

BÉEÉä<Ç ºÉÉäSÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®  xÉä ÉÊBÉExÉ {ÉcãÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå +ÉbÅäºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè?  ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ 

cè, +ÉMÉ® =ºÉ {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ´ÉÉºiÉ´É àÉå ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå =ºÉàÉå +ÉÉªÉåMÉÉÒ* àÉéxÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ 

BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé, Mr. Chairman, Sir, you are the Chairman of the 

Estimates Committee of which I am also a Member. {ÉÉÒ]ÉÒVÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉéxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® BÉEàÉä]ÉÒ 

àÉå £ÉÉÒ ®äWÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* VÉÉä ÉÊ|ÉÉÊàÉÉÊ]´É ]ÅÉ<¤ºÉ cÉäiÉä cé, VÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ xªÉÚàÉÉÊMÉ®ÉÒ ÉÊcãÉ àÉå cè, +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå 

cé +ÉÉè® VÉcÉÆ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå xÉBÉDºÉãÉÉ<] ¤Éèã] cè, BÉE<Ç <ãÉÉBÉEÉå àÉå cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉE®ÉÒ¤É 32 ãÉÉJÉ cè* 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA 185 BÉE®Éä½  BÉEÉ ¤ÉVÉ] àÉå |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ lÉÉ* càÉxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ªÉÚ{ÉÉÒA SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ 

MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® <ºÉ {É® ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 63 
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ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉSUÉ PÉ® xÉcÉÓ cè, {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ´Éä ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ <ÆºÉÉxÉ cÉäBÉE® <ÆºÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®c xÉcÉÓ VÉÉÒ ®cä cé* àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå =xcÉåxÉä ABÉE +ÉãÉMÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉä 185 

BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉä 244 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* ªÉc BÉEÉìàÉxÉ {ÉcãÉÚ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉ ºlÉÉxÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉºÉä +ÉSUÉ +ÉÉè® àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® BÉDªÉÉ ¤ÉVÉ] cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè? +ÉÉ{É 

näÉÊJÉªÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉèºÉä ÉÊBÉE +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉ 1,500 °ô{ÉªÉä àÉå 

MÉÖVÉÉ®É cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 3,000 °ô{ÉªÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, cèã{É® BÉEÉ àÉÉxÉnäªÉ 750 °ô{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃBÉE® 

1,500 °ô{ÉªÉä cÉä MÉªÉÉ cè* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉ<µÉEÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ àÉå ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä 500 

BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ BÉEÉì®{ÉºÉ {ÉEÆb ÉÊµÉEA] BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, +ÉÉ{É <ºÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä 

®cÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå, ªÉc VÉÉä ºÉ¤É +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ 

+ÉÉÉÊn BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå ¤É½ä nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä VÉÉÊ®ªÉä VÉÉä ÉÊàÉb 

bä àÉÉÒãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇ® |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä iÉciÉ, BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ 

cè, àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä ®ÉVªÉ =½ÉÒºÉÉ àÉå, càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖA cé, ´Éä VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® 

nÉãÉ JÉÉ MÉªÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Hon. Members, no cross-talk please.  

gÉÉÒ £ÉBÉDiÉ SÉ®hÉ nÉºÉ :  àÉcÉänªÉ, 700 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ nÉãÉ ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ JÉÉ MÉªÉä +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ 

{ÉÉ ®cÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ {ÉÉªÉVÉÉäÉÊxÉºÉ nÉãÉ JÉÉ MÉªÉÉÒ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ {ÉEäãÉ cÉä VÉÉªÉä iÉÉä +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉÉ £ÉÉÒ {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉSUÉ 

BÉEÉÒÉÊVÉªÉä, ´Éc ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ càÉä¶ÉÉ =½ÉÒºÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ OÉÉÆ] àÉÉÆMÉiÉä cé* VÉÉä ºÉÉ®ÉÒ 

OÉÉÆ] VÉÉ ®cÉÒ cè, <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, <ºÉ {É® àÉé ¤ÉÉn àÉå +ÉÉ>óÆMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ BÉEÉä 

SÉèBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉÉ cè, 

BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÒ®ÉÒVÉ +ÉÉì{ÉE |ÉÉäOÉÉàºÉ BÉEÉä <x´ÉÉìã´É ÉÊBÉEªÉÉ cè* AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé, SÉÉcä ®É−]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cÉä, SÉÉcä <Çº]xÉÇ ®ÉÒVÉxÉ àÉå OÉÉÒxÉ ÉÊ®´ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ cÉä 

ªÉÉ <Æ]ÅÉÒOÉä]äb bä́ ÉãÉ{ÉàÉå] |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä iÉciÉ 60 lÉÉ=VÉåb {ÉãºÉ ÉẾ ÉãÉäVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ªÉÉ ºÉÉãÉ àÉå iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ 

àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ |ÉÉÊiÉ {ÉÉÆSÉ ABÉE½ àÉå {ÉÉìàÉ +ÉÉìªÉãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä ªÉÉ ´ÉèVÉÉÒ]ä¤ÉãÉ =i{ÉÉnxÉ ªÉÉ 

àÉÉBÉEæÉË]MÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊãÉA vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉä ªÉÉ VÉÉä xªÉÚÉÊ]ÅÉÊªÉ+ÉºÉ ºÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ cé, VÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ <ãÉÉBÉEÉå àÉå {ÉEèãÉiÉÉ cè, 

¤ÉÉVÉ®É, V´ÉÉ®, ®ÉMÉÉÒ, ÉÊàÉãÉä]ÂºÉ +ÉÉÉÊn SÉÉÒVÉå VÉÉä ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, VÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ xªÉÚÉÊ]Å+ÉºÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä ¤ÉcÖiÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè* xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå |ÉÉä]ÉÒxÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå], {É¶ÉÖ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉE®BÉEä BÉEèºÉä VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ 
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àÉÉÆMÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉªÉä, =ºÉ {É® £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ {ÉEÉì® ºÉ¤ºÉ]èÉÊxÉ¤ÉãÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® +ÉÉè® 

AOÉÉÒBÉEãSÉ® µÉEäÉÊb], <xÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå {É® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè*   AOÉÉÒBÉEãSÉ® µÉEèÉÊb] {É® 3,75,000 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 4,75,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ªÉÚ{ÉÉÒA 

ºÉ®BÉEÉ® 7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ <Æ]®º] {É® ãÉÉäxÉ näiÉÉÒ cè* VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉcÉÒ ºÉàÉªÉ {É® {ÉäàÉäx] BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉä nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

BÉEÉÒ UÚ] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® iÉÉÒxÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ 

àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÉjÉ SÉÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ n® {É® ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè? <ºÉBÉEÉä +ÉMÉ® ãÉÉäMÉ ÉÊµÉEÉÊ]ºÉÉ<WÉ BÉE®åMÉä iÉÉä àÉé BÉDªÉÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ, àÉÖZÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ¶É¤nÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEÉä MÉÉãÉÉÒ näxÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ¤ÉÉiÉå cé, ´Éc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉ ®cÉ cÚÄ*  

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå JÉÉtÉÉxxÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ MÉÉänÉàÉ xÉcÉÓ cé* +É£ÉÉÒ xÉªÉä MÉÉänÉàÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå BÉE®ÉÒ¤É 20 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ JÉÉtÉÉxxÉ ®JÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäMÉÉÒ* 

BÉE®ÉÒ¤É 30 àÉèMÉÉ {ÉÚEb {ÉÉBÉDºÉÇ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ nä¶É àÉå BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <xÉàÉå ºÉä 15 ºÉéBÉD¶ÉxÉ cÉä SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® 15 cÉäxÉä 

VÉÉ ®cä cé*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉVÉ] àÉå 24 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå 20 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*  ¤ÉèBÉE´ÉbÇ ®ÉÒVÉxÉ {ÉEÆb cÉä, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉ®äMÉÉ cÉä ªÉÉ <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cÉä, 

<xÉ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA BÉEä ÉÊãÉA ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {É® +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®iÉÉÒ cè* BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ 

VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÄ ®cÉÒ cé, =xÉBÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä cãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* àÉcÉänªÉ, ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè* VÉÉä <Æ]ÉÒOÉä]äb ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ cè, ªÉc nä¶É 

BÉEä 60 ÉÊ{ÉU½ä AÉÊ®ªÉÉWÉ àÉå cè, VÉÉä xÉBÉDºÉãÉÉ<] +É{ÉEèBÉD]äb cè, VÉcÉÄ <xÉºÉVÉêxºÉÉÒ cè, VÉcÉÄ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, 

VÉcÉÄ ®ÉÒVÉxÉãÉ <Æ¤ÉèãÉèxºÉ ¤ÉcÖiÉ ®cÉ cè, +ÉÉVÉ iÉBÉE =ºÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå nÚºÉ®ä AÉÊ®ªÉÉWÉ BÉEä àÉÉÉÊ}ÉEBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA =xÉ AÉÊ®ªÉÉWÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊSÉnà¤É®àÉ VÉÉÒ +ÉÉè® ÉẾ ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä BÉE®ÉÒ¤É 60 ÉÊWÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 25 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä 55 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ VÉÉä 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉàÉå +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ´Éc {ÉèºÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä BÉEÉàÉ +ÉÉ ®cÉ cè* àÉcÉänªÉ, àÉé 

<iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ]èÉÎBÉDxÉBÉEãÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ ºÉÉ®ÉÒ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ BÉDªÉÉ càÉ 

+É{ÉxÉä ãÉFªÉ BÉEÉä +ÉSÉÉÒ´É BÉE® {ÉÉ ®cä cé? ªÉc ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ |ÉÉäOÉÉàÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* 

BÉEèºÉä <ºÉBÉEÉ ®ÉÒVÉxÉãÉ <Æ¤ÉèãÉèxºÉ nÚ® cÉäMÉÉ? ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉ®äMÉÉ {ÉEÆb BÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ 

¤ÉÉÒ+ÉÉ®<ÇVÉÉÒA{ÉE {ÉEÆb BÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè, £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉÉä £ÉÉÒ ãÉFªÉ cè, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

iÉÉä +É{ÉxÉÉ ãÉFªÉ ºÉÉàÉxÉä ®JÉBÉE®, ®É−]Å BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä ®JÉiÉä cÖA +É{ÉxÉÉ ¤ÉVÉ] ªÉÉ {ÉEÉ<xÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ ªÉÉ 

cs
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{ÉEÉ<xÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ àÉèxÉäVÉàÉé] BÉE® näiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉMÉ® nä¶É BÉEÉä àÉWÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉAMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ºÉcÉÒ iÉ®c ºÉä JÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä ´Éc +ÉSÉÉÒ́ ÉàÉé] xÉcÉÓ cÉä {ÉÉAMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉè® =½ÉÒºÉÉ ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä cé* <xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå, <xÉ ºBÉEÉÒàºÉ BÉEÉ  20 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉÒ BÉEÉàÉªÉÉ¤É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÄ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉVÉ] º{ÉÉÒSÉ näiÉä cÖA àÉÉxªÉ´É® ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÉÆºÉnÉå ºÉä +ÉÉ<Ç.A.{ÉÉÒ. {ÉEÆb BÉEä ÉÊbÉÎº]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ ªÉÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÆºÉãÉ]ä¶ÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå BÉEÆºÉã] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉè® 

´ÉcÉÒ cÉäiÉÉ cè VÉÉä SÉãÉiÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉ-¤ÉÉÄ]BÉE® JÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ ´ÉcÉÒ cÉä ®cÉ cè* <ºÉ 

iÉ®c ºÉä +ÉSÉÉÒ´ÉàÉé] xÉcÉÓ cÉä {ÉÉAMÉÉÒ* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÄ cé, VÉxÉiÉÉ 

+ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉä £ÉÉÒ AVÉäxºÉÉÒ cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® AVÉäxºÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå WÉ°ô® ®cäMÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 

ºÉkÉÉ ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉãÉÉå, ¤ãÉÉBÉE +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå VÉÉä ÉÊàÉÉÊbãÉ AVÉäx] cé, ´ÉcÉÄ VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cè, =ºÉ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ MÉÉÄ´ÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® àÉÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE MÉÉÄ´ÉÉå àÉå ºÉÉÒvÉÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ cÉä*   c® MÉÉÆ´É àÉå ºÉ£ÉÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ABÉE {ÉèBÉEäVÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE c® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ {ÉBÉDBÉEÉ àÉBÉEÉxÉ cÉä, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉèxÉÉÒ]ä¶ÉxÉ 

BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉSUä ºÉä cÉä, ÉÊVÉºÉàÉå {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉä cÉä, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉä cÉä +ÉÉè® 

=ºÉ MÉÉÆ´É àÉå ºÉ½BÉE +ÉÉè® xÉÉãÉÉÒ ~ÉÒBÉE ºÉä ®cä, =ºÉ MÉÉÆ´É BÉEÉÒ {É¶ÉÖ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉä cÉä, =ºÉ MÉÉÆ´É àÉå 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉä cÉä* ABÉE MÉÉÆ´É BÉEÉ ABÉE {ÉèBÉEäVÉ càÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä VÉÉÊ®A +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ 

{ÉÉA cé* 11´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå càÉxÉä 20 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè +ÉÉè® 12´ÉÉÓ 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 40 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé* UPA is spending money like 

anything for the inclusive growth of the country. But alas, the State Government 

and their machinery, the system is so much defective that they are unable to 

deliver. I would like to request that the deficiencies which are there in the 

administration should be removed. <ºÉàÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =½ÉÒºÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºªÉÚºÉÉ<b 

BÉE® ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä BÉÖEU ÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ®cÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉ<ÉËxÉMÉ àÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ 

cÚÆ* àÉé {´ÉÉ<Æ] {É® ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ªÉÉÊn JÉÖ¶É cÉåMÉä iÉÉä àÉé ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. Hon. Members, please maintain the 

decorum.  

(Interruptions) … ∗ 

SHRI BHAKTA CHARAN DAS : If you go on asking for thousands of crores of 

rupees and you do not spend even a pie for the people and you go on amassing 

money, making money just on the sense of the programme, just on the sense of the 

scheme, then, there is no meaning in evolving such programmes. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. Please wind up. 

(Interruptions) …* 

gÉÉÒ £ÉBÉDiÉ SÉ®hÉ nÉºÉ :  <ºÉÉÊãÉA <xÉ ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉäOÉÉàºÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ®c VÉÉiÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä WÉÉÊ®A ºÉ®BÉEÉ® ºÉä n®J´ÉÉºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉäOÉÉàºÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® 

ABÉE <Æ]ÉÒOÉäÉÊ]b ÉÊ´ÉãÉäVÉ +ÉÉäÉÊ®AÆÉÊ]b ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä ºÉàÉßr ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*  ABÉE 

MÉÉÆ´É ºÉàÉßr cÉäMÉÉ iÉÉä ®É−]Å ºÉàÉßr cÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ ãÉÉJÉÉå MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ãÉÉJÉÉå °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ãÉFªÉ cÉÉÊºÉãÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç xÉcÉÓ cè, ªÉc |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE àÉªÉÉÇnÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉä 

ºÉàÉßr BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉå AäºÉÉÒ ºÉàÉßÉÊr ãÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉBÉEÉ nÖ°ô{ÉªÉÉäMÉ, <xÉº]ÅÚàÉå] ÉÊàÉbãÉ AVÉå] 

BÉEä uÉ®É xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä n®J´ÉÉºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE ®äbÉÒàÉäb MÉÉ®àÉå]ÂºÉ {É® ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ BÉEÉä 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä 4.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå 

ABÉE cVÉÉ® °ô{ÉA iÉBÉE BÉEä MÉÉ®àÉå]ÂºÉ BÉEÉä ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ ºÉä AMWÉäà{É] BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉ <ºÉ BÉEÉàÉ 

ºÉä VÉÖ½ä cÖA cé +ÉÉè® ªÉc ABÉE PÉ®äãÉÚ =tÉÉäMÉ cè* ªÉÉÊn càÉ <ºÉ {É® ºÉä ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ xÉcÉÓ c]ÉAÆMÉä iÉÉä ãÉÉäMÉ 

BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® UÉä½åMÉä, ãÉÉäMÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä =xcå {ÉèºÉÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ 

SÉÉÒxÉ ºÉä BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ àÉå =xÉBÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä cÉlÉ VÉÉä½BÉE® n®J´ÉÉºiÉ cè ÉÊBÉE ABÉE cVÉÉ® 

°ô{ÉA iÉBÉE BÉEä MÉÉ®àÉå]ÂºÉ {É® ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ àÉå UÚ] nä nå*  
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*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT) : Hon. Chairman 

Sir, almost half of the population of our country comprises of women.  The 

income tax relief of Rs.40,000 which was enjoyed by them has been done away 

with this year.  I think it is not proper.  The prices of essential commodities have 

shot up, they have become out of reach of the common people.  For the men, only 

Rs.20,000 is the rise in the threshold limit which is a meagre amount.  It is not 

going to help the people in any manner.  Therefore I would request Hon. Finance 

Minister to give this issue of tax relief a second thought.  The exemption limit for 

women must also be increased to Rs.2,10,000 – this is my humble submission I 

would also mention that it has been announced that those salaried employees who 

earn upto Rs. 5 lakh annually will not have to file income tax return.  But I suggest 

that this particular provision should be extended to all salaried employees who 

earn even more than Rs.5 lakh per annum.  

 The interest rate for EPF has been increased to 9.5% but the rate for 

General Provident Fund has been pegged at 8%.  The practice was to always keep 

the EPF rate half percent more than the rate of GPF.  Thus I would request you to 

raise the GPF rate to 9% so that the half percent gap is maintained. 

 Another important thing is that, it was declared that senior citizens of the 

country would be given half a percent more in Senior Citizen Saving Scheme by 

the banks and all other financial organizations.  But actually they are not being 

offered the enhanced rate of interest.  Some banks offer a rate of more than 9%, 

the State Bank of India pays 9.75% to the general people.  For Senior Citizen 

Saving Scheme, the bank rate is only 9%.  The rates offered by the post offices for 

Senior Citizen Scheme are still lower at 9%, why older people would like to invest 

more in the post office schemes.  Therefore this should be seriously looked into.  I 

also want to suggest that instead of half percent, the senior citizens should be 

given at least one percent more than bank Fixed Deposite Rate.  The manner in 

which prices of all commodities are increasing it will become very difficult for the  
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people to survive.  Even the prices of medicines and drugs are also going beyond 

the reach of the senior citizens.  Thus I humbly request the Hon. Minister through 

you sir to kindly spare a thought for these helpless people who generally have no 

other means to survive. 

 Many Hon. Members have talked about the increase in taxes in the textile 

and hosiery goods manufacturing sector.  I am of the same view that this tax 

should not be imposed because it will lead to huge loss and more and more 

unemployment.  It may also result in payment of subsidy to this sector in the end.  

So the proposed 10% excise duty should be done away with.  

 Subsidies on food, fertilizers and cement have been brought down further.  

I was not present in the House when the budget speech was being read out, yet 

from whatever little I would comprehend, I can say that the budgetary allocation 

for NREGA scheme has also been curtailed despite it being one of the flagship 

programmes of the UPA Government.  This is not an encouraging signal. 

 We are feeling proud of our educational sector and are trying to invite 

foreign players and foreign investments.  As a result, education has turned into a 

business like proposition.  Educational institutions have become organs of minting 

money.  This is a dangerous trend and we have to be very cautious in this regard.  

Most importantly, the primary education sector must be guarded against any 

corrupt practices. 

 The allocation for the social security sector is not much.  This year, it might 

have increased a little from the previous years.  But that is not enough.  As we are 

aware, agriculture is the mainstay of our economy.  India is basically an 

agricultural country.  But even then, the share of agriculture in the budget is very 

less. The Government must invest more and more for the development of 

infrastructure in this sector. 

 I am not very well today, thus I am unable to speak at length.  But I must 

say that if you cannot feed your family properly or  cannot provide two square 

meals a day to your family members, how can you claim that the family is a 
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prosperous one.  People of the country today are battling with high rate of inflation.  

They are hungry and are not able to purchase food to survive.  When people are 

starving on one hand, how can the Government say that this is a budget for the 

‘aam aadmi’?  Much needs to be done; much is left.  So we should not be 

complacent with our achievements.  A lot more is required. 

 With these words I thank you for allowing me to speak and conclude my 

speech. 
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SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®): ºÉ®, {ÉEÉªÉxÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É xÉä cÉ=ºÉ àÉå VÉÉä {ÉEÉªÉxÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé 

=ºÉBÉEä >ó{É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé {ÉEÉªÉxÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé BÉÖEU ºÉVÉè¶SÉxºÉ näxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ABÉE iÉÉä JÉÉºÉ BÉE® càÉÉ®ä VÉÉä MÉÉÆ´É +ÉÉè® ¶Éc® cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] 

xÉä º{Éä¶ÉãÉÉÒ MÉÉÆ´É +ÉÉè® ¶Éc®Éå àÉå BÉEÉä<Ç {ÉEBÉEÇ xÉcÉÓ ®JÉÉ cè* MÉÉǼ ÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEä cBÉE BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ÉÊb{ÉE®å]-ÉÊb{ÉE®å] 

ºBÉEÉÒàÉ BÉEä VÉÉÊ®A {ÉèºÉä ÉÊnA VÉÉ ®cä cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå BÉÖEU BÉEàÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºBÉEÉÒàºÉ VÉÉiÉÉÒ 

cé, =xÉàÉå +ÉÉ{É c® ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE VÉèºÉÉ àÉÉ{ÉnÆb ®JÉiÉä cé, ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* <ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä UÉä½xÉÉ {É½äMÉÉ* 

ABÉE ÉÊcãÉÉÒ ]è®äxÉ cè, ]{ÉE AÉÊ®ªÉÉ cè* ªÉÉÊn =ºÉBÉEÉÒ ABÉE ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉ½BÉE ¤ÉxÉxÉÉÒ cÉä +ÉÉè® ABÉE {ãÉäxÉ àÉå ABÉE 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉ½BÉE ¤ÉxÉxÉÉÒ cÉä, iÉÉä =xÉ nÉäxÉÉå àÉå VÉàÉÉÒxÉ +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEÉ {ÉEBÉEÇ cè* <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ º]ä] BÉEÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ ºÉä ¤É®É¤É®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ãÉäxÉ +ÉÉè® {ÉcÉ½ÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ BÉE£ÉÉÒ ¤É®É¤É®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤É®É¤É®ÉÒ {É® xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉAÆMÉä, ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{É SÉÉcä VÉÉä àÉVÉÉÔ BÉE® ãÉå* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É 

ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®{ÉE +ÉÉ{É vªÉÉxÉ nå* 

 ºÉ®, àÉé ABÉE AMVÉÉà{ÉãÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé AàÉ.{ÉÉÒ.AãÉ.A.bÉÒ. BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ 

vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ àÉÖ¤ÉÉ®BÉE näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE 

AàÉ.{ÉÉÒ.AãÉ.A.bÉÒ. BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ¤ÉfÃÉ<Ç * AàÉ.{ÉÉÒ.AãÉ.A.bÉÒ. BÉEä {ÉcãÉä BÉEä 2 BÉE®Éä½ âó{ÉA ºÉä càÉ iÉÉä {ÉcãÉä nÖJÉÉÒ lÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä +ÉÉè® ¤ÉfÃxÉä ºÉä +ÉÉè® nÖJÉÉÒ cÉä MÉA* VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ VÉÉä nÖJÉ cè, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É àÉÖZÉä VÉ®É MÉÉè® ºÉä ºÉÖxÉåMÉä* àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒ 22 cVÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® AÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒ cè* 17 

+ÉºÉèà¤ÉãÉÉÒ ºÉèMÉàÉå] cé* +É¤É àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE VÉcÉÆ ABÉE AàÉ.{ÉÉÒ. BÉEä {ÉÉÆSÉ AàÉ.AãÉ.A. cé* =xcå iÉÉä ABÉE-ABÉE BÉE®Éä½ 

âó{ÉA SÉãÉä MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä +ÉºÉèà¤ÉãÉÉÒ ºÉèMÉàÉå] BÉEÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® {ÉÉèxÉä 12 ãÉÉJÉ âó{ÉA +ÉÉiÉä lÉä* àÉé 

BÉE£ÉÉÒ ABÉE ºÉèMÉàÉå] ºÉä VÉÉxÉ UÖ½ÉiÉÉ lÉÉ, iÉÉä BÉE£ÉÉÒ nÚºÉ®ä ºÉä VÉÉxÉ UÖ½ÉiÉÉ lÉÉ* càÉ iÉÉä ÉÊ¶ÉBÉEÆVÉä àÉå cÉÒ ®cä* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé VÉxÉÉ¤É ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒVÉ UÉä]ÉÒ cé, =xcå 5 BÉE®Éä½ VÉ°ô® nÉä 

+ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊnªÉÉ, ªÉc ¤É½ÉÒ àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ nÉÒÉÊVÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä ABÉE ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

FÉäjÉ àÉå 17-17  ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ cé* <ºÉÉÊãÉA càÉå VªÉÉnÉ vÉxÉ nÉÒÉÊVÉA* <ºÉÉÊãÉA càÉ +ÉÉ{ÉºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®iÉä cé 

ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒVÉ BÉEÉä =ºÉÉÒ fÆMÉ ºÉä näJÉÉ VÉÉA, VÉèºÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒVÉ BÉEÉä näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé {ÉÉÒ.AàÉ.VÉÉÒ.AºÉ.´ÉÉ<Ç. BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉÒ.+ÉÉ®.A{ÉE. +ÉÉè® 

xÉÉ¤ÉÉbÇ +ÉÉÉÊn VÉèºÉÉÒ BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä nÉÒ cé* <xÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE º]ä] BÉEÉä, ABÉE <ãÉÉBÉEä BÉEÉä, ºÉÉÒ.+ÉÉ®.A{ÉE. 

BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ vÉxÉ näxÉÉ cè ªÉc ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* àÉé VÉxÉÉ¤É ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé +É{ÉxÉÉÒ  
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BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒ àÉå +ÉÉ~ ÉÊVÉãÉä cé +ÉÉè® +ÉÉ~Éå ÉÊVÉãÉÉå àÉå xÉÉãÉä, 

KÉbÂbä +ÉÉè® nÉÊ®ªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä c® ºÉÉãÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 50-100 +ÉÉnàÉÉÒ ¤Éc VÉÉiÉä cé, ªÉÉxÉÉÒ àÉ® VÉÉiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

=xÉBÉEä >ó{É® {ÉÖãÉ xÉcÉÓ cé +ÉÉè® +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä =xcå µÉEÉìºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç µÉEÉìÉËºÉMÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉA MÉA cé* 

{ÉÉÒ.AàÉ.VÉÉÒ.AºÉ.´ÉÉ<Ç. àÉå iÉÉä ´ÉèºÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE BÉESSÉÉÒ ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉÉ+ÉÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä 18 àÉcÉÒxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcå 

{ÉBÉDBÉEÉÒ BÉE®Éä* àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè, ´Éä iÉÉä ¤ÉxÉxÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cé +ÉÉè® ÉÊ¥ÉVÉ iÉÉä ¤ÉxÉxÉä cÉÒ xÉcÉÓ cé*  

 16.00 hrs. 

´Éc iÉÉä ¤ÉxÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, ÉÊ¥ÉVÉ iÉÉä ¤ÉxÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ* àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉÉä ÉÊ¥ÉVÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ®cä cé, 

àÉé {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉèºÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤É½ÉÒ àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉE {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® 

BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä c® ®ÉÒVÉxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉÉ<Çbå]ÉÒ{ÉEÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä ãÉqÉJÉ BÉEÉä 100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä, ªÉc 

àÉÖ¤ÉÉ®BÉE¤ÉÉn näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* VÉààÉÚ BÉEÉä 150 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä, ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉààÉÚ BÉEÉÒ 

{ÉÉä{ÉÖãÉä¶ÉxÉ 60 ãÉÉJÉ cè, ´Éc BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ¤É®É¤É® cè +ÉÉè® ãÉqÉJÉ BÉEÉÒ {ÉÉä{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEàÉ cè, ´ÉcÉÆ ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ãÉÉJÉ ´ÉÉä] 

cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉxÉÉ+ÉÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É iÉÉnÉn näJÉÉä, {ÉÉä{ÉÖãÉä¶ÉxÉ näJÉÉä +ÉÉè® AÉÊ®ªÉÉ £ÉÉÒ näJÉÉä* 

 =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¤ÉèBÉE´ÉbÇ AÉÊ®ªÉÉWÉ BÉEä VÉÉä {ÉèºÉä cé, =ºÉBÉEÉÒ àÉÉäxÉä]ÉË®MÉ AàÉ.{ÉÉÒ. uÉ®É BÉE®xÉä 

BÉEÉä BÉEcÉ* àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä <ãÉÉBÉEä àÉå £ÉÉÒ VÉÉä {ÉèºÉÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ AàÉ.{ÉÉÒ. àÉÉäxÉÉÒ]® BÉE®ä* ´É®xÉÉ 

VÉÉä àÉÉäxÉä]ÉË®MÉ BÉEÉ cÉãÉ cè, ´Éc àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉE¤É {ÉèºÉÉ MÉªÉÉ* There is no accountability and 

there is no monitoring. Who is doing that? +ÉÉ{É SÉÉÊãÉªÉä, àÉé +ÉÉ{ÉiÉÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉèºÉÉ BÉEèºÉä 

ÉÊàÉºÉªÉÚWÉ cÉäiÉÉ cè, MÉãÉiÉ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉºÉä càÉÉ®ÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ àÉå ¤ÉÉvÉÉAÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* +ÉMÉ® <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® ÉÊnJÉiÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cè* VÉ¤É {ÉEÆbÂºÉ AxÉÉ=ÆºÉ cÉäiÉä cé iÉÉä cVÉÉ®Éå ãÉÉJÉÉå BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉàÉÉÒxÉÉÒ ºÉiÉc {É® ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè*  

 àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºBÉÚEãÉ ABÉEÉÉÍbMÉ ]Ú ÉÊbº]åºÉ  näiÉä cÉä, àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉ+ÉÉä, àÉä®ä 

ªÉcÉÆ BÉEÉÒ {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ ÉÊbº]åºÉ ¶Éc® BÉEä 50 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ] BÉEÉÒ ÉÊbº]åºÉ BÉEä ¤É®É¤É® cè* +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ {ÉÉÆSÉ 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® SÉãÉBÉE® ¤ÉiÉÉ+ÉÉä* +ÉÉ{É |ÉÉ<àÉ®ÉÒ cèãlÉ ºÉèh]® 20 cVÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ {É® näiÉä cÉä, àÉé VÉxÉÉ¤É ºÉä 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 20 cVÉÉ® +ÉÉnàÉÉÒ +ÉMÉ® fÚÆfxÉä cÉå iÉÉä 150 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ ºÉ{ÉE® BÉE®xÉÉ 

{É½iÉÉ cè +ÉÉè® 150 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® àÉå ABÉE |ÉÉ<àÉ®ÉÒ cèãlÉ ºÉèh]® cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉ¤É ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cÉìÉÎº{É]ãÉ 150-

200 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® cè, VÉÉä càÉÉ®É ¤ÉÉÊxÉcÉãÉ àÉå näJÉÉä* àÉä®ä ªÉcÉÆ ®ÉåMÉ]É, nÉäãÉBÉEÉ, JÉq®, {ÉxÉÉãÉ ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

+ÉMÉ® ´ÉcÉÆ ºÉä SÉãÉBÉE® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ, BÉE~Ö+ÉÉ àÉå +ÉÉxÉÉ cÉä iÉÉä =xÉBÉEÉä iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ ãÉMÉåMÉä* àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉ+ÉÉä ÉÊBÉE 

rjs
Cd.by r2) 
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càÉå ÉÊBÉEºÉ fÆMÉ BÉEÉÒ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊbº]åºÉ BÉEÉä lÉÉä½É BÉEàÉ BÉEÉÊ®ªÉä 

+ÉÉè® <ãÉÉBÉEä BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE SÉãÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÊ®ªÉä*  

 <ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉãÉäVÉäWÉ ÉÊnªÉä* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +ÉÉ{É BÉEÉãÉäVÉäWÉ näÉÊJÉªÉä, àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ 

iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊbº]åºÉ <ºÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE xÉ ®JÉå* +ÉÉ{É càÉÉ®ä ºÉ¤É ºÉèh]® VÉÉBÉE® fÚÆfå, càÉÉ®ä ºBÉÚEãÉ näJÉå* 

àÉÖZÉä ¤É½ÉÒ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cè ÉÊBÉE MÉÉǼ É BÉEä iÉàÉÉàÉ ºBÉÚEãÉÉå àÉå +ÉÆb® º]É{ÉE cè, ªÉc BÉDªÉÉ cè? VÉ¤É ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä |ÉÉä{É®ãÉÉÒ 

AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉAMÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ®ªÉÉÊãÉ]ÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ, àÉé ÉÊMÉxÉBÉE® ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉÉ®ä {ÉÉÆSÉ 

cVÉÉ® ºBÉÚEãÉ cé iÉÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ºBÉÚEãÉÉå àÉå ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä ¶Éc®Éå àÉå ]ÉÒSÉ® ÉÊàÉãÉåMÉä, º]É{ÉE ÉÊàÉãÉäMÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ º]Úbå]ÂºÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉåMÉä* AäºÉÉ BÉDªÉÉå cè? VÉcÉÆ º]Úbå]ÂºÉ cé, VÉcÉÆ ¤ÉSSÉä cé, VÉcÉÆ {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉä cé, VÉcÉÆ MÉÖ®¤ÉiÉ 

cè, VÉcÉÆ VÉ°ô®ÉÒ cé, =ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå ºBÉÚEãÉ xÉcÉÓ cé +ÉÉè® +ÉMÉ® ºBÉÚEãÉ cè iÉÉä º]É{ÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* +ÉMÉ® º]É{ÉE 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉÉä <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, SÉÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ]É] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, bèºBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* bèºBÉE 

iÉÉä £ÉÚãÉ cÉÒ VÉÉ+ÉÉä, càÉÉ®ä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå bèºBÉE cÉäiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉä SÉãÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{É SÉÉÊãÉªÉä, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

cÉªÉ® ºÉèBÉEähb®ÉÒ ºBÉÚEãÉ ÉÊnJÉÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{É |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ, ÉÊàÉÉÊbãÉ ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® cÉ<Ç ºBÉÚEãÉ BÉEÉÒ iÉÉä ¤ÉÉiÉ cÉÒ UÉä½ 

nÉÒÉÊVÉA*  

 àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉäWÉ {ÉèºÉä +ÉÉ ®cä cé, càÉºÉä ÉÊbºBÉEºÉ BÉE®Éä, SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc ºÉä àÉä®ä 

<ãÉÉBÉEä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊbºBÉEºÉ BÉE®Éä, àÉnxÉ ãÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEä <ãÉÉBÉEä àÉå àÉnxÉ ãÉÉãÉ VÉÉÒ ºÉä ÉÊbºBÉEºÉ BÉE®Éä* àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE VÉ¤É 1-1 AàÉ.{ÉÉÒ. ºÉä ÉÊbºBÉEºÉ BÉE®ÉäMÉä, VÉÉä càÉå AàÉ.{ÉÉÒ.ãÉèb. ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, |ÉhÉ´É àÉÖJÉVÉÉÔ ºÉÉc¤É càÉÉ®ä ¤ÉÖVÉÖMÉÇ cé, 

àÉé <xÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 1-1 {ÉèºÉä BÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É ãÉÉä +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä cVÉÉ®Éå ãÉÉJÉÉå BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cé, 

=xÉBÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É ¤ÉiÉÉ+ÉÉä iÉÉä =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉEBÉEÇ {É½äMÉÉ* +ÉÉ{É SÉÉÊãÉªÉä, àÉé MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊnJÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ÉÒ cÉãÉiÉ 

<xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ BÉE®  nÉÒ cè*  

16.04 hrs. 

(Dr. Girija Vyas in the Chair) 

 +ÉMÉ® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näJÉåMÉä iÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉcÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ<Ç* MÉÉÆ´ÉÉå àÉå {ÉÉÒxÉä BÉEÉ 

{ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* +ÉÉ{É ]ÉÒ.´ÉÉÒ. àÉå ÉÊnJÉÉiÉä cÉä, º´ÉSU {ÉÉxÉÉÒ, ¶ÉÖr {ÉÉxÉÉÒ, +ÉSUÉ {ÉÉxÉÉÒ, ºÉäciÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ iÉÉä ºÉÉÒvÉä xÉÉãÉä BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉ<{É VÉÉä½É cÖ+ÉÉ cè* VÉÉä xÉÉãÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉ<{É VÉÖ½É 

cè, =ºÉàÉå ºÉÉÆ{É +ÉÉ VÉÉªÉä, ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉè® MÉxnMÉÉÒ +ÉÉ VÉÉªÉä, BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉä* {ÉiÉÉ xÉcÉÓ, ãÉÉäMÉ ¤ÉäSÉÉ®ä 

BÉEèºÉä VÉÉÒ ®cä cé* ªÉc BÉDªÉÉ cè? +ÉÉ{É {ÉèºÉÉ nä ®cä cÉä, =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå <ºiÉäàÉÉãÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉ 
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cè* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉE¤É ÉÊ{ÉãÉ´ÉÉ+ÉÉäMÉä? +ÉÉ{É JÉÖn ÉÊ¤ÉºÉãÉ®ÉÒ {ÉÉÒiÉä cÉä* VÉcÉÆ càÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ä ÉÊãÉA 

ÉÊ¤ÉºÉãÉ®ÉÒ ãÉÉiÉä cé ÉÊBÉE {ÉiÉÉ xÉcÉÓ <xÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ãÉMÉÉÒ cè* 

  

MÉÉÆ´É àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ¤ÉºÉãÉ®ÉÒ xÉcÉÓ nä ®cÉ cè*  MÉÉÆ´É àÉå ¤ÉcÖiÉ MÉÆnÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É ºÉä <ºÉ +ÉÉä® 

vªÉÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè*  {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉå +ÉÉªÉÉ, ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉÉ]® ºÉ{ãÉÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉ, 

´ÉÉ]® ºÉ{ãÉÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉ {ÉEãÉÉÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå xÉcÉÓ MÉªÉÉ, iÉÉä SÉÉ® ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE 

<Æ|ÉÚ´ÉàÉå] +ÉÉ{ÉE ´ÉÉ]® ºÉ{ãÉÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉ*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊ{ÉE® {ÉèºÉä +ÉÉA*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  ãÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : ÉÊ{ÉE® ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ - Maintenance of water supply scheme. iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® {ÉèºÉä JÉÉ 

MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ*  This is a challenge. àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É~ÚxÉÉÊ~ªÉÉÆiÉä ãÉä SÉãÉiÉÉ cÚÆ, 

bÉMÉPÉÚ°ô ãÉä SÉãÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉä]É® ãÉä SÉãÉiÉÉ cÚÆ, >ó{É® ¤ÉÉåVÉ´ÉÉ ãÉä SÉãÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{É àÉä®ä ºÉÉlÉ SÉÉÊãÉA*  +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ãÉMÉÉA cÖA xÉãÉBÉEä ºÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cÉä, iÉÉä àÉÖZÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊ®A*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ*  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

ãÉÉäMÉ PÉ½ä =~ÉBÉE® {ÉcÉ½Éå ºÉä =iÉ®BÉE® {ÉÉxÉÉÒ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉ ®cä cé*  =xÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ÉÒ cÉãÉiÉ cè*  +ÉÉ{É =xcå 

+ÉÉ<ÇA´ÉÉ<Ç ºÉä {ÉèºÉä näiÉä cé*  =ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ OÉÉàÉ ºÉä́ ÉBÉE BÉEÉÒ àÉVÉÉÔ cÉäMÉÉÒ, ¤ÉÉÒbÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ àÉVÉÉÔ cÉäMÉÉÒ, ´Éc 

=ºÉàÉå ÉÊãÉJÉäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ºBÉEÉä® BÉEàÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ºBÉEÉä® VªÉÉnÉ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ÉÊµÉEBÉEä] JÉäãÉ ®cä cé?  VÉÉä 

¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ cè, ´Éc ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ cè*  What is the need of having a score?  ÉÊVÉºÉBÉEÉ MÉãÉÉ PÉÉä]xÉÉ cè, iÉÉä 

=ºÉBÉEÉ ºBÉEÉä® BÉEàÉ cÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ, ÉÊµÉEBÉEä] JÉäãÉ ®cÉ cè*  àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉßE{ÉÉ BÉE®å, àÉBÉEÉxÉ 

nÉä, +ÉSUä àÉBÉEÉxÉ nÉä, ABÉE ¤ÉÉ® nÉä, {ÉÚUBÉE® nÉä*  =ºÉä VÉÉä 45 ªÉÉ 48 cVÉÉ® °ô{ÉA ÉÊnA VÉÉiÉä cé, =ºÉàÉå {ÉÉÆSÉ-

{ÉÉÆSÉ cVÉÉ® °ô{ÉA BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè*  àÉBÉEÉxÉ BÉEcÉÆ ¤ÉxÉ ®cä cé?  ¤É½ä SÉÉä® ´Éc cé, VÉÉä ºÉÉÒàÉå] ¤ÉxÉÉ ®cä cé, VÉÉä 

ºÉÉÊ®ªÉÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé*  àÉèbàÉ, nÉä ºÉÉÊ®ªÉÉ JÉ®ÉÒnxÉÉ cÉä, iÉÉä 45 cVÉÉ® °ô{ÉA JÉiàÉ cÉä VÉÉAÆMÉä*  ´Éc ÉËãÉ]® BÉEèºÉä 

bÉãÉäMÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ  : ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉÒàÉå] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè?  +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉÊ®ªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ? MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä 

VÉÉä àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ JÉ®ÉÒnxÉÉ cè, ´Éc BÉEcÉÆ ºÉä JÉ®ÉÒnäMÉÉ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ÇÆ] BÉEÉ ®ä] {ÉÚUÉ?  What is the rate of 

that?  +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ´Éc {ÉèºÉÉ nä ®cÉÒ cè, {ÉèºÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè, iÉ®BÉDBÉEÉÒ cÉä ®cÉÒ cè*  ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ {ÉèºÉä ºÉä VÉÉä 

iÉ®BÉDBÉEÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ´Éc xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè*  ´Éc {ÉèºÉÉ BÉEcÉÓ MÉãÉiÉ VÉÉ ®cÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +É£ÉÉÒ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉå¤ÉºÉÇ +ÉÉè® cé, =xcå £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ näxÉÉ cè*   
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SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : càÉ ABÉE ºBÉEÉÒàÉ BÉEÆ{ÉãºÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÉA, +ÉÉ®]ÉÒ<Ç {ãÉºÉ AºÉAºÉA ãÉÉ nÉÒ, ÉÊãÉJÉ 

ÉÊnªÉÉ, º]ä] ¶ÉäªÉ® àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {ÉèºÉä ÉÊnA*  càÉÉ®ä xÉÉnÇxÉÇ ®ÉÒVÉxÉ BÉEÉÒ ABÉE º]ä] BÉEÉä ÉÊãÉJÉ ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ =xÉºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ JÉiÉ®xÉÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ cè*  =xÉBÉEÉä 90-10 ÉÊnªÉÉ, iÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® 

BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 90-10 BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè?  We are also in turmoil.  càÉ 20-25 ºÉÉãÉ 

àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ àÉå ®cä cé, iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE àÉå ®cä cé, {ÉcÉ½ÉÒ <ãÉÉBÉEÉ cè, ºÉJiÉÉÒ cè, c® iÉ®c ºÉä ¤ÉÖ®ÉÒ cÉãÉiÉ cè, iÉÉä =ºÉä BÉDªÉÉå 

xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè?  àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉàÉå ®JÉÉ VÉÉA*  

 +ÉÆiÉ àÉå, ABÉE ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ +ÉÉè® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) AOÉÉÒBÉEãSÉ® àÉå càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä vÉÉxÉ {ÉènÉ 

cÉäiÉÉ cè, {ÉèbÉÒ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉ ¤ÉÉ® =ºÉä BÉEÉä<Ç JÉ®ÉÒnxÉä ´ÉÉãÉÉ càÉÉ®ä BÉE~Ö+ÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä nÉä-iÉÉÒxÉ àÉå¤ÉºÉÇ +ÉÉè® cé*       

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : càÉÉ®É vÉÉxÉ xÉcÉÓ JÉ®ÉÒnÉ MÉªÉÉ*  àÉé VÉxÉÉ¤É ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉ ABÉE cVÉÉ® 

°ô{ÉA BÉEÉ ®ä] lÉÉ, =xÉBÉEÉä ºÉÉiÉ ºÉÉè °ô{ÉA àÉå =vÉÉ® näxÉÉ {É½É*  =xÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ*  +É£ÉÉÒ VÉÉä 

xÉªÉÉÒ {ÉEºÉãÉ MÉÆnÖàÉ BÉEÉÒ ãÉMÉÉÒ cè, =ºÉàÉå ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ãÉMÉ MÉªÉÉÒ cè*  ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä =ºÉBÉEÉ àÉÉ{ÉnÆb xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  +ÉÉVÉ iÉBÉE 

ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ BÉEÆ{ÉxºÉè¶ÉxÉ ¤ÉxÉä, +ÉÉ{É c® ¤ÉÆnä BÉEÉä VÉ¤É {ÉèºÉä ¤ÉÉÆ]iÉä cÉä, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉÉÆ]iÉä cÉä, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ ®É¶ÉxÉ =ºÉºÉä BÉE<Ç MÉÖxÉÉ VªÉÉnÉ JÉ®É¤É cÉäiÉÉ cè*  àÉä®ÉÒ VÉxÉÉ¤É ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ 

nÉÒÉÊVÉA*  =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÓºÉå <Æ{ÉÉä]Ç-ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç cÉäiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEä ®ÉºiÉä àÉå +ÉÉì¤º]ÅäBÉEãºÉ cé, =ºÉBÉEä ®ÉºiÉä àÉå {ÉSÉÉºÉ ÉÊBÉEºàÉ 

BÉEÉÒ °ôBÉEÉ´É]å cé*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä |ÉEÉÒbàÉ ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä ãÉJÉxÉ{ÉÖ® àÉå ãÉMÉÉªÉÉ, {ÉEÉ°ôJÉ +É¤nÖããÉÉ ºÉÉc¤É 

VÉÉxÉiÉä cé, ãÉJÉxÉ{ÉÖ® ¤ÉÉÒSÉ àÉå cè*  àÉÉãÉ =ºÉ {ÉÉ® xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

=ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉÉ VÉÉA*       

    

 àÉèbàÉ, àÉé ãÉÉº] àÉå ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

(Interruptions) …∗ 

                                                 
∗ Not recorded 
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bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE VÉÉä 2011-12 cè =ºÉàÉå àÉé näJÉ ®cÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ºÉÉÒ+ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç, ÉÊ{ÉEBÉDBÉEÉÒ, AºÉÉäSÉèàÉ VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä {ÉÚÆÉÊVÉ{ÉÉÊiÉ, =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ, vÉxxÉÉºÉä~ ãÉÉäMÉ cé =xcÉÓ BÉEÉÒ ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉ 

BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉiÉå cé* +ÉÉàÉ ]Åäb® VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå JÉÖn®É JÉ®ÉÒn-ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉE®iÉÉ  =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU xÉcÉÓ cè* 

MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä BÉÖEU cè cÉÒ xÉcÉÓ* +É¤É àÉé ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉººÉÉÒ BÉEä n¶ÉBÉE àÉå nºÉ cVÉÉ® 

âó{ÉªÉÉ BÉEè¶É BÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ lÉÉÒ, xÉ¤¤Éä BÉEä n¶ÉBÉE àÉå cÉä MÉªÉÉ {Éxpc cVÉÉ® âó{ÉªÉä, ´É−ÉÇ nÉä  cVÉÉ® 

¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ BÉEè¶É BÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉEÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cÖ<Ç* MªÉÉ®c ´É−ÉÇ cÉä ®cÉ cè, =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç 

<Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* VÉÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå JÉ®ÉÒn ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉE®iÉÉ cè, VÉÉä 

UÉä]ä -UÉä]ä BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ®ÉÒ cé =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU cè* àÉé ABÉE =nÉ®c®hÉ näiÉÉ cÚÆ* MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊãÉA +É¤É 

àÉé ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* VÉÉä ºÉÉvÉÉ®hÉ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cè =xÉBÉEä ÉÊãÉA cè cÉÒ xÉcÉÓ* <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 40 àÉå BÉDªÉÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ? àÉä®É ºÉ´ÉÉãÉ xÉà¤É® ABÉE cè* càÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉEè¶É BÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉDªÉÉå ¤ÉÉÒºÉ 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä {É® ¤ÉÉ®c ´É−ÉÉç ºÉä ®ÉäBÉE BÉE® ®JÉä cÖA cè* =xÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç ºÉÖxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* BÉDªÉÉå <ºÉ {É® 

ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ? UÉä]ä-UÉä]ä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ, BÉE®Éä¤ÉÉ®ÉÒ VÉÉä ãÉÉJÉÉå-ãÉÉJÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cé, BÉÖEU ãÉÉäMÉ VÉÉä ¤É½ä +ÉÉnàÉÉÒ 

cé =xcÉÓ ºÉä BÉEÆºÉãÉ]ä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè VÉÉä MÉÉÆ´É àÉå JÉ®ÉÒn-ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä UÉä]ä-UÉä]ä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ VÉÉä BÉE®Éä½Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

àÉå cÉåMÉä, =xÉBÉEÉä ºÉÉvÉÉ®hÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä BÉDªÉÉ ºÉcÖÉÊãÉªÉiÉå nÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé? BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉ VÉÉä +ÉºÉãÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè 

VÉÉä =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉàÉ VÉxÉ ºÉä ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ iÉÉä ´ÉcÉÒ BÉE®iÉÉ cè *  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉ iÉÉä =ºÉàÉå  BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* MÉ®ÉÒ¤É {É® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤Éè~ÉxÉä àÉå ºÉ®BÉEÉ® 

¤ÉcÉnÖ® cè* iÉäxnÖãÉBÉE® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ, ºÉBÉD¶ÉäxÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ, ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉãÉMÉ ºÉä BÉE®iÉÉ cè, +ÉVÉÇÖxÉºÉäxÉ MÉÖ{iÉÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ, 

nÉä ´É−ÉÉç ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ MÉ<Ç, =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä BÉEÉÒ 

ºÉÚSÉÉÒ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ iÉªÉ BÉE®ä, ´Éc MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEèºÉä c]ÉªÉäMÉÉÒ* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEèºÉä PÉ]äMÉÉÒ? MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEèºÉä °ôBÉEäMÉÉÒ?  

 ºÉ´ÉÉãÉ xÉà¤É® nÉä, ÉÊBÉE +ÉÉàÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ, VÉÉä {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½, U& BÉE®Éä½, ªÉÉ +ÉÉ~ BÉE®Éä½ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä cè, +É£ÉÉÒ iÉªÉ xÉcÉÓ cè* iÉäxnÖãÉBÉE® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ càÉxÉä xÉcÉÓ ¤Éè~ÉªÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤Éè~ÉªÉÉ* =ºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* nÉä ´É−ÉÇ cÉä MÉªÉÉ* MªÉÉ®c´ÉÉÓ ªÉÉäVÉxÉÉ JÉiàÉ cÉäxÉä {É® cè*  MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉè® 

ºÉÉ®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ VÉ¤É iÉBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ iÉªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä BÉEä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, BÉEèºÉä BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉäMÉÉÒ* SÉÉcä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖÆiÉÉÒBÉE®hÉ cÉä, <Æn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ cÉä ªÉÉ ¤ÉÖfÃÉ-

¤ÉÖfÃÉÒ {Éå¶ÉxÉ cÉä VÉÉä £ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ cè, VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® <iÉxÉä ´É−ÉÉç àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ BÉE® 

ºÉBÉEÉÒ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEèºÉä c]ÉAMÉÉÒ? MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ xÉcÉÓ âóBÉEäMÉÉÒ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉÒ*   
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 ªÉc {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÚÉÊ®]ÉÒ, ºÉÉ®É àÉÉàÉãÉÉ =ºÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉäBÉE® ¤Éè~ VÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉ ABÉE cÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

cè? ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉãÉMÉ cè* AxÉAºÉAºÉ+ÉÉä cè, {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cè ´Éc +ÉãÉMÉ àÉÆjÉ {ÉfÃiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? 

càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* BÉDªÉÉå =ºÉ {É® ÉẾ ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ? BÉDªÉÉå ºÉ®BÉEÉ® <xÉ ÉÊbºÉÉÒVÉxÉ àÉå cè? ºÉ®BÉEÉ® {É® càÉÉ®É 

ABÉE +ÉÉ®Éä{É cè ÉÊBÉE ªÉc ÉÊn¶ÉÉcÉÒxÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉìàÉxÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ |ÉÉäOÉÉàÉ xÉcÉÓ cè* 

BÉEÉìàÉxÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ |ÉÉäOÉÉàÉ ºÉä cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉBÉEÉä BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cè? <xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ãÉFªÉ cè? ÉÊn¶ÉÉcÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉ 

®cÉÒ cè* <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä ºÉÉ®ÉÒ MÉ½¤É½ÉÒ cè* {ÉEVÉÉÒciÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ iÉ¤É ºÉÉ®É BÉEÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®äMÉÉÒ* {ÉEVÉÉÒciÉ cÉäxÉä 

{É® VÉä{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ºÉÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉä {ÉEVÉÉÒciÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ* BÉEÉä]Ç VÉ¤É bÆbÉ SÉãÉÉªÉäMÉÉ 

iÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉÒ* 

 càÉxÉä ¶ÉÖ°ô àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU xÉcÉÓ cè* 3 ãÉÉJÉ 10 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

BÉEäxp {É® ¤ÉBÉEÉªÉÉ cé* ÉÊãÉÉÊ]MÉä¶ÉxÉ àÉå SÉãÉ ®cÉ cè, àÉÉàÉãÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè* BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxcÉåxÉä <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ®JÉÉ 

cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE vÉÉäJÉÉ cè, xÉcÉÓ iÉÉä BÉEÉãÉÉ vÉxÉ BÉEèºÉä VÉàÉÉ cÉä ®cÉ cè* ºÉÉ®É BÉEÉxÉÚxÉ, 

ABÉDºÉÉ<WÉ +ÉÉè® BÉEº]àÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ xÉVÉ® àÉå ºÉ¤É vÉÉäJÉÉ cè* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶É àÉå 70 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä VÉàÉÉ 

cÉä MÉA* +ÉMÉ® BÉEÉxÉÚxÉ ~ÉÒBÉE cÉäiÉÉ, ~ÉÒBÉE BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ iÉÉä nä¶É ªÉÉ ÉÊ´Énä¶É àÉå BÉEÉãÉÉ vÉxÉ BÉDªÉÉå VÉàÉÉ cÉäiÉÉ? 

 SÉÉèlÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ VÉMÉiÉÉÒ? ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEcäMÉÉ, bÉÆ]-{ÉE]BÉEÉ® BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE AºÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<A 

iÉÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉAÆMÉä* +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉxÉÚxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÆn® ªÉÉ ¤ÉÉc® VÉÉä BÉEÉãÉÉ vÉxÉ cè, =ºÉä 

càÉ VÉ¤iÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ãÉMÉÉAÆMÉä* BÉDªÉÉå +ÉÉMÉä xÉcÉÓ +ÉÉiÉä? 

|ÉÉä-AÉÎBÉD]´É àÉäVÉºÉÇ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉA VÉÉ ®cä cé? VÉ¤É BÉEÉä]Ç BÉEcäMÉÉ, ={Ép´É cÉäMÉÉ, cããÉÉ cÉäMÉÉ, iÉ¤É {ÉEVÉÉÒciÉ 

ºÉcBÉE® ´ÉcÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* AäºÉÉ BÉDªÉÉå cÉä ®cÉ cè? VÉ¤iÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉãÉÉ vÉxÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® cÉä ªÉÉ ÉÊ´Énä¶É àÉå cÉä, 

{ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ, ABÉDºÉÉ<WÉ báÉÚ]ÉÒ, <xÉ ºÉ¤ÉàÉå VÉxÉiÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉẾ É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè* BÉEÉä<Ç BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÎº´ÉºÉ ¤ÉéBÉE 

ªÉÉ ¤ÉÉc® BÉEä +ÉxªÉ ¤ÉéBÉEÉå àÉå 70 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä VÉàÉÉ cé* nä¶É BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉEÉãÉÉ vÉxÉ cÉäMÉÉ? BÉEÉãÉä vÉxÉ 

´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉàÉiÉÉ BÉDªÉÉå cè, àÉé xÉcÉÓ ºÉàÉZÉ {ÉÉ ®cÉ cÚÆ? =ºÉ {É® BÉE½É âóJÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® |ÉÉä-AÉÎBÉD]´É cÉäBÉE®, BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® BÉEÉãÉÉ vÉxÉ VÉ¤iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ºÉnxÉ BÉEä ºÉ¤É ºÉnºªÉ =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®åMÉä* 

BÉEÉãÉÉ vÉxÉ VÉ¤iÉ BÉE®BÉEä =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]ÉxÉä {É® ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA* BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖàÉÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉxÉcÉ® 

PÉ® àÉå ºÉÉÆ{É cÉÒ ºÉÉÆ{É* BÉEÉä<Ç BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE 70 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä, BÉEÉä<Ç BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉJÉÉå-ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉàÉÉ cé* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè +ÉÉè® ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉiÉä cé* VÉ¤É BÉEÉxÉÚxÉ cè iÉÉä BÉEÉãÉÉ vÉxÉ BÉEcÉÆ 

ºÉä +ÉÉªÉÉ* BÉEÉãÉÉ vÉxÉ c]ÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ´ÉÉÆMÉSÉÚ BÉEàÉä]ÉÒ ¤Éè~ÉÒ lÉÉÒ* {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ xÉäc°ô BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä nä¶É BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉãÉÉ vÉxÉ ABÉE ºÉàÉºªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ iÉ®{ÉE BÉEÉä]Ç bÆbÉ SÉãÉÉAMÉÉ, BÉEÉä]Ç BÉEÉªÉàÉ BÉE®äMÉÉ, ªÉä 

ÉÊMÉ½ÉÊMÉ½ÉAÆMÉä cVÉÚ®, càÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® iÉ¤É BÉE®åMÉä* BÉDªÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè? BÉDªÉÉå AäºÉÉÒ BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉBÉEä |ÉÉÊiÉ cè? 
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 {ÉjÉBÉEÉ® ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉ SÉÉèlÉÉ JÉà£ÉÉ cè* àÉVÉÉÒÉÊ~ªÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ¤Éè~É lÉÉ* =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? àÉVÉÉÒÉÊ~ªÉÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÖ<Ç? {ÉjÉBÉEÉ®, SÉÉèlÉä JÉà£Éä BÉEÉÒ ªÉc nÖnÇ¶ÉÉ* àÉVÉÉÒÉÊ~ªÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ÉÊ¤É~ÉªÉÉ +ÉÉè® 

=ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä iÉÉBÉE {É® ®JÉ ÉÊnªÉÉ* {ÉjÉBÉEÉ® ãÉÉäMÉ, BÉEcÉÓ BÉEÉèx]ÅèBÉD] SÉãÉ ®cÉ cè, BÉEcÉÓ {Éäb xªÉÚWÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* 

ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEä SÉÉèlÉä JÉà£Éä BÉEÉÒ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ, {ÉjÉBÉEÉ® ¤ÉÆvÉÖ+ÉÉ àÉVÉnÚ® BÉEÉÒ iÉ®c ®cåMÉä, iÉÉä nä¶É BÉEä ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉ 

BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE àÉVÉÉÒÉÊ~ªÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÖ<Ç? ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊnxÉ ãÉMÉÉAÆMÉä? 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ, +É£ÉÉÒ £ÉBÉDiÉ SÉ®hÉ nÉºÉ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ cÉä 

®cÉÒ cé* <ºÉÉÒ ºÉä £ÉÆbÉ{ÉEÉä½ cÉäiÉÉ cè, £Éän JÉÖãÉiÉÉ cè* nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊcººÉÉå àÉå VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ 

cÉä ®cÉÒ cé, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEèºÉä nÉ´ÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉ¤É +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉSUÉ BÉE®åMÉä iÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® BÉDªÉÉå cè, càÉ º{ÉèºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEãÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

 +ÉÆOÉäVÉÉå  xÉä ºÉxÉÂ 1924-25 àÉå ®äãÉ ¤ÉVÉ] ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉVÉ] BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ¶ÉÖ°ô BÉE®iÉä? BÉDªÉÉå 

®äãÉ ¤ÉVÉ] +ÉãÉMÉ cè? <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE =ºÉ {É® {ÉEÉäBÉEºÉ cÉäMÉÉ, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, BÉßEÉÊ−É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcºÉ £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ cÖ<Ç* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉãÉMÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉVÉ] ãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cè* +ÉMÉ® AäºÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä nä¶É BÉEä 

BÉE®Éä½Éå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ VÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ®  BÉEÉ vªÉÉxÉ MÉªÉÉ cè* ªÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäxÉ nä 

®cä cé* +ÉãÉMÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉVÉ] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

 àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉÖxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉÉn BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ* 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* JÉÉn =i{ÉÉnBÉE, {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* càÉxÉä ºÉÖxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä bÉªÉ®ä] ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* càÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä 

´Éc ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ? =ºÉàÉå BÉDªÉÉ ¤ÉÉvÉÉ cè? +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® BÉEà{ÉxÉÉÒ ºÉä BÉDªÉÉ àÉàÉiÉÉ cè? VÉ¤É 

ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä bÉªÉ®äBÉD] ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nåMÉä, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ´Éc àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ iÉèªÉÉ® 

cÖ+ÉÉ? 

 àÉcÉänªÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* BÉDªÉÉ =ºÉàÉå ABÉE +ÉÉ<]àÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ?  

®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä SÉãÉiÉä nä¶É £É® àÉå àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉMÉæÉËxÉMÉ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* JÉäiÉÉÒc® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ 

¤ÉÉMÉæÉËxÉMÉ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè, àÉVÉnÚ®ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* VÉÉä +ÉxÉÉ{É-¶ÉxÉÉ{É àÉVÉnÚ®ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè, =ºÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ nä {ÉÉªÉäMÉÉ?  

<ºÉÉÊãÉA àÉVÉnÚ®ÉÒ {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE®iÉä, ªÉc càÉ VÉ´ÉÉ¤É SÉÉciÉä 

cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
d by w2
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ ¤Éè~É* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊ´ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ? ´Éc  ÉÊ®{ÉÉä]Ç MÉÉªÉ¤É cè* ºÉSSÉ® BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ? ªÉä ºÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cé*   

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE º{ÉäºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉE ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ, +É¤É  +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤É½É ºÉÆªÉÉäMÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉÉºÉxÉ {É® ¤Éè~ÉÒ cé* +ÉÉ{É àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 

BÉEÉÒ SÉäªÉ®àÉèxÉ £ÉÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé º{ÉäºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEãÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É £É® àÉå |É¶ÉÆºÉÉ cÖ<Ç cè* +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ 

ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉ 1500 ºÉä 3000  âó{ÉªÉä àÉÉc´ÉÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ nä¶É £É® àÉå |É¶ÉÆºÉÉ cÖ<Ç cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉ¶ÉÉ VÉÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEàÉÉÔ cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ nä¶É £É® àÉä BÉE®ÉÒ¤É +ÉÉ~ ãÉÉJÉ cÉäMÉÉÒ* =xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ®äàÉÖxÉ®ä¶ÉxÉ  cè, 

BÉDªÉÉ £ÉkÉÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* =xÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç àÉÉÉÊºÉBÉE £ÉkÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ* ABÉE-+ÉÉvÉ +ÉÉ¶ÉÉ BÉEàÉÉÔ 

BÉEÉä |ÉèMÉxÉåºÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉlÉÇ BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉä {É® {ÉSÉÉºÉ ªÉÉ ºÉÉè âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉä* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

nä¶É £É® àÉå +ÉÉ¶ÉÉ BÉDªÉÉå ÉÊxÉ®É¶ÉÉ àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cè? ´Éä BÉEãÉäVÉÉ {ÉÉÒ] ®cÉÒ cé* BÉEcÉÓ {É® +ÉÉ¶ÉÉ BÉEÉÌàÉªÉÉå {É® ãÉÉÉÊ~ªÉÉÆ 

SÉãÉÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  xÉè¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ cèãlÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆSÉÉãÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE BÉEàÉ 

ºÉä BÉEàÉ 500 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉxÉä SÉÉÉÊcA* ªÉc BÉEä´ÉãÉ nÉäc®É àÉÉ{ÉnÆb cè* {ÉEÉ<xÉåºÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE  càÉ 500 âó{ÉªÉä xÉcÉÓ 

nåMÉä* ºÉÆSÉÉãÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä {ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ªÉc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉÃBÉEä ºÉÉlÉ PÉÉä® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä 

®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ nÉäc®É àÉÉ{ÉnÆb cè* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç näJÉxÉä, ºÉÖxÉxÉä +ÉÉè® ºÉàÉZÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  àÉÉÊcãÉÉ ¤ÉãÉ +ÉÉVÉ ºÉ¤É ¤É½ä-¤É½ä {ÉnÉå {É® cé* +ÉÉºÉxÉ {É® £ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ¤Éè~ÉÒ 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå cÉä ®cÉÒ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 40 ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ 
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BÉEÉä {Éé¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè*  40 ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ =©É BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 4 {É®ºÉå] cÉäiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä 

{Éé¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* <iÉxÉÉ £ÉÉ®ÉÒ +ÉÆvÉä® cè* VÉ¤É BÉEÉä<Ç àÉÉÊcãÉÉ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ cÉä VÉÉªÉä, iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå {Éé¶ÉxÉ  

nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* +É¤É ªÉc BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 40 ´É−ÉÇ iÉBÉE càÉ =xcå {Éé¶ÉxÉ xÉcÉÓ nåMÉä, BÉEÉàÉ nåMÉä* càÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ cè? <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉnxÉ 

àÉå ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉÆªÉä cÉlÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, nÉÆªÉä cÉlÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  àÉcÉänªÉÉ, <ºÉàÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc ºÉ¤É BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

®ÉÒVÉxÉãÉ ÉÊbºÉ{ÉèÉÊ®]ÉÒ c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ? VÉÉä FÉäjÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉ cè, nä¶É BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 

®ÉÒVÉxÉãÉ ÉÊbº{ÉèÉÊ®]ÉÒ c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉâóhÉ BÉÖEàÉÉ® ´ÉÖÆbÉ´ÉããÉÉÒ (®ÉVÉÉàÉÖxn®ÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, =xÉBÉEÉ àÉÉ<BÉE ¤ÉÆn BÉE®xÉä ºÉä £ÉÉÒ càÉÉ®É 

àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ =xÉºÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉºÉä BÉEÉèxÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉÉ<BÉE ¤ÉÆn BÉE®xÉä ºÉä £ÉÉÒ  

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ nàÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ xÉä ´ÉÉ<Æb +É{É BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA 

+ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : +ÉÉ´ÉÉVÉ àÉå nàÉ xÉcÉÓ, BÉE®Éä½Éä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ c]É<Ç VÉÉAMÉÉÒ iÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]äMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ 

c]ÉA MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ xÉcÉÓ c]äMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä <x{ÉEÉàÉÇ BÉE® nÚÆ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ {ÉÉÆSÉ-U& ºÉnºªÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäãÉxÉä cé, {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç 

cÉäxÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

rjs
Fd by x2
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gÉÉÒ +ÉâóhÉ BÉÖEàÉÉ® ´ÉÖÆbÉ´ÉããÉÉÒ : àÉèbàÉ, ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉn +É¤É àÉé BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆ, 

<iÉxÉÉÒ >óÆSÉÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ºÉä =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* àÉé BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉÚÆ, +É{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* <iÉxÉÉÒ <Æ]ÅäÉÏº]MÉ 

ÉÊb¤Éä] àÉå {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä +É{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊàÉjÉ, àÉÉàÉãÉÉ iÉÉä àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉå 

<iÉxÉÉ MÉÖººÉÉ +ÉÉ MÉªÉÉ in spite of Pranabda explaining them the urgency of this 

particular Bill to be passed...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEàªÉÚÉÊxÉº] £ÉÉÒ* 

ªÉc iÉÉä {ÉcãÉä ºÉä AäºÉä cÉÒ SÉãÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{É SÉÉcå iÉÉä ´É−ÉÇ 1950 ºÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, BÉE£ÉÉÒ MÉÉä´ÉvÉ BÉEciÉä lÉä, BÉE£ÉÉÒ 

BÉEciÉä lÉä +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 356, BÉE£ÉÉÒ BÉEciÉä lÉä BÉEÉìàÉxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ BÉEÉäb, BÉE£ÉÉÒ BÉEciÉä lÉä ®ÉàÉ VÉxàÉ £ÉÚÉÊàÉ, BÉE£ÉÉÒ BÉEciÉä lÉä 

ÉÊcxnÖi´É, +É£ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cè ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä ãÉÉäMÉ AäºÉÉ cÉÒ BÉÖEU ¤ÉÉäãÉiÉä +ÉÉè® BÉEciÉä ®ciÉä cé* 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå BÉDªÉÉå VÉàÉÉ cÖA, BÉDªÉÉå ¤Éè~ä cé ªÉcÉÆ? BÉDªÉÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ cè, ´Éc BÉE£ÉÉÒ BÉE®xÉä xÉcÉÓ näiÉä cé*  I do 

not understand this.  The biggest embarrassment for the Government is the 

Question Hour but they never allow the Question Hour to function.  I do not 

understand what they are going to get out of it.   

 Anyway, coming to the point àÉé {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® |ÉhÉ¤É nÉ BÉEÉä |ÉhÉÉàÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE think for the first time, the Finance Minister had the courage to accept 

and admit that there is a gap between our planning and implementation.  There are 

leakages.  There is corruption.  We have to plug this.  This is one of the most valid 

statements that is being given in the present circumstances.  How to do it?  I want 

to give some suggestions if they could be adjusted. 

 First of all, I want to repeat what I said in 2005, we are all having domestic 

gas subsidy including Ambanis, Tatas, Birlas … (Not recorded)  Do we deserve 

this?   I was repeatedly telling this.  First of all, you cancel the subsidy to people 

who are having an income of more than Rs.6 lakh and who are in constitutional 

positions like MPs, MLAs and Ministers.  We do not deserve this subsidy.  You 

introduce some other colour gas cylinder.  It does not make any difference.  You 

introduce yellow colour or some other colour cylinder and say that this is subsidy-

free cylinder, people will start buying it because now a situation has come for 

becoming a Village Sarpanch who has no powers and who cannot even terminate 

his Banto, they are spending Rs.50 lakh to Rs.60 lakh as they want that identity.  



22.03.2011  
  

129

For identity, they are spending so much in the elections.  I want to tell you that if 

that identity is given, they would go for it.  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉèbàÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊbãÉÉÒ] BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

SHRI ARUNA KUMAR VUNDAVALLI : I am sorry.   

 I was repeatedly telling this when Shri Mani Shankar Aiyar was the 

Minister for Petroleum.  I told this to Mr. Murli Deoraji and Shri Jaipal Reddyji as 

also Madam Sonia Gandhiji.  Everyone feels that it is a very good proposal and 

that it should be implemented immediately.  But somehow it is not being 

implemented.  Apart from that, whoever is paying income tax, he would buy these 

cylinders.  Everybody believes that everything is golmaal in Income Tax.  Nobody 

is interested in paying income tax.  If you go to a person and ask him about it, he 

will say that ABÉE ¤ÉÉ® <ºÉàÉå {ÉEÆºÉ MÉªÉÉ, iÉÉä {ÉEÆºÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉä* BÉÖEU {ÉèºÉä näBÉE® <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ºÉä ¤ÉÉc® cÉÒ 

®cxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®Éä* I wanted to tell you that for these people who are paying the 

income tax and are having PAN card, make some reservations for them and give 

some dignity to them.  When they go to a Railway Station, like a First Class 

Waiting Room, there should be a Waiting Room for PAN card holders.  If a PAN 

card holder goes to a Police Station to get a man released on bail – if it is a 

bailable offence – then a PAN card should be sufficient and he need not have to 

produce any document of his property.   When he goes to the airport, let there be a 

lounge for the PAN card holders.  ºÉ¤É ãÉÉäMÉ BÉDªÉÚ àÉå JÉ½ä cÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® {ÉèxÉ BÉEÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA 

<xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ {Éä BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® nåMÉä* If the Government tries this, then there will be an 

enormous increase in the collection of revenue by way of payment of income tax. 

This is what I want to suggest to the Government. This Government may think 

over this. 

rc
d. by y2 
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 Madam, I would like to suggest another important thing. We have a project 

of connecting the Godavari and Teesta rivers. The reports suggest that after this 

project is completed, the returns would be 19 per cent every year. That means in 

just five and a half years the entire amount that is spent on completing the project 

would be recovered. I think this Indirasagar – Pollavaram project is the most 

viable irrigation project that exists in India today. It works entirely on gravity and 

there is also a plan for generation of 968 MW of power out of this project. I would 

like to request the hon. Finance Minister to declare this as a national project so that 

the process of inter-linking of rivers may start from our State of Andhra Pradesh.  

 Madam, my next point is on mid-day meals. The Government is spending a 

lot of money on mid-meal scheme. In my home district of Rajmundry this job of 

providing mid-day meals has been outsourced to the ISKCON Temple authorities. 

It is running wonderfully well. If this scheme is given to be run by private people 

there is a feeling that they will make money out of it. But there are quite a few of 

them like the ISKCON, the Ramakrishna Mission, the Mother Teresa institution, 

and many other NGOs like that. Like in rural area we have given to one Charitable 

Trust and they have constructed a wonderful kitchen because they want to get 

name and fame. They are supplying the best food possible which even you cannot 

get in a five star hotel. Why do we not do this in the entire country? Why do we 

not provide micro finance to such NGOs and institutions like the ISKCON and the 

Ramakrishna Missions? If such people are provided with micro finance, then that 

will definitely bring in changes in rural areas. This entire focus of this Budget has 

been focused on the development of the rural masses and directed at providing 

more money to the people in the rural areas. The hon. Finance Minister has 

himself admitted that there are certain leakages. I want to suggest that these 

loopholes can be plugged in the way I have suggested. I would once again like to 

thank him.  
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 Finally I want to suggest that bureaucracy, red-tapeism, black marketing 

and hoarding have to be checked. Now, we intend to reach every rupee to the rural 

poor.  ®ÉVÉÉÒ´É VÉÉÒ BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ ºÉä +ÉMÉ® 100 âó{ÉA cèn®É¤ÉÉn {ÉcÖÆSÉiÉä cé iÉÉä cèn®É¤ÉÉn àÉå 50 âó{ÉA ®c 

VÉÉiÉä cé +ÉÉè® cèn®É¤ÉÉn ºÉä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cèb BÉD´ÉÉ]Ç® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉä-{ÉcÖÆSÉiÉä ´Éc 25 âó{ÉA ®c VÉÉiÉä cé* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cèb BÉD´ÉÉ]Ç® ºÉä ®ä´ÉäxªÉÚ cèb BÉD´ÉÉ]Ç® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉä-{ÉcÖÆSÉiÉä {ÉÉÆSÉ âó{ÉA ®c VÉÉiÉä cé*This is what is 

exactly happening. To check this, these four, namely, bureaucracy, red-tapeism, 

black marketing and hoarding have to be controlled.  

  

 



22.03.2011  
  

132

bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É MÉhÉä¶É xÉÉ<ÇBÉE (~ÉhÉä): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2011-2012 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ{ÉUãÉä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä BÉEä ¤ÉVÉ] ºÉä 

VªÉÉnÉ +ÉSUÉ ¤ÉVÉ] <ºÉ ºÉÉãÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé ¶Éc®ÉÒ ¶Éc® BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É 

ºÉÉÆºÉn MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉEcxÉÉ £ÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ 

|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉä cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä <xcå ´ÉÉä] ÉÊnªÉÉ cè* àÉé ¶Éc®ÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô +É¤ÉÇxÉ ÉÊ®xÉÖA´ÉãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* BÉEäxp ¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå 

BÉEÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ¶Éc®Éå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉ ´É−ÉÇ 

ªÉÉÉÊxÉ 20011-2012 àÉå ªÉc ºBÉEÉÒàÉ JÉiàÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* càÉÉ®ä ®ÉVªÉ àÉcÉ®É−]Å àÉå <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉä {ÉEÆb 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ºÉÉãÉ ºÉä àÉÉÆMÉ 

BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ +ÉÉè® {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* àÉcÉ®É−]Å BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉxªÉ BÉÖEU ®ÉVªÉÉå 

àÉå £ÉÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU ®ÉVªÉÉå àÉå xÉcÉÓ £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ cè* AäºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ®ÉVªÉ cé* 

càÉÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc ºBÉEÉÒàÉ 2011-2012 BÉEä ÉÊ´ÉkÉ ´É−ÉÇ àÉå JÉiàÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ 

<ºÉÉÊãÉA 12´Éå ÉẾ ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä +ÉÉè® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉäBÉE® ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå xÉä <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉBÉEÉ {ÉèºÉÉ, =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA VÉcÉÆ <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè 

+ÉÉè® ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*   

  àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ¶Éc®ÉÒ +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xcÉåxÉä VÉÉä ºBÉEÉÒàÉ 

´ÉcÉÆ nÉÒ cè, VÉÉä ZÉÖÉÎMMÉªÉÉÆ cé, ZÉÉå{ÉÉÊ½ªÉÉÆ cé, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉÖâó àÉå 200 ºBÉEäªÉ® {ÉEÉÒ] BÉEÉ PÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ¤ÉÉn àÉå 

=ºÉä 250 ºBÉEäªÉ® {ÉEÉÒ] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉlÉÉ àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ àÉå =ºÉä 275 ºBÉEäªÉ® {ÉEÉÒ] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ 

BÉEâóÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 350 ºBÉEäªÉ® {ÉEÉÒ] BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ãÉÉäMÉ =ºÉàÉå ®c 

ºÉBÉEå* +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ 250 ºBÉEäªÉ® {ÉEÉÒ] BÉEä PÉ® àÉå ®c £ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ +ÉSUÉÒ 

ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä <à{ãÉÉÒàÉå] BÉE® ®cÉÒ cè iÉÉä àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE =xcå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 350 ºBÉEäªÉ® {ÉEÉÒ] BÉEÉ PÉ® ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA*  

 nÚºÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ <xÉ ¶Éc®Éå BÉEÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE <xÉ ¶Éc®Éå BÉEÉ VÉÉä ºÉÉÒ´É®äVÉ cè =ºÉä xÉÉãÉä, ºÉàÉÖp ªÉÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå 

UÉä½É VÉÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ]ÅÉÒ]àÉå] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉÉÒ´É®äVÉ {ãÉÉÆ] 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉUãÉä 7 ºÉÉãÉÉå àÉå {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉèºÉä xÉ´ÉÉÒ-àÉÖà¤É<Ç cè ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

+ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä ¶ÉÉ¤ÉÉ¶ÉÉÒ £ÉÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ºBÉEÉÒàÉ +ÉMÉ® càÉÉ®ä 

nä¶É ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ¶Éc®Éå àÉå <à{ãÉÉÒàÉå] BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÆiÉÖãÉxÉ cÉä VÉÉAMÉÉ 

rjs
d. by z2 
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+ÉÉè® =ºÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ nÖ¤ÉÉ®É <ºiÉäàÉÉãÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ* BÉEäxp ¶ÉÉºÉxÉ <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ 

nä*  

 AàÉAàÉ+ÉÉ®bÉÒA ®ÉÒVÉxÉ JÉÉºÉBÉE® àÉÖà¤É<Ç +ÉÉè® ¤ÉÉVÉÚ BÉEä ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ºÉÉãÉÉå ºÉä VªÉÉnÉ {ÉEÆb ÉÊnªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉEâóÆMÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊBÉE ªÉä ¶Éc® fÉ<Ç BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ¶Éc® ¤ÉxÉ MÉªÉä cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <xÉ 

<ãÉÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA JÉÉºÉ {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉ <ãÉÉBÉEä BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

{ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ* ÉÊºÉ]ÉÒ bè´ÉãÉä{ÉàÉå] {ãÉÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ ¶Éc®Éå ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É àÉÉÆMÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ ºÉÆºÉn àÉå càÉ 

¤Éè~ä cé ªÉc +ÉÆOÉäVÉÉå uÉ®É ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 100 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ cÉä VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ cè, =ºÉä +ÉSUÉÒ ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊàÉãÉä, {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nÚ® cÉä, ºÉÉÒ´É®äVÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

nÚ® cÉä +ÉÉè® PÉ®Éå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nÚ® cÉä* +ÉMÉ® ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ABÉE ºÉÉlÉ ãÉÉBÉE® càÉ ªÉc ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉMÉÚ 

BÉE®iÉä cé iÉÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉ càÉå xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ*  

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé iÉÉÒxÉ {ÉÉ<Æ] ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* {ÉcãÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 60 ºÉÉãÉ iÉBÉE iÉÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cÉä 

VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉÉÊ]VÉxÉ BÉEÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cÉä VÉÉA, AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉ xÉcÉÓ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉEâóÆMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºBÉEÉÒàÉ {Éä¶É BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä 60 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ãÉä* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉâó® vªÉÉxÉ nå*  

 càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ®äbÉÒàÉäb MÉÉ®àÉå] BÉEä ÉÊãÉA 10 {É®ºÉå] ºÉä 4 {É®ºÉå] ÉÊBÉEªÉÉ, 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé vÉxªÉ´ÉÉn BÉEâóÆMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉèºÉÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 1000 âó{ÉªÉä iÉBÉE BÉEÉ =xcå ]èBÉDºÉ àÉå àÉÖxÉÉ{ÉEÉ 

ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc àÉÉÆMÉ àÉé ªÉcÉÆ ®JÉiÉÉ cÚÆ* àÉäÉÊbBÉEãÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉ VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ BÉEéÉÊºÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ, 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® càÉÉ®ä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ AàÉ{ÉÉÒãÉèb 5 BÉE®Éä½ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA, nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ºÉàÉªÉ ºÉä xÉÉ®ä ãÉMÉÉA VÉÉiÉä ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

BÉEÉ cÉÒ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, iÉÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¤ÉxÉÉA 

VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé? ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå ºÉä àÉÉÆMÉ +ÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃ MÉ<Ç cè* 

=kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ 

cÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè, iÉÉä ªÉc ¶ÉÆBÉEÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEèºÉä càÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉªÉÇµÉEàÉ +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉAÆ 

¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé?  

 ªÉc ºÉiªÉ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆºÉn àÉå SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ÉÊVÉxcå nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ UÉä]ä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 75 ºÉä 80 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ABÉE 

ABÉE½ ºÉä xÉÉÒSÉä BÉEä JÉäiÉ VÉÉäiÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè* VÉ¤É ´Éä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

{ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®BÉEä ¤É½ä-¤É½ä àÉcÉxÉMÉ®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉiÉä cé, iÉÉä ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ =xcå +É{ÉàÉÉÉÊxÉiÉ cÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä ¶Éc®Éå àÉå MÉÆnä ãÉÉäMÉ +ÉÉ MÉA cé +ÉÉè® ¶Éc®Éå àÉå MÉÆnMÉÉÒ {ÉEèãÉÉ ®cä cé* ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ |Énä¶É BÉEä, =kÉ® |Énä¶É BÉEä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ àÉVÉnÚ® +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEàÉÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä cé, =xcå MÉÆnä ãÉÉäMÉ BÉEc BÉE® £ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇµÉEàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

JÉÖ¶ÉcÉãÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉVÉ] BÉEÉä näJÉxÉä ºÉä AäºÉÉ cÉÒ |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉ cè*  

 ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä ÉÊãÉA iÉÉÒxÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉå 

BÉEÉ ¤ÉVÉ] àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ºÉÆJªÉÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå cè, =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ |Énä¶É, 

UkÉÉÒºÉMÉfÃ, àÉcÉ®É−]Å cÉä, c® VÉMÉc àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå àÉ>ó VÉxÉ{Én àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÖxÉBÉE® ®ciÉä cé, VÉÉä 

ÉÊb{ÉEÉã]® ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ cè, VÉÉä ZÉÉäãÉÉ ãÉä BÉE® PÉÚàÉiÉä cé, =xÉBÉEÉ iÉÉä {ÉEÉªÉnÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÖxÉBÉE® VÉÉä 

BÉESSÉÉ àÉÉãÉ JÉ®ÉÒnBÉE® ®ÉäVÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ¤ÉVÉ] +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉ BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEä {ÉFÉ àÉå 

xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉä º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ ºÉä VÉÉÒxÉä BÉEÉ cBÉE ÉÊàÉãÉä* ¤ÉÖxÉBÉE® VÉ¤É ¤ÉéBÉE ºÉä BÉEVÉÉÇ ãÉäxÉä VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä 

=ºÉä ¤ÉÉÒºÉ ¤ÉÉ® nÉè½É BÉE® =ºÉBÉEÉÒ BÉEàÉ® iÉÉä½ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉä, SÉÉcä ¤ÉÖxÉBÉE® cÉä ªÉÉ {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉ 
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UÉjÉ cÉä, <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉ xÉcÉÓ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉä +ÉÉVÉ SÉÉ<xÉÉ ºÉä 

ºÉÉ½ÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ¤ÉÖxÉBÉE® {ÉÉÒUä ®c VÉÉiÉÉ cè* ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ °ô{É ºÉä 

ºÉÖofÃ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉE nä BÉE® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ iÉ®c VÉ¤É UÉä]ä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉiÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ABÉE cVÉÉ® BÉEä BÉE®ÉÒ¤É <xÉBÉEàÉ cè, VÉÉä ®äbÉÒàÉäb MÉÉ®àÉå]ÂºÉ BÉEä BÉEÉàÉ àÉå 

ãÉMÉä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä 10 {É®ºÉå] ºÉä 4 {É®ºÉå] ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc {É®ºÉå] {ÉÚ®ä iÉÉè® 

{É® JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä ºÉààÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉÒ´ÉxÉ BªÉiÉÉÒiÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉFÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉä lÉä*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉä àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè*ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé VÉâó® 

BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® VÉÉä ãÉÉäMÉ MÉÉǼ É àÉå cé +ÉÉè® VÉÉä VÉÉÒ´ÉxÉ ®FÉBÉE n´ÉÉ<ªÉÉÆ àÉcÆMÉÉÒ cé, 

VÉÉä BÉEåºÉ® +ÉÉè® ÉÊBÉEbxÉÉÒ {ÉEäÉÊãÉªÉ® ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉ àÉ® ®cä cé, =xÉ àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEä <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* àÉé ªÉÚ.{ÉÉÒ. ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ {ÉÉì´É® |ÉÉäVÉäBÉD] xÉcÉÓ ãÉMÉÉ* VÉÉä fÃÉ<Ç iÉÉÒxÉ cVÉÉ® àÉäMÉÉì´ÉÉ] BÉEÉ +ÉÆiÉ® cè, =ºÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

àÉéxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® àÉå VÉÉä {ÉÉì´É® {ãÉÉÆ] 

ãÉMÉÉ,  27 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 2010-2011 àÉå +ÉxÉÖ¤ÉÆvÉ cÖ+ÉÉ, BÉEä´ÉãÉ càÉå 16 ãÉÉJÉ ]xÉ 

|ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé <ºÉä ¤ÉfÃÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä |Énä¶É xÉä nÚºÉ®ä 

|Énä¶É BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® VÉÉä MÉÉÆ´É BÉEä UÉä]ä-UÉä]ä BÉEº¤Éä cé, 100 ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ cè, 1 ãÉÉJÉ 37 cVÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ¤ÉVÉ] càÉxÉä £ÉäVÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ªÉÚ.{ÉÉÒ. 

àÉå ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÖãiÉÉxÉ{ÉÖ® BÉEÉä iÉÉä ÉÊnªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ®ä |Énä¶É BÉEÉä AäºÉä cÉÒ UÉä½ ÉÊnªÉÉ cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE 

{ÉÚ®ä |Énä¶É BÉEÉä <ºÉºÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉ°ô® BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ càÉÉ®ä |Énä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉä |ÉºiÉÉ´É +ÉÉiÉä cé, 

ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ´É−ÉÉç ºÉä BÉEÉä<Ç {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉàÉ® ¶ÉcÉÒn ®Éäb, ãÉJÉxÉ>ó +ÉÉè® VÉÉä ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ® ®Éäb cè, ÉÊnããÉÉÒ 

cè, +ÉãÉÉÒMÉfÃ +ÉÉè® BÉEÉxÉ{ÉÖ® cè, ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä VÉÉä <xÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ BÉEÉìº] ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè 

ÉÊBÉE ´Éä ºÉ¤É ABÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉàÉªÉ-ºÉÉÒàÉÉ BÉEä +ÉÆn® {ÉÚ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉxªÉlÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå ºÉä ]èBÉDºÉ BÉEä °ô{É àÉå ªÉc {ÉèºÉÉ 

´ÉºÉÚãÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

Inderjeet
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gÉÉÒ àÉnxÉ ãÉÉãÉ ¶ÉàÉÉÇ (VÉààÉÚ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉVÉ ¤ÉcºÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ®JÉÉ cè, =ºÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* VÉcÉÆ 

àÉé ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊcàÉÉªÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

ºÉàÉÉVÉ BÉEä c® iÉ¤ÉBÉEä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉÉiÉå ®c MÉ<Ç lÉÉÓ, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ +É{ÉxÉä +É{ÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå ¤ÉÉäãÉä cé, =xcÉåxÉä =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE JÉÉÓSÉÉ cè* nÉä SÉÉ® ¤ÉÉiÉå àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉÉäÉÊ]ºÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEä ºÉèBÉD]® àÉå ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå cÖ<Ç +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ®ÉciÉ VÉÉä ¤ÉVÉ] àÉå £ÉÉÒ nÉÒ MÉ<ÇÆ +ÉÉè® VÉ¤É ºÉä càÉÉ®ÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® SÉÉcä ªÉÚ{ÉÉÒA-´ÉxÉ cÉä ªÉÉ ªÉÚ{ÉÉÒA-ºÉèBÉEåb cÉä, ´Éä nä¶É £É® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉäBÉE® 

+ÉÉA cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {ÉEÉªÉnä {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉÉå ºÉä BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE SÉÉcä ´Éc JÉÉn cÉä, ªÉÉ 

n´ÉÉ<ªÉÉÆ cÉä ªÉÉ JÉäiÉÉÒ¤ÉÉ½ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉèVÉÉ® cÉå, =xÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ nä¶É BÉEä VÉÉä nÚºÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, 

´Éc {ÉEÉªÉnÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉJÉxÉ{ÉÖ® BÉEä >ó{É® VÉÉä ]èBÉDºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 

VÉèºÉä {ÉÆVÉÉ¤É-{É~ÉxÉBÉEÉä] àÉå ABÉE ]ÅèBÉD]® +ÉMÉ® ºÉÉfÃä SÉÉ® ãÉÉJÉ BÉEÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÒ ]ÅèBÉD]® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå 

nºÉ BÉEnàÉ BÉEä ¤ÉÉn 60 cVÉÉ® âó{ÉªÉä àÉcÆMÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè*  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ®ªÉÉºÉiÉä VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ¤Éä<ÆºÉÉ{ÉEÉÒ cè* àÉé àÉÉäciÉ®àÉ KÉWÉÉxÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉxÉä 

ÉÊnãÉ JÉÉäãÉBÉE® ÉÊ®ªÉÉºÉiÉä VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ nä ®cä cé, ´ÉcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä <ºÉ ¤ÉÉäZÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

ºÉÆ£ÉÉãÉ ãÉå* ÉÊ®ªÉÉºÉiÉä VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® MÉ®ÉÒ¤É ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ cè, ´Éc <iÉxÉÉ ¤É½É ¤ÉÉäZÉ xÉcÉÓ =~É ºÉBÉEiÉÉÒ* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE KÉWÉÉxÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä c® ABÉE nÖJÉiÉÉÒ ®MÉ {É® cÉlÉ ®JÉÉ 

cè, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉä ãÉäBÉE® ãÉäc iÉBÉE MÉÖÉÊãÉºiÉÉÆ BÉEä ¤ÉÉìbÇ®, SÉÉcä <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ ¤ÉÉìbÇ® cÉä ªÉÉ ãÉÉ<xÉ 

+ÉÉ{ÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ cÉä, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉè® àÉä®É {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ cãÉBÉEÉ VÉààÉÚ {ÉÖÆU ®VÉÉè®ÉÒ, ÉÊ{ÉUãÉÉÒ SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ VÉÆMÉÉå BÉEÉ 

ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÖ+ÉÉ cè* c® {ÉÉÆSÉ ªÉÉ nºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn <xcå ÉÊ®{ÉDªÉÚVÉÉÒ cÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* ºÉ®cn BÉEä =ºÉ {ÉÉ® ºÉä ¤ÉÖWÉÉÊnãÉÉxÉÉ 

c®BÉEiÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cè, ¤Éä́ ÉBÉDiÉ {ÉEÉªÉÉË®MÉ BÉE® näiÉÉ cè, iÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä JÉäiÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cÉäiÉÉ cè, 

¤ÉSSÉä ºBÉÚEãÉ VÉÉ ®cä cÉäiÉä cé, MÉÉäãÉÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ àÉä BÉE<Ç cÉnºÉä cÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ àÉÉ®ä VÉÉiÉä cé, VÉÉxÉ´É® £ÉÉÒ 

àÉÉ®ä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉàÉå +ÉSUÉ ªÉc cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, SÉÉcä MÉÖVÉ®ÉiÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, 

{ÉÆVÉÉ¤É ªÉÉ VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® cÉä, ¤ÉÉìbÇ® BÉEä ºÉÉlÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE <Æ¶ªÉÉä®åºÉ ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÉìbÇ® BÉEä ºÉÉlÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ >óÆSÉÉ cÉäMÉÉ VÉ¤É =xÉBÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç 

BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉE®äMÉÉÒ* 
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 àÉcÉänªÉÉ, ºÉÉÉÊ¤ÉBÉEÉ {ÉEÉèÉÊVÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ, àÉé <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉÉÉÊ¤ÉBÉEÉ {ÉEÉèVÉÉÒ, ÉÊVÉxcÉåxÉä iÉ{ÉiÉä cÖA ®äÉÊMÉºiÉÉxÉ, ¤É{ÉEÉÇxÉÉÒ SÉÉäÉÊ]ªÉÉå +ÉÉè® ºÉàÉÖp iÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉäc¤ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

cè* ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ ÉÊcººÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA näBÉE® ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ +ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉÖEU 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉBÉEÉÒ nä¶É BÉEä ºÉÉÉÊ¤ÉBÉEÉ {ÉEÉèÉÊVÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä 

ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå +ÉÉè® ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉå nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ´ÉèºÉÉÒ VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉÉ}ÉEnÉ {ÉEÉèÉÊVÉªÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ >óÆSÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä ºÉä´ÉÉAÆ +É{ÉxÉÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEä n®ÉÊàÉªÉÉxÉ <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ cé, 

=xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEÉ ÉÊ®cäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé SÉÉèlÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* KÉWÉÉxÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉJÉÚ¤ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE 

xÉäc°ô VÉÉÒ, <ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEÉÒ näxÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä nä¶É BÉEä +ÉÆn® ABÉE AºÉAºÉ¤ÉÉÒ ´ÉÉãÉäÉÎx]ªÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç 

VÉÉA* ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ºÉÉãÉÉå ºÉä VÉÆiÉ® àÉÆiÉ® {É® vÉ®xÉä 

{É® ¤Éè~ä cé* +ÉÉVÉ cÉÒ BÉEä ÉÊnxÉ ºÉÉ®ä nä¶É ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 20000-25000 AºÉAºÉ¤ÉÉÒ BÉEä ´ÉÉãÉäÉÎx]ªÉ® <BÉE]Â~ä 

cÉäBÉE® |Én¶ÉÇxÉ BÉE® ®cä cé* =xcÉåxÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤É½É BÉEÉàÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉãÉÉàÉiÉÉÒ +ÉÉè® ABÉEiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉMÉ® 

+ÉÉVÉ ´Éä vÉ®xÉä {É® +ÉÉAÆ, VÉãÉºÉä-VÉãÉÚºÉ BÉE®å iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉSUÉ xÉcÉÓ ãÉMÉäMÉÉ* KÉWÉÉxÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ´Éä 

ãÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉä, àÉé |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉä ãÉäBÉE® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® iÉBÉE ´Éä ºÉÉ®ä nä¶É ºÉä +ÉÉA cé, =xÉBÉEÉÒ 

ÉÊ®cäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, VÉÉä +ÉÉä´É® AVÉ cÉä MÉA cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉxÉ ]É<àÉ ºÉè]ãÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA 

{ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA, VÉÉä +ÉÆb® AVÉ cé, =xcå nÉä¤ÉÉ®É BÉEcÉÓ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ iÉ®c cÉäàÉ MÉÉbÇ ãÉÉäMÉ 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉÉBÉE® xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊàÉãÉä cé, ´Éä ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® àÉå vÉ®xÉä {É® ¤Éè~ä cé* àÉé KÉWÉÉxÉÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ®ªÉÉºÉiÉä VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ÉÊnãÉ JÉÉäãÉBÉE® {ÉèºÉÉ nä ®cä cé, 

+ÉÉ{É ´ÉcÉÆ BÉEä cÉãÉÉiÉ ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA c® iÉ¤ÉBÉEä BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE {ÉÚ®É +ÉàÉxÉ cÉä, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä <xÉBÉEÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ nÚ® BÉE®å iÉÉÉÊBÉE ÉÊ®ªÉÉºÉiÉä VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® àÉå +ÉàÉxÉ cÉä, ¶ÉÉÆÉÊiÉ cÉä 

+ÉÉè® nä¶É iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉE®ä* 

 +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ +ÉÉäàÉ |ÉBÉEÉ¶É ªÉÉn´É (ÉÊºÉ´ÉÉxÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ àÉcÉxÉ 

VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉuÉxÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ºÉÚZÉ-¤ÉÚZÉ ºÉä nä¶É àÉå 

+ÉÉÉÌlÉBÉE iÉÆMÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç* ªÉc ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè* <ºÉ nÉè®ÉxÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä BÉE<Ç 

nä¶É +ÉÉÉÌlÉBÉE iÉÆMÉÉÒ BÉEä nÉè® ºÉä MÉÖVÉ®ä, =xÉBÉEä =tÉÉäMÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä SÉãÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå <ºÉ iÉ®c 

BÉEÉÒ ÉÊ´É−ÉàÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç* càÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉÚ{ÉÉÒA +ÉvªÉFÉÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉ£ÉÉ® 

BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cé*  

 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå VÉÉä {ÉÉÆSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE® BÉEÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉEÉÒ cè, càÉ 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xcå vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cé* càÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE 

ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ABÉE MÉÉè®´ÉàÉªÉÉÒ <ÉÊiÉcÉºÉ ®cÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉÖEãÉ 38 ÉÊVÉãÉä cé, ÉÊVÉxÉàÉå 37 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉä àÉÉxÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ näiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE àÉÉjÉ ÉÊºÉ´ÉÉxÉ ÉÊVÉãÉÉ VÉÉä nä¶É BÉEä 

|ÉlÉàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ bÉ.®ÉVÉäxp |ÉºÉÉn BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ cè, =ºÉä ªÉc BÉEcBÉE® vÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½É ÉÊVÉãÉÉ 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉèºÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉiÉÉ cè* ÉÊºÉ´ÉÉxÉ àÉå iÉÉÒxÉ ÉÊàÉãÉ +ÉÉè® ABÉE ºÉÚiÉ {ÉEèBÉD]®ÉÒ 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå lÉÉÒ* iÉ¤É ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉãÉÉÒ cÉãÉiÉ ~ÉÒBÉE 

lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä iÉÉÒxÉÉå ÉÊàÉãÉä ¤ÉÉÒºÉ ´É−ÉÉç ºÉä ¤ÉÆn cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÖ´ÉBÉE JÉÉ½ÉÒ nä¶ÉÉå àÉå VÉÉBÉE® +É{ÉxÉä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä £É®hÉ-{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉèºÉÉ £ÉäVÉiÉä cé, ´ÉcÉÓ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå iÉBÉE VÉÉiÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, xÉÉÉÊãÉªÉÉå +ÉÉè® ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉ {ÉèºÉä ºÉä 

=xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉÒ {É®´ÉÉÊ®¶É cÉäiÉÉÒ cè* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE 38 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉä 

37 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ näiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ÉÊVÉãÉä BÉEÉä xÉcÉÓ näiÉä cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉÊºÉ´ÉÉxÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊ{ÉU½É ÉÊVÉãÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®BÉEä =ºÉBÉEä =ilÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ vÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉä cé*  

 càÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä nÉä BÉE®Éä½ ºÉä 

¤ÉfÃÉBÉE® {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ BÉE® ÉÊnªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ ¤ÉxÉÉ´É] cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ ´ÉßcnÂ cè, =ºÉàÉå ªÉc +É{ÉªÉÉÇ{iÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä BÉEp BÉEÉÒ, càÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cé*  

 àÉcÉänªÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉiÉå cÉäiÉÉÒ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE BÉEÉãÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè, ABÉE 

+É{Éc®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ VÉäãÉ VÉÉiÉÉ cè, ABÉE BÉE® BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ BÉE®BÉEä VÉäãÉ VÉÉiÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® =ºÉä àÉÖ{ÉDiÉ àÉå JÉÉxÉÉ 

ÉÊJÉãÉÉiÉÉÒ cè, VÉäãÉ |É¶ÉÉºÉxÉ =ºÉä àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ÉÊJÉãÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉÊn SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä ¤ÉéBÉE ºÉä ãÉÉäxÉ ãÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc VÉäãÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc ÉÊVÉiÉxÉä ÉÊnxÉ JÉÉiÉÉ cè, VÉäãÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 
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+ÉÉè® ¤ÉéBÉE =ºÉºÉä ´ÉºÉÚãÉÉ BÉE®iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉãÉä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å +ÉÉè® 

ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  
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SHRI FRANCISCO COSME SARDINHA (SOUTH GOA): Madam, I rise to 

support the Finance Bill which is before the House.  I must congratulate the hon. 

Finance Minister for the good fiscal management and also I must thank him for 

increasing the MPLAD Scheme Fund from Rs.2 crore to Rs.5 crore.  My only 

request to the hon. Finance Minister is to widen the scope of implementation so 

that we can use it for various purposes which are right now limited. 

16.59 hrs. 

                           (Madam Speaker in the Chair) 

 Madam, minerals are the riches of the country and they should be preserved 

for the posterity.  The way rampant mining is going on throughout the country, 

maybe both legally and illegally, and the way it is being exported, a time may 

come when we may have to import the same minerals to see the various factories, 

industries functioning in this country.    

 

17.00 hrs. 

But, Madam, Goa has got a particular problem.  The economy of Goa is based on 

tourism and export of iron ore.  The iron ore that is exported from Goa is very low 

grade.  The grade is between 48 and maximum 62 per cent.  If this is not exported, 

it is hoarded in a place.  During rainy season, all that will go to rivers.  This not to 

happen, it is a blessing for us that today this ore is being exported to various 

countries.  

 I would like to bring to the notice of the hon. Minister that in 2008-09, 55 per 

cent ore was 3.5 million; 55 to 59 per cent was 16 million; and 59 to 62 per cent 

was 14 million.  In 2009-10, around 55 per cent was 6.5 million.  In 2010-11, it is 

around 11 million out of the total 31 million which is exported.  So the ore which 

is 59 to 62 per cent is only 5 million.  Now the hon. Minister has increased; he has 

brought it at par in all the States and ad valorem 20 per cent the tax has been 

increased.  Earlier it was 5 per cent on fines and 15 per cent on lumps.  So my only 

request to the hon. Minister is to roll it back.  Last year, our State has collected 
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around 800 million.  Prior to that, it was 250 million.  All the schemes of 

development which are going on in the State, that will come to standstill if this 

income is not generated in the State. 

 So my only request to the hon. Minister, this was tried earlier, two years back 

but again it was reverted because the State approached the hon. Minister.  The 

same thing we have already requested the hon. Minister.  I hope the hon. Minister 

will consider and revert back to the old 5 per cent and 15 per cent on fines and 

lumps which was existing.   
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SHRI PRANAB MUKHERJEE : Madam Speaker, I express my heartfelt thanks to 

all the hon. Members who have participated in the discussion on Finance Bill.  

With the passage of the Finance Bill, the budgetary exercise for the year 2011-12 

will come to an end.   

 When I look just in front of me, I find that the benches occupied by 

principal Opposition Party are empty.  Of course, every political party is to take its 

own decisions but it has some implications.  Parliament is essentially meant to 

give its approval for all the financial transactions of the Government of India.  

When the country became independent, when our financial transaction was very 

inadequate and quite meagre, if I remember correctly our first Budget of 

Independent India was a little less than Rs. 200 crore.  Budgetary classification 

was very simple: civil expenditure and military expenditure.  Deficit was just Rs. 

26 crore.  We had only two types of taxes; Income Tax was around Rs. 116 crore 

and customs duty around Rs. 50 crore.  And there was a special tax – perhaps it 

was introduced during the war – for imported alcoholic drinks of Rs. 2.5 crore.   

The point which I am trying to drive at is that 60 per cent of the time of Lok 

Sabha and Rajya Sabha were devoted on discussing money, finance, taxation, 

planning and all other related matters because three are very fundamental rights 

which this House particular enjoys.  No Tax can be levied except by the authority 

of law - Article 265.    

No expenditure can be incurred without the authority of this House.  No 

money can be withdrawn from the Consolidation Fund of India without the 

approval of this House through the Appropriation Bill.  Therefore, if we do not 

pay attention, it is not a question of individual; it is not a question of a particular 

point, it is a question of how to strengthen the institutions.  Of course, Opposition 

Parties will have their views.  They will express their views.  But Parliament, as 

my colleague in the morning suggested, is essentially meant for debates, 

discussions and sometimes for decisions.  It is not that always we will agree with 
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each other’s view point but nothing should stand in the way of expressing our 

view.   

 Therefore, I feel sad that I am to get the Finance Bill passed with the 

approval of the hon. Members present and voting it in the absence of Principal 

Opposition Party.  But at the same time, I would express my gratitude to all other 

colleagues including the Opposition Parties, who have decided to remain present 

and to make their contributions.   

 Madam Speaker, about 16 hon. Members have participated.   Quite a 

number of them have already spoken on different issues, which are of general 

nature and which have been replied in details while replying to the general 

discussions on the Budget. This time we have to make some adjustments in our 

schedule because of the provincial elections in five States.  Otherwise, we would 

have passed the Finance Bill in the second leg of the Budget Session.   

 I also appreciate and express my gratitude to the hon. Members for 

cooperating to complete the budgetary exercise in one go and for that we had to 

pay the price. We did not receive the valued comments of the colleagues, sitting in 

the different Standing Committees, analysing the budgetary proposals and making 

their suggestions on various expenditure proposals. We had to dispense that as we 

did so in 2006 when the similar situation arose.  

 Madam Speaker, normally, after the presentation of the Budget, we receive 

series of representations.  Budgetary exercise is a huge and complex exercise in a 

country like ours.  The total expenditure proposal is more than Rs. 12,57,000 plus 

crores of rupees.  There are substantial quantum amount of borrowings. The 

general thrust which I have given in this Budget had three objectives and these 

objectives are not out of context.  In the context of the international, financial 

situation, international commodity price situation and some sort of international 

instability in some parts of the world and from the viewpoint of economy, these 

regions are important.   
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 In the morning, I referred to the tragic natural disaster which affected Japan, 

one of the most powerful economies in the world, and so far as we are concerned, 

Japan is one of the highest investors in direct foreign investment and from the 

early 50s, Japan used to provide developmental assistance to us.  The Prime 

Minister has already expressed and this House has expressed its solidarity with the 

suffering people of Japan.  

 There is uncertainty in the Middle East and North Africa. Apart from the 

political angle, about which the hon. Members have expressed their views in the 

morning and they have shared their concerns, and Government of India’s stand is 

clearly known to everybody, it has its other implications on the energy sources.  

Substantial quantum of oil is being produced there.  Therefore, it is not merely the 

question of highly volatile price but it is also the question of availability.  I do 

hope normalcy will be restored there.  

 After the presentation of the Budget I have also received comments from 

my colleagues in both the Houses of Parliament, industry, trade and various other 

observers.  Taking into account of that, I have modified my budgetary proposals 

including the taxation proposals, which will be provided; some of which I have 

already announced, and when the hon. Members will pass the Finance Bill, I am 

proposing certain amendments to different Clauses of the Finance Bill. 

I am specifically talking of the amendments which I am bringing in the 

Finance Bill and thereafter the relevant amendments will be moved.   

In my proposals for the Direct Taxes for the year 2011-12, I had proposed 

to provide lower tax rate of 15 per cent on dividends received by Indian company 

from foreign subsidiary companies in which the Indian companies owns more than 

50 per cent share capital.  Several representations have been made requesting 

further relaxation in the ownership pattern of the foreign subsidiary. I, therefore, 

propose to lower the holding of the requirement in the foreign company from 50 

per cent to 26 per cent.  This will enable the overseas joint venture with Indian 

partnership to also avail this benefit.  In other words, money will come from 
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outside, which is not coming right now because of the higher taxations.  Of course, 

it is not the foreign investors, the Indian investors who are making investment 

abroad while bringing back their money and this will facilitate them. 

In order to provide the deduction to employer’s contribution to a pension 

scheme on account of an employee, I propose a consequential amendment in 

Section 40A(9) so that the deduction to the employer for his contribution is not 

barred under this section. 

As no deduction for export profit is allowed after April 1, 2005, I propose 

that such export profit should also not be allowed as a deduction while computing 

book profit for the purpose of the levy of Minimum Alternate Tax after the said 

date.   

Suitable amendments have been proposed in the Finance Bill to give effect 

to these changes. 

Madam Speaker, in respect of my Indirect Tax proposals, among the 

Government amendments to the Finance Bill, I propose to insert a new provision 

in the Customs Tariff Act to enable the Central Government to extend anti-

dumping duty imposed on an article in cases of circumventions. The other 

amendments are technical in nature and do not involve any substantial change.   

The House would recall that one of the considerations that guided the 

formulation of my proposals in indirect taxation was to prepare the ground for the 

transition to Goods and Services Tax, beginning with a reduction in the number of 

exemptions. It was in this background that a mandatory levy of 10 per cent was 

proposed on branded readymade garments and made-ups of textiles.  I have 

received a large number of representations seeking to review this proposal on the 

ground that this industry is still quite fragmented with a predominance of 

unorganized units.   

While moving the Finance Bill for consideration in the morning, I have 

already announced an increase in the level of abatement on these products so that 

the overall burden of tax comes down and small manufacturers benefit.  
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 I would take this opportunity to re-emphasise that  this would enable an SSI 

Unit to continue to enjoy the exemption from the taxations even if it had a 

turnover based on a  Retail Sale Price of Rs. 8.9 crore in 2010-11.  I shall now take 

up some additional measures to provide relief to this sector in nature of the 

clarifications.  In other words, the units with Retail Sale Price of Rs. 75 lakh per 

month, which will be around 8.9 crore per year will  be exempted from paying the 

taxes by increasing the abetment . 

 It has been pointed out by the garment industry that often the brand owners, 

who  outsource production to small units, do not disclose the Retail Sale Price to 

them. Since the duty is payable on a value linked  to the RSP, this poses a problem 

to the small manufacturers.  A deeming provision is being made to enable such 

manufacturers to pay duty on the Wholesale Price at which they make a sale to the 

brand owner.  As and when the brand owner affixes the Retail Sales Price on the 

garment or mad-up, he would pay the additional duty, if any. 

The garment and made-up industry has a high incidence of return of unsold 

stock.  In order to obviate the burden of the double payment on such goods, I 

propose to exempt from Excise Duty, returned goods not exceeding 10 per cent of 

the value of the clearances of the unit in the preceding financial year.  Physical 

verification of the stock of such returned goods by the Central Excise Officers 

would not be necessary. That means, there will be no harassment from the Excise 

Inspectors.  There would be no return of the Inspection Branch.  

 The doubts and queries raised by the industry have been  examined.  A 

detailed clarification is being issued on these.  I would also like to recapitulate to 

the hon. Members that the levy does not apply to unbranded goods; it does not 

apply to goods made to order for a retail customer; the benefit of SSI exemption is 

available to goods bearing or  sold under the brand name of the  small 

manufacturer himself; and the simplified export procedure is  available to units 

rep133_11
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that predominantly export and sell unbranded goods or goods bearing their own 

brand name in the domestic market. 

 Another issue, which was persistently raised by some hon. Members  relate 

to the reduction of the Import Duty on raw silk (not thrown) from 30 per cent ad 

valorem from five per cent ad valorem.  Shir Devegowdaji had mentioned this in  

his intervention even today.  Now, let us look at the problem.  The total 

requirement of the raw silk for the weaving industry is around 30,000 Metric 

Tonne per year.  Our total production, all over the country, is about  20,000 Metric 

Tonne.  Therefore, there is a gap of 10,000 Metric Tonne.  As a result of this gap, 

the prices reached very high and the weavers in the entire Northern India and 

many other parts of the country were suffering.  Therefore, it was decided that let 

us reduce  the Import Duty so that the Import becomes cheaper and as soon as it 

will meet our requirement – domestic production plus imported material – which 

will be equal to the demand, the duties can always be adjusted by  either 

increasing it or decreasing it.  I have received representation from various sectors.  

I can assure them that this does not mean that this Import Duty reduction would 

continue for an indefinite period.  It is  to bridge the gap.  If we do not bridge the 

gap, the weavers will suffer, and which actually they were suffering.   

 In this connection, I would not like to  reiterate the relief scheme, which I 

have announced in my Budget Speech. 

 I once again assure the hon. Members that this issue  will continue to 

receive our attention throughout the year and by adjusting the duties,  it would be 

addressed  so that the adequate quantum of raw silk (not thrown) is available to the 

weavers of the country. 
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 Some suggestions have been received in respect of the levy of one per cent 

Central Excise duty on 130 items. I propose to extend the RSP-based assessment 

with an abatement of 35 per cent to many of these items so that disputes with 

regard to valuation are avoided. I also propose to exempt any waste, scrap or 

parings arising in the course of manufacture of these items as a measure of relief. 

 To provide a simplified regime for taxpayers exclusively manufacturing 

these items, the following procedural relaxations are being made. 

i) Physical verification of premises would not be necessary for the new 

registrants; 

ii) Visits to such units by Central Excise officers would be permitted only 

with due authorisation as in the case of SSI units; 

iii) They would be required to file only quarterly returns; and 

iv) A simplified return format will be prescribed. 

 Based on the feedback from the domestic industry, I am proposing the 

following reliefs in customs and central excise duties with a view to encourage the 

domestic manufacture: 

i) To extend the concessional rate of five per cent CVD and Nil SAD to 

parts of all computer printers imported by actual users; 

ii) To exempt seven specified parts of personal computers from levy of 

special additional duty of customs; 

iii) To restore full exemption from excise duty and CVD on silicon wafers 

imported for manufacture of solar cells and modules. I hope the 

Minister in-charge of Non-Conventional Energy would feel a little 

happy. 

iv) To exempt certain types of coking coal imported for the manufacture of 

iron or steel from customs duty; 

v) To prescribe an unconditional one per cent excise duty and CVD on 

mobile handsets including cellular phones in addition to one per cent 

NCCD already leviable; and 
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vi) To reduce the basic customs duty from 60 per cent to 30 per cent on 

CKD kits containing pre-assembled engine, gear box or transmission 

assembly, imported for the manufacture of vehicles. 

 Notifications to give effect to these changes would be issued in due course 

and laid on the Table of the House. 

 As for Service Tax, I have already announced earlier this morning our 

decision to exempt the new levy on health services in entirety both in respect of 

services provided by hospitals as well as by diagnostic tests. 

 Point of Taxation Rules are due to come into force from April 1, 2011—

this is procedural part—and are meant to shift the payment of service tax from 

only cash basis towards accrual basis. The changes are essential to align the 

system of payment of taxes between goods and services. Many taxpayers have 

expressed concerns about some provisions and also sought some time for the 

switchover on account of the changes required in their software. Accordingly, 

certain changes in the relevant provisions are being worked out and an additional 

period of three months up to June, 30, 2011 is being provided to make the 

transition. These changes shall be notified shortly after completing the process of 

consultation. 

 Madam Speaker, as I mentioned, most of the general points which the hon. 

Members have referred to have been replied. I would not like to repeat it but the 

basic thrust of my budgetary proposal was that I had three objectives. One 

objective was to maintain the growth and confront the inflationary pressures. In 

order to do that, on the one hand I had to improve the supply position and remove 

the supply bottle neck on most of the agricultural products which was a cause to 

the inflationary pressure in the WPI and also in the Consumer Price Index (CPI). 

Almost 18 months, we took certain steps and those steps have started yielding 

results. I must appreciate the contribution of my colleagues’ the Agriculture 

Ministers.     
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I will give just one example to show how the drought mitigation efforts 

exercised in the year 2009, when there was failure of the south-west monsoon, 

helped us. We have noticed that when there is a large scale drought, the 

agricultural growth becomes negative. It became negative in 2002-03 to the extent 

of minus 7.02 per cent. But, despite reduction of the Kharif crop to the extent of 

15 million tonnes, we are able to maintain the overall agricultural growth of 2009-

10 at a positive rate of 0.2 per cent, thanks to the farmers of the country and thanks 

to the policy initiatives taken by the UPA-II Government. 

 What has been the net impact of it? Pulses production has been increased 

by 17 lakh tonnes; oilseed production increased by 16 lakh tonnes; sugarcane 

production was higher by 47.1 million tonnes; and the cotton production increased 

by 95 lakh bales. Therefore, these are not merely the words. These words are 

actually translated into action and we are continuing it. I have worked it out in 

greater detail in the formulation of budget proposals and also I have mentioned 

about it in detail in my budget speech.  

 Hon. Member Shri Dara Singh Chauhan while making his observations 

very correctly pointed out that the one area which is affecting the effective 

implementation of our various anti-poverty programmes is the number of people 

below poverty line. Various figures are floating around. Even if we take the 

Tendulkar Committee recommendations, I have the figures and I find a large 

number of States where the figures are reasonably very high. They are, for 

instance, Orissa, Bihar, UP, Jharkhand, Madhya Pradesh, Chattisgarh.  UP (Rural) 

is also above 42.7 per cent; and UP (Urban) is 34.1 per cent. If you take that figure, 

it is a substantial number.  
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In order to address the problems of the people below poverty line, how to 

reach the special programmes which are meant for the targeted group? There 

comes the role of the UID and the AADHAR. We are monitoring it. AADHAR is 

just not a number. It is actually being implemented from next October everyday. 

They will provide ten lakh numbers everyday. I gave the figure which was the 

figure as on 28th February from which we started. Therefore, this number will help 

identify persons below poverty line and the benefits which are being worked out 

through various social sector schemes.  

If you look at the total budgetary exercise, as regards the developmental 

expenditure, 48 per cent has been spent for infrastructure, including the rural 

infrastructure. One hon. Member mentioned that unless we build up the rural 

economy, industrial and manufacturing development cannot be supported if the 

purchasing power and consumption capacity of the rural population, the vast 

segment of the rural population, is not increased. All these schemes are meant for 

that.  

You are talking of the increase of agricultural credit. I may mention that 

when the UPA-I assumed office, the agricultural credit was around Rs.86000 crore.  

 In this year’s Budget, we have provided Rs. 4,75,000 crore and I am quite 

confident that this will surpass the number. It is not merely that these are going to 

the very big people. The share of the small and marginal farmers in the number of 

the Kisan Credit Card-holders and in value of the loan for the year 2008-09 was 

53.8 per cent and 54.5 per cent. In the year 2009-10, it was 59 per cent and 30.8 

per cent. It has again started moving up and in 2010-11, up to December, 2010, it 

was 60.7 per cent and 36.8 per cent. Therefore, both in terms of the number of 

beneficiaries under the scheme and the amount of credit available to them, they are 

increasing in terms of the percentage. I agree that requirement is much more and 

capacity to provide is limited. There is a gap, and sometimes you may describe 

that it is a huge gap, between the actual requirement and the actual performance, 
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but at the same time, it is not correct to say that we are not moving in the right 

direction.  

We shall have to contain it, fiscal discipline has to be restored and fiscal 

consolidation is necessary. Many hon. Members, who have the experiences of the 

early nineties, are fully aware of the state of fiscal situation. A big country has to 

face an almost ignominious situation. I am not blaming anybody, but that was the 

ground reality. To borrow a few hundred million dollars, we had to pledge our 

gold. That does not speak well of a country like India. Therefore, fiscal 

consolidation is necessary.  

We cannot go on spending beyond our means and we have made an attempt. 

You may describe that it is a rather ambitious target, but I am confident that we 

shall be able to meet it. From the performance of our Government in the earlier 

regime and during this period between UPA-I and UPA-II - I would not like to 

quote the figures - every year our revenue forecast has gone beyond our Budget 

Estimates and every year we have been able to maintain the fiscal deficit and 

revenue deficit except the year 2008-09 which was an extremely bad year and it 

was deliberate. Standing from here while presenting the Interim Budget and 

thereafter, after receiving the mandate from the people, presenting the full Budget 

in 2009, I myself said that I am expanding the fiscal space to the extent of almost 

three per cent of GDP, Rs. 1,86,000 crore in absolute terms, as stimulus package 

because I want to retain the growth to prevent further deceleration of the GDP. We 

are able to prevent the deceleration to move upwards and thereafter, we have been 

able to improve the fiscal consolidation by this year, reducing the fiscal deficit 

from 5.5 per cent to 5.1 per cent. I do hope that we will be able to do it, and with 

the cooperation of all of you it would be possible to maintain the fiscal deficit for 

the next year also and it would be possible to come back to the path where the 

fiscal deficit would be around 2.5 per cent and revenue deficit would be zero per 

cent and that is the objective.  
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 Here, we have to work in close cooperation with the States because our 

federal structure depends on the simultaneous movement of two wheels. If the two 

wheels do not move at the same pace, at the same speed and with the same 

objective, the total socio-economic transformation would not be possible.  The 

institutional mechanism, which has been provided under the Constitution, is being 

strengthened. I do hope that with the collective cooperation of all our colleagues 

sitting here we will be able to strengthen the most important and vital institution, 

that is, the Parliamentary system. I also do hope that by increasing the MPLAD 

from Rs. 2 crore to Rs. 5 crore, I will get not only the support in developmental 

assistance, but also in strengthening the Parliamentary system where debate, 

discussions and decision-making process will be done. 

 With these words, I thank you, Madam, for giving me this opportunity. 

 

sahani
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MADAM SPEAKER: The question is: 

“That the Bill to give effect to the financial proposal of the Central 
Government for the financial year 2011-2012, be taken into 
consideration.” 

 

The motion was adopted. 

 

MADAM SPEAKER: Now, the House will take up clause-by-clause consideration 

of the Bill. 

 The question is: 

“That clauses 2 to 7 stand part of the Bill. 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 7 were added to the Bill. 

 

Motion Re: Suspension of Rule 80 (i) 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE : Madam, I beg to move: 

 “That this House do suspend clause (i) of rule 80 of Rules of 
Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it 
requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and 
relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its 
application to the Government amendment No. 1 to the Finance Bill, 
2011 and that this amendment may be allowed to be moved.” 

 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That this House do suspend clause (i) of rule 80 of Rules of 
Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it 
requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and 
relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its 
application to the Government amendment No. 1 to the Finance Bill, 
2011 and that this amendment may be allowed to be moved.” 

 

The motion was adopted. 

 



22.03.2011  
  

155

 
 

New Clause 7A 
Amendment made: 

 Page 5, after line 33, -- 
  insert ‘7A.  In section 40A of the Income- Amendment 

of section 
40A. tax Act, in sub-section (9), after the 

words, brackets and figures “under 
clause (iv)”, the words, brackets, 
figures and letter “or clause (iva)” 
shall be inserted with effect from the 
1st day of April, 2012.’. (1) 

                                                                                  (Shri Pranab Mukherjee) 
MADAM SPEAKER: The question is: 

 “That new clause 7A be added to the Bill”. 
The motion was adopted. 

Clause 7A was added to the Bill. 
Clauses 8 to 15 were added to the Bill. 

 

 Clause 16 Insertion of new section 115 BBD 

Amendments made: 

Page 7, line 27, --  
 

for “subsidiary”  

substitute “specified”.              (2) 

Page 7, line 39, --  
 

for “subsidiary”  

substitute “specified”.              (3) 

Page 7, line 40, --  
 

for “more than half”  

substitute “twenty-six per cent or more”.            (4) 

                                                      (Shri Pranab Mukherjee) 
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MADAM SPEAKER: The question is: 
 

“That clause 16, as amended, stand part of the Bill. 

The motion was adopted. 

Clause 16, as amended, was added to the Bill. 

 
 

 Clause 17 Amendments of Section 115 JB 

 

Amendments made: 

Page 7, line 41, --  

omit “with effect from the 1st day of April, 2012.”.  (5) 

Page 7, line 42, --  

after “sub-section (1),”  

insert “with effect from the 1st day of April, 2012.”. (6) 

Page 7, after line 46, --  

insert “(ia) after sub-section (2), in Explanation 1, 
clause (iv), clause (v) and clause (vi) shall be 
omitted and shall be deemed to have been 
omitted with effect from the 1st day of April, 
2005;”.                   (7) 

 Page 7, line 48, --  
 

for “inserted”.  

substitute “inserted with effect from the 1st day of April, 2012”.           (8) 

                                                         (Shri Pranab 
Mukherjee) 
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MADAM SPEAKER: The question is: 
 

“That clause 17, as amended, stand part of the Bill. 

The motion was adopted. 

Clause 17, as amended, was added to the Bill. 
 

Clauses 18 to 37 were added to the Bill. 

 
 

 Clause 38 Amendment of Section 18 

 Amendments made: 

 Page 13, line 3,-- 

  after “assessed” 

  insert “or re-assessed, as the case may be,”. (9) 

 

 Page 13, for lines 5 and 6, substitute— 

  ‘(b) in sub-section (2),-- 

(i) in the opening portion, after the words “assessed 

finally”, the words “or reassessed by the proper 

officer” shall be inserted; 

(ii) for the words, “finally assessed” wherever they occur, 

the words “finally assessed or re-assessed, as the case 

may be,” shall be substituted;  

(c) in sub-section (3), after the words “final assessment order”, the 

words “or re-assessment order” shall be inserted; 

(d) in sub-section (4), after the words “duty finally”, the words “or 

re-assessment of duty, as the case may be” shall be inserted.’.     (10) 

 

(Shri Pranab Mukherjee) 
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MADAM SPEAKER: The question is: 

 “That clause 38, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 38, as amended, was added to the Bill. 

Clause 39 was added to the Bill. 

 

 Clause 40 Amendment of Section 27 

 

Amendment made: 

 Page 13, line 41,-- 

  after “final assessment thereof” 

insert “or in case of re-assessment, from the date of such re-

assessment”.        (11) 

(Shri Pranab Mukherjee) 

MADAM SPEAKER: The question is: 

 “That clause 40, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 40, as amended, was added to the Bill. 

 

 Clause 41 Substitution of new section for 

Section 28 

 

Amendments made: 

 Page 14, line 52,-- 

  after “date of notice” 

  insert “, where it is possible to do so,”.  (12) 

 

 Page 14, line 54,-- 

  after “date of notice” 
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  insert “, where it is possible to do so,”.  (13) 

 

 Page 15, line 3,-- 

  for “Explanation” 

  substitute “Explanation I”.  (14) 

 

(Shri Pranab Mukherjee) 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam Speaker, before I move Amendment No. 

15 to clause 41 of the Finance Bill, 2011, I have to make a request for your 

consideration. There is a minor mistake of grammatical nature in Amendment No. 

15 tabled by me. I would request you that the Amendment No. 15 may be read as 

follows: 

 I beg to move: 

  “Page 15, line 7,-- 

   after “final assessment thereof” 

   insert “or re-assessment, as the case may be”.” 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“Page 15, line 7,-- 

   after “final assessment thereof” 

   insert “or re-assessment, as the case may be”.” 

The motion was adopted, and amendment was made. 

Amendment made: 

 Page 15, after line 9,-- 

insert “Explanation 2.—For the removal of doubts, it is hereby 

declared that any non-levy, short-levy or erroneous refund before the 

date on which the Finance Bill, 2011 receives the assent of the 

President, shall continue to be governed by the provisions of section 
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28 as it stood immediately before the date on which such assent is 

received.”.      (16) 

(Shri Pranab Mukherjee) 

MADAM SPEAKER: The question is: 

 “That clause 41, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 41, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 42 to 46 were added to the Bill. 

 

 

Motion Re: Suspension of Rule 80 (i) 

    

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam Speaker, I beg to move: 

“That this House do suspend clause (i) of rule 80 of Rules of 
Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it 
requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and 
relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its 
application to the Government amendment No. 17 to the Finance 
Bill, 2011 and that this amendment may be allowed to be moved.” 

 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That this House do suspend clause (i) of rule 80 of Rules of 
Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it 
requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and 
relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its 
application to the Government amendment No. 17 to the Finance 
Bill, 2011 and that this amendment may be allowed to be moved.” 

 

The motion was adopted. 
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 New Clause 46A Amendment of Section 114A 

 

 

Amendment made: 

 Page 15, after line 47, insert— 

 46A. In section 114A of the Customs Act,-- 

  (a) for the words, brackets and figures “sub-section (2) of 

section 28”, wherever they occur, the words, brackets and 

figures “sub-section (8) of section 28” shall be substituted; 

 

 (b) for the figures and letters “28AB”, at both the places 

where they occur, the figures and letters “28AA” shall be 

suibstituted.’.      (17) 

 

(Shri Pranab Mukherjee) 

MADAM SPEAKER: The question is: 

 “That new clause 46A be added to the Bill.” 

The motion was adopted. 

New clause 46A was added to the Bill. 

Clauses 47 to 54 were added to the Bill. 
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 Clause 55 Amendment of Section 3 

 

Amendment made: 

 Page 17, for lines 18 and 19, substitute— 

‘Measures Act, 1976,” the words and figures “Legal Metrology Act, 

2009” shall be substituted with effect from such date as the Central 

Government may, by notification in the Official Gazette, appoint.’. 

        (18) 

(Shri Pranab Mukherjee) 

MADAM SPEAKER: The question is: 

 “That clause 55, as amended, stand part of the Bill. 

The motion was adopted. 

Clause 55, as amended, was added to the Bill. 

 

Motion Re: Suspension of Rule 80 (i) 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): I beg to move: 

“That this House do suspend clause (i) of rule 80 of the Rules of Procedure 
and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it requires that an 
amendment shall be within the scope of the Bill and relevant to the subject 
matter of the clause to which it relates, in its application to the Government 
amendment No. 19 to the Finance Bill, 2011 and that this amendment may 
be allowed to be moved.” 

 
MADAM SPEAKER: The question is: 
 

 “That this House do suspend clause (i) of rule 80 of the Rules of Procedure 
and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it requires that an 
amendment shall be within the scope of the Bill and relevant to the subject 
matter of the clause to which it relates, in its application to the Government 
amendment No. 19 to the Finance Bill, 2011 and that this amendment may 
be allowed to be moved.” 
 

The motion was adopted. 

Suresh
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 New Clause 55 A Amendment of Section 9A 

 
 

Amendment made: 
 

   Page 17, after line 19, insert – 

 55A. In section 9A of the Customs Tariff Act, after 

sub-section (1), the following sub-section shall be inserted, 

namely: -- 

“(1A) Where the Central Government, on such inquiry 
as it may consider necessary, is of the opinion that 
circumvention of anti-dumping duty imposed under sub-
section (1) has taken place, either by altering the description 
or name or composition of the article subject to such anti-
dumping duty or by import of such article in an unassembled 
or disassembled form or by changing the country of its origin 
or export or in any other manner, whereby the anti-dumping 
duty so imposed is rendered ineffective, it may extend the 
anti-dumping duty to such article or an article originating in 
or exported from such country, as the case may be.”.’.    (19) 

 
(Shri Pranab Mukherjee) 

 
MADAM SPEAKER: The question is: 
 
 “That new clause 55A be added to the Bill.” 
 

The motion was adopted. 
 

New Clause 55A was added to the Bill. 
 

Clauses 56 to 58 were added to the Bill. 
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 Clause 59 Amendment of Section 4A 

 
 

Amendment made: 
 
 Page 17, for lines 45 and 46, substitute – 
 

‘words and figures “Legal Metrology Act, 2009” shall be substituted 
with effect from such date as the Central Government may, by 
notification in the Official Gazette, appoint.’.               (20) 
 

(Shri Pranab Mukherjee) 
 

MADAM SPEAKER: The question is:  
 
 “That clause 59, as amended, stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 
 

Clause 59, as amended, was added to the Bill. 
 
 

 Clause 60 Substitution of new section for 
Section 11A 

 
 

Amendments made: 
 
 Page 19, line 4, -- 
 
  after “date or notice” 
  insert “, where it is possible to do so,”.                   (21) 
 
 Page 19, line 5, -- 
 
  after “date of notice” 
  insert “, where it is possible to do so,”.                  (22) 
  
 Page 19, line 7, -- 
 
 after “appellate authority” 



22.03.2011  
  

165

 insert “or tribunal or court”.                                               (23) 
 
 Page 19, line 10, -- 
 
  after “appellate authority” 
  insert “or tribunal or court”.                                     (24) 
 
 Page 19, line 12, -- 
 
  after “appellate authority” 
  insert “or tribunal or court”.                                     (25) 
 
 Page 19, after line 16, -- 
   

  Insert “ (15) The provisions of sub-sections (1) to (14) 
shall apply, mutatis mutandis, to the recovery of interest 
where interest payable has not been paid or part paid or 
erroneously refunded.”.                                  (26) 

 
 Page 19, line 17, -- 
 
  for “Explanation”  
  substitute “Explanation 1”.                                    (27) 
 
 Page 19, after line 35, -- 
 

  insert “Explanation 2. – For the removal of doubts, it is 
hereby declared that any non-levy, short-levy, non-payment, short-
payment or erroneous refund before the date on which the Finance 
Bill, 2011 receives the assent of the President, shall continue to be 
governed by the provisions of section 11A as it stood immediately 
before the date on which such assent is received.”.                (28) 

 
(Shri Pranab Mukherjee) 

 
MADAM SPEAKER: The question is: 
 
 “That clause 60, as amended, stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 
Clause 60, as amended, was added to the Bill. 

Clause 61 was added to the Bill. 
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 Clause 62 Substitution of new section for 

Section 11 AC 
 
 

Amendments made: 
 
 Page 20, line 22, -- 
 
  after “appellate authority” 
  insert “or tribunal or court”.                                      (29) 
 
 Page 20, line 32, -- 
 
  after “appellate authority” 
  insert “or tribunal or court”.                                      (30) 
 
 Page 20, line 35, -- 
 
  after “appellate authority” 
  insert “or tribunal or court”.                                     (31) 
 

(Shri Pranab Mukherjee) 
 

MADAM SPEAKER: The question is: 
 
 “That clause 62, as amended, stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 
Clause 62, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 63 and 64 were added to the Bill. 
 
 

 Clause 65 Insertion of new Section 12 F 

 
 

Amendment made: 
 
 Page 20, for line 51, substitute, -- 
 

  “Excise or such other Central Excise Officer as may be 
notified by the Board  has reasons to believe that any goods 
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liable to confiscation or any documents or books or things, 
which in his opinion shall be”.                        (32) 

 
(Shri Pranab Mukherjee) 

 
MADAM SPEAKER: The question is: 
 
 “That clause 65, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
Clause 65, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 66 to 70 were added to the Bill. 
 
 

 Clause  71 Amendment of Act 32 of 1994 

 
 

 
SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  I beg to move: 

 Page 22, omit lines 36 to 51.                                  (46) 

 Page 23, omit line 1.                                                (47) 

 Page 23, in line 2, -- 

  For “ (25aa)” 

  Substitute “(25a)”                                          (48) 

 

The Finance Minister has explained and moved certain proposals. 

 But unless 10 per cent excise duty, which is being levied on readymade garments,  

is taken back, it would hamper the interests of thousands and thousands low-

income group people of our country.  

 Madam, he has explained in regard to reducing import duty from 30 per 

cent to five per cent in case of import of raw silk, which would definitely hamper 

the interest of lakhs and lakhs of sericulture farmers. So, I demand  that both the 

proposals should be withdrawn. Ten per cent excise duty on readymade garments 

and hosiery should be withdrawn. From 30 per cent, it has been reduced to five per 

cent in the case of import of raw silk and that should be retained, may be from 

S Ramaswamy
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China, may be from the USA. But in the interests of sericulture farmers, the 

import duty should not be reduced from 30 per cent.  … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  I shall now put amendment Nos. 46, 47, 48 moved by Shri 

Basu Deb Acharia, to the vote of the House.  

All the amendments were put and negatived. 

 

MADAM SPEAKER: The question is: 

  “That clause 71 stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 
Clause 71 was added to the Bill.  
Clause 72 was added to the Bill. 

 

 Clause 73 Amendment of Section 16 of 1955 

 

mendment made:  

 Page 28, for  lines 5 and 6, substitute,- 

‘the words and figures “Legal Metrology Act, 2009” shall be 
substituted with effect  from such date as the Central Government 
may, by notification in the Official Gazette, appoint.’.   (33) 
 
         (Shri Pranab Mukherjee) 
 

 MADAM SPEAKER: The question is: 

  “That clause 73, as amended, stand part of the Bill. ” 
 

The motion was adopted. 
Clause 73, as amended, was added to the Bill. 

   Clauses 74 to 76 were added to the Bill. 
 
MADAM SPEAKER: The question is: 

  “That the First Schedule stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 
The First Schedule was added to the Bill. 

The Second Schedule to the Tenth Schedule were added to the Bill. 
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Eleventh Schedule 

Amendments made:  

 Page 92, line 57, column (4), - 

  for “Nil” 

  substitute “5%”.   (34) 
         
 Page 92, line 58, column (4), - 

  for “Nil” 

  substitute “5%”.   (35)      

        
  Page 92, line 59, column (4), - 

  for “Nil” 

  substitute “5%”.   (36)    

        
  Page 94, line 47, column (4), - 

  for “60%” 

  substitute “40%”.   (37) 

        
 Page 107, line 3, column (4), - 

  for “16%” 

  substitute “5%”.   (38) 

        
              Page 107, line 4, column (4), - 

  for “16%” 

 substitute  “5%”.   (39)    
           

Page 107, line 5, column (4), - 

  for “16%” 

  substitute “5%”.   (40)     

        
 Page 107, line 6, column (4), - 

  For “16%” 
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  Substitute ”5%”.   (41)    

            
Page 107, line 7, column (4), - 

  for “16%” 

  substitute ”5%”.   (42)     

     (Shri Pranab Mukherjee) 
         
MADAM SPEAKER: The question is: 

“That the Eleventh Schedule, as amended, stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 
The Eleventh Schedule, as amended,  was added to the Bill. 

The Twelfth Schedule and the Thirteenth Schedule were added to the Bill. 
 

Clause 1, the Enacting Formula and the long Title were added to the Bill. 

 

MADAM SPEAKER: The Minister may now move that the Bill, as amended, be 

passed. 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam, I beg to move: 

 “That the Bill, as amended, be passed.” 
 

MADAM SPEAKER: The question is: 
 

 “That the Bill, as amended, be passed.” 
 

The motion was adopted. 
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MADAM SPEAKER: Now, the House shall take up ‘Zero Hour’. 

gÉÉÒ àÉnxÉ ãÉÉãÉ ¶ÉàÉÉÇ (VÉààÉÚ): àÉÉäciÉ®àÉ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ´ÉºÉÉiÉ¤É ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ´ÉVVÉc VÉààÉÚ àÉå 

cÉäàÉ MÉÉbÇ ´ÉÉãÉÆÉÊ]ªÉºÉÇ VÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä vÉ®xÉä {É® ¤Éè~ä cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´Éä n®-n® BÉEÉÒ 

~ÉäBÉE®å JÉÉ ®cä cé* =xcå àÉcÉÒxÉä àÉå 15 ÉÊnxÉ ÉÊnA VÉÉiÉä cé +ÉÉè® 60 âó{ÉªÉä ]Éä]ãÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉä cé VÉÉä =xÉBÉEä 

ºÉÉlÉ ¤É½ÉÒ ¤Éä<ÆºÉÉ{ÉEÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä nÖ+ÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +ÉÉè® 

ÉÊ®ªÉÉºÉiÉä VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊcnÉªÉiÉ BÉE®ä ÉÊBÉE =xÉBÉEä àÉºÉãÉä BÉEÉä ºÉÖxÉÉ VÉÉA +ÉÉè® {ÉEÉè®ÉÒ iÉÉè® {É® ºÉÖãÉZÉÉªÉÉ 

VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ´Éä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä BÉE®å* =xcå {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè, 

´ÉcÉÆ +ÉÉè® ªÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ºÉÖxÉ ®cÉÒ cè* àÉé BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä <xÉ àÉºÉãÉÉå BÉEÉä càÉnnÉÇxÉÉ iÉÉè® 

ºÉä näJÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ºÉÖãÉZÉÉªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* £ÉÉ®iÉ ABÉE BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É  cè +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® BÉßEÉÊ−É cè* nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEÉ 

+ÉcàÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè* £ÉãÉä cÉÒ +É¤É iÉBÉE 

ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA  ={ÉÉªÉÉå BÉEÉÒ ZÉ½ÉÒ ãÉMÉÉ nÉÒ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE 

BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® ¤ÉfÃxÉä BÉEä ¤ÉVÉÉA 0.2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ PÉ] ®cÉÒ cè*  ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃiÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ +ÉÉè® +ÉÉètÉÉäMÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEä SÉãÉiÉä BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ VÉàÉÉÒxÉ PÉ]xÉä ºÉä ªÉc ºÉÆBÉE] ÉÊnxÉÉå-ÉÊnxÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä nÉä n¶ÉBÉEÉå, JÉÉºÉBÉE® 

=nÉ®ÉÒBÉE®hÉ  BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÖvÉÉ®Éå BÉEä xÉ¶Éä àÉå BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉàÉBÉE® ={ÉäFÉÉ cÖ<Ç cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ 

VÉcÉÆ nä¶É BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 70-75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ JÉäiÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® lÉÉÒ, ´Éc +É¤É PÉ]BÉE® 52 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉ<Ç cè* ºÉSÉàÉÖSÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É {ÉÉÊ®o¶ªÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ =i{ÉÉnxÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä àÉå 

ºÉFÉàÉ cé ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ 26 BÉE®Éä½ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ABÉE ´ÉBÉDiÉ £ÉÚJÉä ºÉÉäxÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä {ÉÉºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ 2.4 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉàÉÉÒxÉ cè 

VÉ¤ÉÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ BÉE®ÉÒ¤É 18 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ £ÉÉ®iÉ àÉå ®ciÉÉÒ cè* cÆàÉÉ®ä ªÉcÉÆ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 

0.3 cäBÉD]äªÉ® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶ÉÉå àÉå ªÉc +ÉÉÆBÉE½É 11 cäBÉD]äªÉ® |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cè* ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ 

VÉèºÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É £ÉÉ®iÉ àÉå VªÉÉnÉ cÉäiÉÉ cè* VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ VÉèºÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå ºÉä càÉÉ®ÉÒ cÉãÉiÉ 

JÉ®É¤É cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉètÉÉäMÉÉÒBÉE®hÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE WÉÉäxÉ +ÉxªÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä +ÉxÉÖ{ÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉªÉÉç cäiÉÖ 

£ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ, VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE 

®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉVÉÉ>ó nÉä-iÉÉÒxÉ {ÉEºÉãÉÉÒ ¤Éä¶ÉBÉEÉÒàÉiÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEÉ +ÉÉèxÉä-{ÉÉèxÉä 

nÉàÉ {É® ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉÉÊvÉOÉchÉ cÉä ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç xÉMÉ®, àÉÉäcxÉ ºÉ®ÉªÉ BÉEä BÉE®xÉÉ½ÉhÉÉÒ, 

ÉÊàÉãÉBÉEÉÒSÉBÉE BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 214 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* ªÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ãÉMÉÉiÉÉ® vÉ®xÉÉ +ÉÉè® 

|Én¶ÉÇxÉ cÉä ®cÉ cè*  

17.59 hrs. 

(Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair) 

ªÉc cÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE ºÉlÉ´ÉÉÆ ºÉÉÒ´É® ]ÅÉÒ]àÉé] {ãÉÉÆ] BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉvÉä ºÉä VªÉÉnÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 100 ABÉE½ 

VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉcÉÒ cÉãÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ, ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ BÉEÉÒ cè* +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ BÉEÉãÉÉäxÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® 

´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ 400 ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA ãÉMÉÉiÉÉ® 

nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, =ºÉºÉä BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ PÉ]iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* BÉßEÉÊ−É {ÉènÉ´ÉÉ® 

PÉ] ®cÉÒ cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® 

ãÉÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè, =ºÉä VÉãnÉÒ ãÉÉA*  

  18.00 hrs. 

nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ VÉÉä ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉÉÊvÉOÉchÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉA* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

MR. CHAIRMAN: Is it the pleasure of the House to extend its time till ‘Zero 

Hour’ is over? 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes Sir. 

MR. CHAIRMAN: The time of the House is extended till ‘Zero Hour’ is over.  
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gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ (àÉä®~): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE |ÉÉäiºÉÉcxÉ 

{ÉèBÉEäVÉ àÉå =kÉ®ÉJÉhb ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉ, 7 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2003 BÉEÉä BÉEäxp àÉå AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =kÉ®ÉJÉhb A´ÉÆ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä 

ÉÊãÉA ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE |ÉÉäiºÉÉcxÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* ªÉc {ÉèBÉEäVÉ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ ÉÊnxÉÉÆBÉE ºÉä 

+ÉÉMÉÉàÉÉÒ nºÉ ´É−ÉÉç +ÉlÉÉÇiÉ 6 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2013 iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉÖJªÉ °ô{É ºÉä 

iÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ |ÉÉäiºÉÉcxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÓ - ABÉE, BÉEäxpÉÒªÉ =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE àÉå =i{ÉÉnxÉ |ÉÉ®Æ£É BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

ÉÊiÉÉÊlÉ ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉiÉ-|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ UÚ]* nÉä, +ÉÉªÉBÉE® àÉå |ÉlÉàÉ {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ A´ÉÆ 

+ÉMÉãÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ A´ÉÆ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ 

UÚ]* iÉÉÒxÉ, {ãÉÉÆ] A´ÉÆ àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒ àÉå +ÉSÉãÉ {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É {É® 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉlÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ 30 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ 

BÉEäxpÉÒªÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ* 

 àÉcÉänªÉ, BÉEäxp àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊnxÉÉÆBÉE 9 VÉÖãÉÉ<Ç, 2004 BÉEÉä BÉEåpÉÒªÉ =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE BÉEÉÒ 

UÚ] BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ PÉ]ÉBÉE® 31 àÉÉSÉÇ, 2007 BÉE® nÉÒ MÉªÉÉÒ* ÉÊ{ÉE® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉä ÉÊnxÉÉÆBÉE 31 àÉÉSÉÇ, 2010 iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉªÉÉ cè, VÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cè 

+ÉlÉÉÇiÉ àÉÉjÉ =xcÉÓ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉä =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE àÉå UÚ] BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉäMÉÉ VÉÉä ÉÊnxÉÉÆBÉE 31 àÉÉSÉÇ, 

2010 iÉBÉE +É{ÉxÉÉ =i{ÉÉnxÉ |ÉÉ®Æ£É BÉE® SÉÖBÉEÉÒ cé* =kÉ®ÉJÉhb ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉMÉiÉ ãÉMÉ£ÉMÉ SÉÉ® ´É−ÉÉç ºÉä ÉÊxÉ®ÆiÉ® £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ àÉÚãÉ °ô{É ºÉä PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ºÉàÉªÉºÉÉÒàÉÉ +ÉlÉÉÇiÉ àÉÉSÉÇ, 2013 BÉEÉä 

ªÉlÉÉ´ÉiÉ ®JÉiÉä cÖA =kÉ®ÉJÉhb ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ =kÉ®-{ÉÚ´ÉÇ BÉEä ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ {ÉèBÉEäVÉ 

BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® ´É−ÉÇ 2020 iÉBÉE ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ A´ÉÆ ºÉÉÆºÉn àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEä cé, {É®xiÉÖ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉc iÉBÉEÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå VÉÉÒAºÉ]ÉÒ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäxÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ UÚ] ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ ={ÉªÉÖBÉDiÉ xÉcÉÓ cè, nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® =kÉ®-{ÉÚ´ÉÉÔ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É 

{ÉèBÉEäVÉ ´É−ÉÇ 2017 iÉBÉE ãÉÉMÉÚ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® =kÉ®ÉJÉhb BÉEÉä <ºÉºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE®xÉÉ ÉÊ´É£ÉänBÉEÉ®ÉÒ cè* ®ÉVªÉ BÉEä 

{É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä A´ÉÆ {ÉãÉÉªÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ´É−ÉÇ 2008 àÉå 

ÉÊ´É¶Éä−É ABÉEÉÒBÉßEiÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE |ÉÉäiºÉÉcxÉ xÉÉÒÉÊiÉ ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, {É®xiÉÖ BÉEåpÉÒªÉ =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE ºÉä UÚ] BÉEÉ ãÉÉ£É xÉ<Ç 

<BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉä xÉ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä <ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É {É½É cè iÉlÉÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉä ´É−ÉÇ 2020 iÉBÉE 

¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE =kÉ®ÉJÉhb ®ÉVªÉ BÉEä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä MÉÉÊiÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ 

ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 
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gÉÉÒ {ÉÚhÉÇàÉÉºÉÉÒ ®ÉàÉ (MÉÉä{ÉÉãÉMÉÆVÉ): àÉcÉänªÉ, ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç ]ÉÌàÉxÉãÉ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ ]ÉÌàÉxÉãÉ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ iÉÉÒxÉ 

BÉEàÉ®ä BÉEÉÒ cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEä ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉjÉ 18 BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ¤Éè~xÉä BÉEÉ ºlÉÉxÉ ¤ÉxÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE 

|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ´ÉcÉÆ 100 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ªÉÉjÉÉÒ +ÉÉiÉä-VÉÉiÉä cé* ´ÉÉÒ+ÉÉ<Ç{ÉÉÒ °ôàÉ xÉ BÉEä ºÉàÉÉxÉ cè, BÉEàÉ®ä BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE 

ºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, BÉEé]ÉÒxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä SÉÉªÉ-{ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉÊ~xÉ cÉäiÉÉ cè* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉÉMÉ® ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå =BÉDiÉ 

£É´ÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®ÉiÉä cÖA ´ÉcÉÆ ABÉE BÉEé]ÉÒxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å* 

|ÉÉä. ®ÉàÉ¶ÉÆBÉE® (+ÉÉMÉ®É): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉMÉ®É àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ £ÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cè* ´ÉcÉÆ 400 ´É−ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ {ÉÉxÉÉÒ BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå ÉÊVÉºÉ iÉÉVÉàÉcãÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

cÖ+ÉÉ lÉÉ, ªÉàÉÖxÉÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ iÉÉVÉàÉcãÉ BÉEä xÉÉÓ´É àÉå ãÉMÉÉÒ ãÉBÉE½ÉÒ ÉÊºÉBÉÖE½ ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ABÉE ºÉ´Éæ 

cÖ+ÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® iÉÉVÉàÉcãÉ BÉEÉÒ àÉÉÒxÉÉ®Éå BÉEä ZÉÖBÉExÉä BÉEÉ JÉiÉ®É ÉÊxÉ®ÆiÉ® ¤ÉfÃ ®cÉ cè* ÉÊxÉ®ÆiÉ® 

ªÉàÉÖxÉÉ ºÉÚJÉÉÒ ®cxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉàÉÖxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉãÉÚ +ÉÉè® MÉÆnMÉÉÒ ´ÉcÉÆ VÉàÉÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉàÉÉ cÖ<Ç ®äiÉ BÉEä MÉàÉÉÔ àÉå 

=½xÉä ºÉä iÉÉVÉàÉcãÉ BÉEÉÒ SÉàÉBÉE vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ºÉàÉÉ{iÉ cÉä ®cÉÒ cè* 

  àÉé ªÉc £ÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉMÉ®É ¶Éc® BÉEä MÉÆnä xÉÉãÉä VÉÉBÉE® ªÉàÉÖxÉÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

ÉÊºÉã] VÉàÉÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* VÉÉä ãÉÉäMÉ ªÉàÉÖxÉÉ ÉÊBÉExÉÉ®ä ÉÎºlÉiÉ iÉÉVÉàÉcãÉ BÉEÉä näJÉxÉä +ÉÉiÉä cé, =xcå ªÉàÉÖxÉÉ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ 

¤Én¤ÉÚ +ÉÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ +ÉÉ¶SÉªÉÇSÉÉÊBÉEiÉ cÉä VÉÉiÉä cé* ´ÉcÉÆ {É® ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉàÉÖxÉÉ 

{É® VÉ¤É ºÉä MÉÉäBÉÖEãÉ-àÉlÉÖ®É BÉEÉ ¤Éè®ÉVÉ ¤ÉxÉÉ cè, iÉ¤É ºÉä +ÉÉMÉ®É àÉå ªÉàÉÖxÉÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ cÉä MÉ<Ç cè 

+ÉÉè® VÉÉä {ÉÉxÉÉÒ cè, ´Éc JÉÉ®É cÉä MÉªÉÉ cè* +ÉÉMÉ®É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ãÉà¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ABÉE ¤Éè®ÉVÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* =ºÉ ¤Éè®ÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉÉäiÉÉÒãÉÉãÉ ´ÉÉä®É VÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ nÉÒ lÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ¤Éè®ÉVÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ* +ÉÉMÉ®É àÉå MÉÆnÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉE<Ç |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉAÆ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cé* +ÉÉMÉ®É BÉEÉÒ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉiÉÉ ¤Én¤ÉÚnÉ® +ÉÉè® MÉÆnÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè* àÉä®ÉÒ 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ¤Éè®ÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ãÉà¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä SÉãÉÉÒ 

+ÉÉ ®cÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nÚ® cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ iÉÉVÉàÉcãÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ cÉä ºÉBÉEä* 

rps
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gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® (càÉÉÒ®{ÉÖ®, ÉÊc.|É.): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ ªÉÖ´ÉÉ àÉÉäSÉÉÇ xÉä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ ºÉä 

BÉE¶àÉÉÒ® iÉBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ABÉEiÉÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ VÉÉMÉßiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ ªÉÖ´ÉÉ 

ÉÊn´ÉºÉ {É® ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÒ* BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® <ºÉ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ªÉc ªÉÉjÉÉ 12 

®ÉVªÉÉå ºÉä cÉäBÉE® ¶ÉÉÆÉÊiÉ{ÉÚhÉÇ fÆMÉ ºÉä MÉÖVÉ®ÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉxÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 3300 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ ºÉ{ÉE® iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

càÉxÉä +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉn BÉEÉä SÉÖxÉÉèiÉÉÒ nÉÒ +ÉÉè® ªÉc ºÉÆnä¶É näxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxxÉ 

+ÉÆMÉ cè* SÉÖxÉÉèiÉÉÒ +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉn BÉEä ºÉÉàÉxÉä PÉÖ]xÉä ]äBÉE ÉÊnA* àÉé 

ªÉc ¤ÉÉiÉ <ºÉÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¶ÉÉÆÉÊiÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä <ºÉ ªÉÉjÉÉ BÉEÉä 12 ®ÉVªÉÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 

càÉxÉä ãÉÉãÉ SÉÉèBÉE {É® VÉÉBÉE® ÉÊiÉ®ÆMÉÉ {ÉEc®ÉxÉä BÉEÉÒ ~ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä càÉå ÉÊc®ÉºÉiÉ àÉå 

ÉÊãÉªÉÉ, 50,000 ºÉä VªÉÉnÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® àÉä®ä ºÉÉlÉ lÉä* {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä 500 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä  ãÉÉãÉ SÉÉèBÉE {É® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä BªÉ´ÉcÉ® ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉiªÉÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ, ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® lÉbÇ ÉÊbOÉÉÒ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ´ÉcÉÆ {É® |Énä¶É BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ uÉ®É ÉÊiÉ®ÆMÉä BÉEÉä {ÉEÉ½É MÉªÉÉ* 

BÉE<Ç ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä cÉlÉ iÉÉä½ ÉÊnA MÉA* BÉDªÉÉ +ÉÉVÉÉn £ÉÉ®iÉ àÉå +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉäxÉä àÉå ÉÊiÉ®ÆMÉÉ {ÉEc®ÉxÉÉ 

+É{É®ÉvÉ cè? ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉä 26 VÉxÉ´É®ÉÒ BÉEä ÉÊnxÉ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®BÉEä VÉäãÉ àÉå 

®JÉÉ MÉªÉÉ* àÉÖZÉä +ÉÉè® àÉä®ä ºÉÉlÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉä VÉÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉEäxpÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ ®c SÉÖBÉEä cé, =ºÉ ÉÊnxÉ BÉE~Ö+ÉÉ 

BÉEÉÒ VÉäãÉ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ* BÉDªÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊiÉ®ÆMÉÉ {ÉEc®ÉxÉÉ ABÉE +É{É®ÉvÉ cè? àÉé ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ xÉä +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉn BÉEÉä SÉÖxÉÉèiÉÉÒ nÉÒ, ãÉÉãÉ SÉÉèBÉE {É® 

{ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä VÉÉä {ÉÖÉÊãÉÉÊºÉA VÉÖãàÉ ÉÊBÉEA, lÉbÇ ÉÊbOÉÉÒ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ? BÉDªÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç =ÉÊSÉiÉ BÉEnàÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ? BÉDªÉÉ ´Éc ªÉÉjÉÉ 

¶ÉÉÆÉÊiÉ{ÉÚhÉÇ fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 12 ®ÉVªÉÉå àÉå, VÉcÉÆ ºÉä cÉäBÉE® ªÉc ªÉÉjÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉÒ, ABÉE £ÉÉÒ +ÉÉÊ|ÉªÉ PÉ]xÉÉ 

xÉcÉÓ PÉ]ÉÒ? ÉÊ{ÉE® BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ lÉÉ ÉÊBÉE xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ VÉäãÉ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ? 

BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉå ÉÊiÉ®ÆMÉÉ {ÉEc®ÉxÉä ºÉä ®ÉäBÉEÉ MÉªÉÉ? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ 

<ºÉ nä¶É £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå VÉÉMÉßiÉ BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +É{É®ÉvÉ lÉÉ? ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEÉèVÉ {É® VÉÉä {ÉlÉ®É´É BÉEÉÒ 

PÉ]xÉÉAÆ cÖ<ÇÆ, 2500 {ÉÖÉÊãÉºÉBÉEàÉÉÔ PÉÉªÉãÉ cÖA, =xÉBÉEÉ cÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä +ÉÉVÉiÉBÉE {ÉÚUÉ cè? +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ 

{ÉÉ® ºÉä =xÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä nä¶É BÉEä +ÉÆn® ¤ÉÖãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, VÉÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ ¤ÉxÉxÉä SÉãÉä MÉA lÉä* =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

nÉä-nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉA näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ º{Éä¶ÉxÉãÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® 

àÉå ®cBÉE® +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =xcå ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä iÉxÉJ´ÉÉc xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç cè* BÉDªÉÉ <xÉ ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® àÉå BÉEÉä<Ç nä {ÉÉAMÉÉ? 
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 àÉé +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ BÉEä´ÉãÉ <ºÉÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå VÉÉä ÉÊiÉ®ÆMÉä BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, ´Éc 

ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® xÉä, +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉn xÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉè® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA 

àÉÖZÉä {ÉÉÒ½É cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉ ªÉÖ´ÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cè ÉÊBÉE +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ÉÊiÉ®ÆMÉÉ xÉcÉÓ {ÉEc®É {ÉÉiÉÉ* =ºÉ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä 

ÉÊãÉA cVÉÉ®Éå xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉ ¤ÉÉÊãÉnÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉ 

ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä cÉlÉ-{Éè® iÉÉä½ ÉÊnA MÉA? BÉDªÉÉ =ºÉ PÉ]xÉÉ {É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉä<Ç ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 

BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ? ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

MR. CHAIRMAN : Nothing will go on record now. 

(Interruptions) …∗ 

MR. CHAIRMAN: Shri Ganesh Singh associated himself with the matter raised 

by Shri Anurag Singh Thakur. 

SHRI PULIN BIHARI BASKE (JHARGRAM): Sir, I would like to draw the 

attention of the Government to an important matter regarding rural electrification 

programme under Rajiv Gandhi Grameen Vidyutikaran Yojana in my 

parliamentary constituency of West Bengal which is not satisfactory. 

  A private company, namely, Mythias of Andhra Pradesh has been engaged 

to electrify 2942 mouzas in my constituency under this scheme. But it is with a 

great sense of concern I would like to submit that this company has completed 

electrification work only in 210 mouzas in my constituency, that is, they have been 

able to achieve only 7 per cent electrification in the period given to them for this 

work. Thousands of families of this backward area in my constituency is suffering 

because of lack of power. Neither any heavy industry nor small scale industries 

could be set up due to shortage of power in this area. It is clear that this company 

is not capable of continuing work in this area. So, I would like to draw the kind 

attention of the Government to solve this problem immediately and help develop 

this area both socially and financially.  

  

                                                 
∗ Not recorded 
 

rc
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉcäºÉÉhÉÉ):    ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä BÉÖEãÉ xÉàÉBÉE =i{ÉÉnxÉ àÉå MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ 

BÉEÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉÉ cè* =ºÉàÉå BÉESU ÉÊ´ÉºiÉÉ® =ããÉäJÉxÉÉÒªÉ cè* BÉESU ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä 15 xÉàÉBÉE ÉÊ®{ÉEÉ<ÉÊxÉªÉÉå uÉ®É 

30 ãÉÉJÉ àÉèÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ÉÊ®{ÉEÉ<xb xÉàÉBÉE BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ cè* JÉÉtÉ A´ÉÆ SÉÉÒxÉÉÒ BÉEä ´ÉcxÉ cäiÉÖ {ÉªÉÉÇ{iÉ ®äBÉE 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA MÉªÉä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE xÉàÉBÉE BÉEä ãÉÉäÉËbMÉ cäiÉÖ ´ÉäMÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ +Éã{É, +É{ÉªÉÉÇ{iÉ cè* {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É 

ãÉÉäÉËbMÉ ºÉÉ<] {É® xÉàÉBÉE BÉEÉ VÉilÉÉ {É½É ®ciÉÉ cè iÉlÉÉ xÉàÉBÉE JÉ®É¤É cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä xÉàÉBÉE xªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä 

£ÉÉ®ÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè*  

 20 ãÉÉJÉ àÉèÉÊ]ÅBÉE ]xÉ xÉàÉBÉE =i{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA c® àÉÉc 100 ®äBÉEÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä 

ºÉÉàÉxÉä BÉEä´ÉãÉ 10 ºÉä 12 ®äBÉE cÉÒ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉiÉä cé* +ÉiÉ& xÉàÉBÉE =i{ÉÉnxÉ A´ÉÆ ®äBÉE +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ +ÉºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ cè* 

ÉÊ{ÉUãÉä 50 ´É−ÉÉç ºÉä xÉàÉBÉE =tÉÉäMÉ ®äãÉ´Éä BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉcÉÒ cÉãÉiÉ cè*  

 MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® A´ÉÆ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ={É®ÉäBÉDiÉ àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉlÉÉ´ÉiÉ cè*  

 +ÉiÉ& àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc +ÉÉè® +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 70 ®äBÉE (´ÉäMÉxÉ) c® àÉcÉÒxÉä xÉàÉBÉE 

BÉEä ´ÉcxÉ cäiÉÖ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉAÆ* 

SHRI J.M. AARON RASHID (THENI):  Sir, I would like to bring to the notice of 

this august House about the problems being faced by the passport applications, 

particularly of the Muslim Haj pilgrims in getting passports under the Tatkal 

scheme. This scheme has been introduced to provide the aspirants of passports at 

the earliest. But the aspirants are not getting passports even after one month. So, it 

cannot be called a Tatkal scheme… (Interruptions) A passport aspirant has to get a 

signature from an officer of the rank of Under Secretary or above of Central 

Government and of the rank of a Director or above in the State Government. It is 

somewhat difficult to get such signature by a common aspirant, particularly the 

aged Muslims. Normally the people who undertake Haj Pilgrimage do so after 

they attain the age of 50 or 60 years. The old people normally will have beards. 

Now, with such beards if they approach an IAS or an IPS officer, the officers are 

scared to sign. So, my request and also suggestion to the hon. Minister of External 

Affairs is to allow local Members of Parliament to sign the verification certificate 

for the issuance of Tatkal passport. The MPs are also responsible and equally 
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answerable. I would like to request the Ministry of External Affairs to monitor the 

Tatkal scheme so that it is implemented with a true spirit. Since there is a delay in 

issuing the passport under the Tatkal scheme, it should either be scrapped, or the 

passport should be issued within five days.  

(u3/1815/rbn/ind) 

 The pilgrims who are performing the Haj should be taken care of, more 

particularly the aged ones who are above 60. Earlier, they were issuing white 

passports for pilgrims who are performing the Haj.  That may be continued.  That 

was valid only for the Haj.  That should be continued because there is no need for 

them to run from pillar to post to get the signatures.   

 My request is that this should be considered by the Government. 

MR. CHAIRMAN : Shrimati Botcha Jhansi Lakshmi and Dr. Prabha Kishor 

Taviad are allowed to associate with the issue raised by Shri Aaron Rashid.   

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå xÉä BÉEåp 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä £Éän£ÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ãÉäBÉE® MÉÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊiÉàÉÉ {É® 

ºÉiªÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉé ABÉE AäºÉÉ cÉÒ àÉÉàÉãÉÉ ºÉnxÉ àÉå =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉä VÉÉä nºÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ +ÉãÉÉ] ÉÊBÉEA lÉä, =xÉàÉå ºÉä ºÉÉiÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ 

àÉvªÉ |Énä¶É àÉå cé +ÉÉè® iÉÉÒxÉ UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå cé* àÉvªÉ |Énä¶É uÉ®É JÉÉÊxÉVÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä JÉxÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆªÉÖBÉDiÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ 

£ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEÉ SÉªÉxÉ BÉE® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉxÉÖàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

àÉÉä®MÉÉ xÉà¤É®-1 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä®¤ÉÉ BÉEÉ |ÉBÉE®hÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cÉäxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEÉ SÉªÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEÉ* ¶Éä−É 9 ¤ãÉÉBÉDºÉ àÉå ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉÉÒxÉ 

BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ BÉEÉ BÉEÉäãÉ lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] BÉEä ÉÊãÉA ={ÉªÉÉäMÉ àÉå ãÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉàÉå £ÉÉÒ ABÉE BÉEÉäãÉ 

¤ãÉÉBÉE ÉÊVÉºÉàÉå +É£ÉÉÒ ´ÉxÉ A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nÉÒ cè, <ºÉ ¤ãÉÉBÉE BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ bÉäMÉ®ÉÒ iÉÉãÉ 

BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉ<ÉËxÉMÉ {ãÉÉxÉ BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* ¶Éä−É 6 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE àÉå ºÉä iÉÉÒxÉ 

BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉE ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ´ÉxÉ A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä xÉÉä-MÉÉä AÉÊ®ªÉÉ àÉå cé, ¶Éä−É iÉÉÒxÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ àÉå BÉEÉªÉÇ 

|ÉÉ®Æ£É cäiÉÖ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nÉÒ cè* <xÉ ¤ãÉÉBÉEÉå ºÉä VÉÉä BÉEÉäªÉãÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉ, =ºÉä º]ÉÒãÉ A´ÉÆ ºÉÉÒàÉå] 

{ãÉÉÆ]Éå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäªÉãÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 
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®cÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä nºÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉE àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉä nä ÉÊnA cé, ªÉc iÉÉä ªÉcÉÒ BÉEcÉ´ÉiÉ 

cÉä MÉ<Ç- ABÉE cÉlÉ ºÉä näxÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä cÉlÉ ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 MR. CHAIRMAN : Please sit down.  

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉE àÉå BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®Æ£É BÉE®xÉä cäiÉÖ £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ àÉÉÆMÉÉÒ MÉ<Ç cè, =xcå iÉiBÉEÉãÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nå, iÉlÉÉ ÉÊVÉxÉ ¤ãÉÉBÉEÉå àÉå lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É®Éå BÉEÉä BÉEÉäªÉãÉÉ xÉ 

näxÉä BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =xÉ {É® ºÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ c]ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉnä¶É nå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É  BÉEä ºÉÉlÉ ãÉMÉÉiÉÉ® VÉÉä £Éän£ÉÉ´É cÉä ®cÉ cè, =ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉªÉÉÒ 

VÉÉA*  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä {ÉÉãÉä ºÉä VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè =ºÉBÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA, {ÉÉãÉä BÉEÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

+ÉÉ{ÉnÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA A´ÉÆ xÉ<Ç {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉA* ...∗ 

MR. CHAIRMAN: Nothing is going on record. 

(Interruptions) … * 

gÉÉÒ VÉªÉ´ÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ +ÉÉ´ÉãÉä (ãÉÉiÉÚ®): àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä BÉEcÉÓ {ÉEVÉÉÔ ¤ÉéBÉE JÉÉiÉÉ, 

àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ÉÊºÉàÉ BÉEÉbÇ, µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ ªÉc ºÉ¤É ÉÊ¤ÉxÉ VÉÉA iÉÉä <ºÉàÉå SÉÉéBÉEÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ, àÉMÉ® ªÉc ºÉ¤É =ºÉBÉEÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ªÉc {ÉEVÉÉÔ bÉBÉDªÉÚàÉå]ÂºÉ iÉèªÉÉ® cÖA cÉå, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ¤É½ÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ |É¤ÉãÉ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ bÉÒ.bÉÒ.A. BÉEÉÒ cÉ=ÉËºÉMÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉå +ÉÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉ´ÉänBÉEÉå 

BÉEä nºiÉÉ´ÉäVÉÉå ºÉä cè, VÉÉä ÉÊBÉE +ÉºÉ{ÉEãÉ +ÉÉ´ÉänBÉEÉå BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä +ÉÉè® ®qÉÒ àÉå ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉc® 

¤ÉÉäÉÊ®ªÉÉå àÉå £É®BÉE® ®JÉ ÉÊnA VÉÉiÉä cé, <xÉàÉå =xÉ +ÉÉ´ÉänBÉEÉåBÉEÉÒ {ÉEÉä]Éä, {ÉèxÉ BÉEÉbÇ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ, {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç, ´ÉÉä]® 

+ÉÉ<Ç BÉEÉbÇ, bÅÉ<ÉË´ÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ VÉèºÉä nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEÉÒ {ÉEÉä]ÉäBÉEÉì{ÉÉÒ ãÉMÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

vÉÉäJÉÉvÉ½ÉÒ ÉÊxÉnÉæ−É BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* bÉÒ.bÉÒ.A. BÉEÉä ªÉc £ÉÚãÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ àÉºÉãÉä {É® 

{ÉÚ´ÉÇ àÉå £ÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® +ÉÉ´ÉÉWÉ =~ SÉÖBÉEÉÒ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ <ºÉ {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉlÉÉ +É¤É £ÉÉÒ 

bÉÒ.bÉÒ.A. BÉEä cäb BÉD´ÉÉ]Ç® {É® ªÉc nºiÉÉ´ÉäVÉ ÉÊ¤ÉJÉ®ä {É½ä cé* BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ <xcå =~ÉBÉE® <xÉBÉEÉ ÉÊàÉºÉªÉÚWÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ 

cè iÉlÉÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤É½ÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ JÉ½ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä nºiÉÉ´ÉäVÉÉå ºÉä BÉEÉä<Ç {ÉEVÉÉÔ´ÉÉ½É BÉE® nå* 

 +ÉiÉ& VÉxÉÉÊciÉ àÉå àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É bÉÒ.bÉÒ.A. uÉ®É +ÉºÉ{ÉEãÉ +ÉÉ´ÉänBÉEÉå BÉEä SÉäBÉE ´ÉÉ{ÉºÉ bÉBÉE ªÉÉ 

BÉÖEÉÊ®ªÉ® uÉ®É £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä <iÉxÉä BÉEÉÒàÉiÉÉÒ nºiÉÉ´ÉäVÉ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉÉ{ÉºÉ £ÉäVÉä VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE 

ÉÊxÉnÉæ−É BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

                                                 
∗ Not recorded 
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ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ): +ÉÉ{ÉxÉä cÉ=ºÉ BÉEÉ ¤ÉÉªÉBÉEÉ] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ¤ÉÉªÉBÉEÉ] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUÉ lÉÉ, 

iÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå +ÉÉ VÉÉ<AMÉÉ* +É¤É àÉé VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ MÉªÉÉ cÚÆ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, BÉßE{ÉªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcA* 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Please do not disturb.  Shri Meghwal, I have given you time. 

Your name had gone.   

… (Interruptions) 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ :ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÒ cÉ=ºÉ àÉå ªÉc SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® 

¤ÉfÃ ®cä cé +ÉÉè® nÉä ÉÊnxÉ iÉBÉE ªÉc SÉSÉÉÇ cÖ<Ç* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉä¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<àÉ ¤ªÉÚ®Éä BÉEä ÉÊ®BÉEÉbÇ BÉEä VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä ¤ÉiÉÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ cÚÆ, ªÉä SÉÉéBÉEÉxÉä ´ÉÉãÉä cé ÉÊBÉE SÉSÉÉÇ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ µÉEÉ<àÉ ¤ÉfÃ ®cä cé* àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ªÉÚ.{ÉÉÒ. 

BÉEä ¤ÉÉn ®ÉVÉºlÉÉxÉ AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊuiÉÉÒªÉ ºlÉÉxÉ {É® {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉãÉ´É® ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊiÉVÉÉ®É iÉcºÉÉÒãÉ cè, ´ÉcÉÆ ABÉE cÖºÉä{ÉÖ®É MÉÉÆ´É cè, ´ÉcÉÆ {É® ABÉE PÉ]xÉÉ 

PÉ]ÉÒ ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉBÉE®ÉÒ BÉEÉä ãÉäBÉE® ZÉMÉ½É cÖ+ÉÉ* ´ÉcÉÆ 25 {ÉÉÊ®´ÉÉ® AºÉºÉÉÒ BÉEä ®ciÉä cé, =xÉ 25 {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä 

ÉÊ®ABÉD¶ÉxÉ àÉå =xÉBÉEä PÉ®Éå BÉEÉä VÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =xÉBÉEä VÉÉä BÉÖEAÆ lÉä, =xÉBÉEÉä xÉ−] BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ 

{ÉEºÉãÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä BÉEÉ] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* VÉÉä 60 £ÉéºÉ lÉÉÓ, =xÉBÉEÉä SÉÉä®ÉÒ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä PÉ® àÉå BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ xÉcÉÓ UÉä½É* ºÉÉ®ä PÉ® BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ iÉÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, {ÉÆJÉÉ iÉÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, BÉÖEÉÌºÉªÉÉÆ iÉÉä½ nÉÒ MÉ<ÇÆ* 

ªÉÉxÉÉÒ ABÉE UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® <iÉxÉÉ ÉÊ®ABÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* àÉéxÉä <ºÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ÿªÉÚàÉxÉ ®É<]ÂºÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä BÉEÉÒ* ÿªÉÚàÉxÉ ®É<]ÂºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉÉÊVÉ] ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉÉÊVÉ] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* ÿªÉÚàÉxÉ ®É<]ÂºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, 

´Éc ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉä®ÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ {É® ÿªÉÚàÉxÉ ®É<]ÂºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ´ÉcÉÆ MÉªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ 

BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ºÉÉÒµÉEä] ®JÉåMÉä* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç càÉå ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 àÉä®É nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå nÉä ABÉD]ÂºÉÂ cé, ãÉÉì ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É 

£ÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, The Protection of Civil Rights Act, 1955 and the Scheduled Castes 

and Scheduled Tribes Prevention of Atrocities Act, 1989. <xÉ ABÉD] àÉå £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå MÉ´ÉÉc ãÉäxÉä BÉEÉ VÉÉä |ÉÉäºÉÉÒVÉ®ãÉ BÉEÉìàÉ{ãÉÉÒBÉEä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä 

Inderjeet
cd.
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AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cä cé, VÉÉä =xÉBÉEÉÒ BÉEÆ´Éå¶ÉxÉ ®ä] cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¶ÉÉªÉn vªÉÉxÉ cÉäMÉÉ, 

<ºÉ nä¶É àÉå 27.2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* 

MR. CHAIRMAN: You have made your point. 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÒÉÊãÉA <xÉ nÉäxÉÉå ABÉD] àÉå £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉÉä +ÉÉ®]ÉÒ+ÉÉ<Ç ABÉD]ÉÒÉÊ´Éº] ¤ÉÉ½àÉä® àÉå lÉÉ, =ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ 

SÉÉä] cÖ<Ç cè* càÉÉ®ä £É®iÉ{ÉÖ® àÉå £ÉÉÒ =xÉBÉEä ZÉÉå{É½ä VÉãÉÉ ÉÊnªÉä MÉªÉä cé* ªÉä VÉÉä +ÉiªÉÉSÉÉ® ¤ÉfÃ ®cä cé, =xÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE½ä BÉEnàÉ =~ÉxÉä SÉÉÉÊcA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ (¤ÉäiÉÚãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ{ÉU½ä +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉ<Ç 

cÚÆ* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ´ÉBÉE®ÉãÉ ºÉàÉºªÉÉ cè VÉÉä àÉé ªÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cÚÆ* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ àÉä®É FÉäjÉ BÉßEÉÊ−É {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ´ÉcÉÆ {É® ÉÊnxÉ ®ÉiÉ àÉäcxÉiÉ BÉE®iÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉnãÉä àÉå 

=ºÉä +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä {ÉÉãÉxÉä àÉå £ÉÉÒ nÉä ºÉàÉªÉ BÉEÉ £ÉÉäVÉxÉ VÉÖ]É {ÉÉxÉä àÉå ´Éc +ÉºÉàÉlÉÇ ®ciÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä 

+ÉxÉäBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉ iÉÉä cé* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉÉÆSÉ ¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ cé* iÉÉ{iÉÉÒ ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® 29 ¤ÉÉ® =xÉ 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÆSÉãÉÉå BÉEÉä {ÉÉ® BÉE®iÉä cÖA ´Éc MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉä VÉÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉVÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ cè, 

ªÉc ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®É nä¶É VÉÉxÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ iÉÉ{iÉÉÒ BÉEÉ =nÂMÉàÉ ºlÉãÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå =ºÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉcÖãÉ 

àÉå cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éc <iÉxÉÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ BÉEÉä<Ç =tÉÉäMÉ xÉcÉÓ cè* =ºÉ {ÉÉxÉÉÒ ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ¤É½ä ¤É½ä 

|Énä¶É cé VÉÉä +ÉÉVÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ cé +ÉÉè® nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +ÉxÉäBÉE ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ÉÊVÉxnÉ ®JÉ ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ 

BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ £ÉÚJÉÉ cè* àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ VÉ¤É àÉä®ÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® 

àÉå ºÉÖxÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè iÉÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cÖ<Ç ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ®JÉÚÆMÉÉÒ* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE =xÉ ¤É½ÉÒ ¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉå {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉAÆ* =ºÉBÉEÉ VÉÉä ®ä́ ÉäxªÉÚ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, 

´Éc =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉä* àÉä®ä ÉÊVÉãÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉcÉ®É−]Å BÉEÉä VÉÉiÉÉ cè* àÉcÉ®É−]Å +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ nÉäxÉÉå JÉÖ¶ÉcÉãÉ cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ BÉDªÉÉå MÉ®ÉÒ¤É cé? +ÉÉVÉ càÉÉ®É ¤ÉäiÉÚãÉ ÉÊVÉãÉÉ BÉDªÉÉå MÉ®ÉÒ¤É cè? +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cè? +ÉÉVÉ 

´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉDªÉÉå ÉËVÉnÉ xÉcÉÓ cè? BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE 63 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ 

+ÉÉè® ´Éc SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè?  

 MR. CHAIRMAN: You have made your point.  Please wind up. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ :BÉEåp ºÉ®BÉEÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊVÉãÉä {É® vªÉÉxÉ nä, <ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä MÉÉän ãÉä iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉËVÉnÉ cÉå, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä, àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉE®å* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ªÉÖ´ÉÉ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ 

cè +ÉÉè® ´Éc näJÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn =xcå £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ ºÉ{ÉxÉÉ ºÉÉBÉEÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ 

ãÉäBÉE® VÉÉ ®cÉÒ cÚÆ +ÉÉè® àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå ªÉc ÉÊVÉãÉÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ cÉäMÉÉ* ªÉcÉÆ ¤É½ÉÒ 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉMÉåMÉÉÒ, ¤É½ä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉä ÉÊnãÉÉºÉÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ 

+ÉÉè® àÉÖZÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE ªÉc càÉå ÉÊàÉãÉäMÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ªÉc <¶ªÉÚ BÉE<Ç ÉÊnxÉÉå ºÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå ãÉMÉÉ ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ àÉÖZÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉVÉ <ºÉ <¶ªÉÚ BÉEÉä <ºÉÉÊãÉA =~É ®cÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE ºÉä ABÉE +ÉÉÆnÉäãÉxÉ, ABÉE BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÖ®ÉxÉä ¤É½ä xÉäiÉÉ ®cä cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ àÉå 

µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉBÉEä xÉÉàÉ {É® VÉÉä <Æº]ÉÒ]Â]ªÉÚ¶ÉxÉ lÉä, =xÉBÉEä xÉÉàÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉ {ÉÚ´ÉÇ 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ µÉEàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ àÉå 

ÉÊ¶ÉãÉÉâó AäºÉÉ ºlÉÉxÉ cè, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®£Ép ÉËºÉc VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, VÉÉä {ÉÚ´ÉÇ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI J.M. AARON RASHID (THENI):   Sir, What is this? … (Interruptions) The 

people asked the Government to name the Institution after Shri Rajiv Gandhi… 

(Interruptions) Shri Rajiv Gandhi was the former Prime Minister of this 

country.… (Interruptions) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É :+ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, iÉ£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE gÉÉÒ 

´ÉÉÒ®£Ép ÉËºÉc VÉÉÒ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ºÉä +ÉÉiÉä cé, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä BÉE<Ç ´É−ÉÇ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ®cä cé* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉãÉÉâó ºlÉÉxÉ {É® +ÉÉã]ÉÒ]ªÉÚ ]ÅäÉËxÉMÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉé]® cè* =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉäiÉÉVÉÉÒ ºÉÖ£ÉÉ−É SÉxp ¤ÉÉäºÉ 

+ÉÉã]ÉÒ]ªÉÚb ]ÅäÉËxÉMÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä ªÉc xÉÉàÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå gÉÉÒ ÉÊMÉãÉ, 

JÉäãÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, ´Éä ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå MÉA* ´ÉcÉÆ =nÂPÉÉ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn xÉÉàÉ ¤ÉnãÉBÉE® ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ 

+ÉÉã]ÉÒ]ªÉÚb ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉé]® ®JÉ ÉÊnªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN :  Please wind up now. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É : àÉcÉänªÉ, BÉE£ÉÉÒ ¤É®É¤É®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ´ÉÉÒ®£Ép ÉËºÉc VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé,  ´Éä BÉEåpÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

cé, àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE càÉ xÉäiÉÉVÉÉÒ ºÉÖ£ÉÉ−É SÉxp ¤ÉÉäºÉ +ÉÉè® ®ÉVÉÉÒ́ É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå <BÉD́ Éä] xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä 

cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE xÉäiÉÉVÉÉÒ  xÉä +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä nÉÆiÉ ªÉcÉÆ ºÉä JÉ]Â]ä BÉE®´ÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 



22.03.2011  
  

183

MR. CHAIRMAN: Please stop it. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ àÉÖqä BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® : àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ àÉÖqä BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ àÉÖqä BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record now. Hon. Minister, what are you 

saying? 

(Interruptions) … ∗ 

SHRI V. NARAYANASAMY :  Sir, I would like to know whether he has given 

any notice for raising this issue. More over, Shri Rajiv Gandhi was the former 

Prime Minister of this country. Why is he making it an issue?… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Now, I call Shri K.D. Deshmukh 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …* 

MR. CHAIRMAN:   Shri Deshmukh, please start now. Nothing else will go on 

record. 

(Interruptions) … * 

MR. CHAIRMAN:  Hon. Member, nothing is going on record. Why are you 

wasting your time? Shri Deshmukh, please start. 

gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ (¤ÉÉãÉÉPÉÉ]): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn 

näiÉÉ cÚÆ* £ÉÉ®iÉ BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè +ÉÉè® 80 {É®ºÉå] +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉÉÒ cè* nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® 

®cä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEVÉÇ àÉå bÚ¤É MÉªÉÉ cè* {ÉEºÉãÉ xÉ−] cÉäxÉä, |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉäãÉÉ +ÉÉè® {ÉÉãÉÉ VÉèºÉÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè, ciÉÉ¶É cè* nä¶É àÉå ¤ÉfÃiÉÉÒ BÉEàÉ® iÉÉä½ àÉcÆMÉÉ<Ç, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, {ÉÉxÉÉÒ, bÉÒVÉãÉ, JÉÉn, ¤ÉÉÒVÉ, 

BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE n´ÉÉ+ÉÉäÆ, JÉäÉÊiÉc® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ +ÉÉè® +ÉÉèVÉÉ® +ÉÉÉÊn ºÉÉàÉÉxÉÉå àÉå +É|ÉiªÉÉÉÊ¶ÉiÉ ´ÉßÉÊr VÉÉ®ÉÒ cè*  

 

                                                 
∗ Not recorded 
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¤ÉfÃiÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç àÉå ãÉÉMÉiÉ BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä uÉ®É ={ÉVÉÉ<Ç MÉ<Ç JÉ®ÉÒ{ÉE {ÉEºÉãÉÉå BÉEä =ÉÊSÉiÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ àÉå 

´ÉßÉÊr ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ VÉxÉÉÊciÉ àÉå +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* nä¶É àÉå c® ´ÉºiÉÖ BÉEä àÉÚãªÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ´ÉßÉÊr cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* {É®ÆiÉÖ 

BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä uÉ®É ={ÉVÉÉ<Ç MÉ<Ç ={ÉVÉ BÉEä àÉÚãªÉÉå àÉå ´ÉßÉÊr xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ jÉÉÉÊcàÉÉàÉ BÉE® ®cä cé*  

 +ÉiÉ& àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉxÉÉÊciÉ àÉå iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉàÉªÉ àÉå nä¶É àÉå 

vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE vÉÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ (+ÉBÉE¤É®{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ 

BÉEä vªÉÉxÉ àÉå <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 545 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ABÉE {ÉÉÒ½É +ÉÉè® <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ABÉE +É®¤É ¤ÉÉÒºÉ 

BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ®äãÉ´Éä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEäxp àÉå ¤Éè~ä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É 

+É{ÉxÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {É® ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä ®cxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉ=Æ]® {É® ¤ÉcÖiÉ £ÉÉÒ½ ãÉMÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ ãÉà¤ÉÉÒ ãÉÉ<xÉÉå 

àÉå JÉ½ä ®ciÉä cé* ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ®äãÉ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ]BÉE] ãÉäxÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäiÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉ ºÉÆºÉn {ÉÉÊ®ºÉ® àÉå £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉ®FÉhÉ BÉEäxp JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ ºÉÖ¤Éc 11 ¤ÉVÉä ºÉä ¶ÉÉàÉ {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉä iÉBÉE cè* àÉä®ÉÒ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ BÉEäxp 

BÉEÉ ºÉàÉªÉ ºÉÖ¤Éc +ÉÉ~ ¤ÉVÉä ºÉä ãÉäBÉE® ®ÉiÉ +ÉÉ~ ¤ÉVÉä iÉBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä {ÉjÉÉå {É® +ÉÉàÉ +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ´ÉÉ®ÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉå àÉå +ÉÉ®FÉhÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ®äãÉ £É´ÉxÉ àÉå ¤Éè~ä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ nãÉÉãÉÉå BÉEä SÉãÉiÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É VÉÉä +ÉÉ®FÉhÉ cäiÉÖ {ÉjÉ ÉÊnªÉä 

VÉÉiÉä cé, =xcå n®ÉÊBÉExÉÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® nãÉÉãÉÉå BÉEä {ÉjÉÉå {É® JÉÖãÉä+ÉÉàÉ ãÉÚ] cÉä ®cÉÒ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊ|ÉÉÊ´ÉãÉäVÉ BÉEÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® cxÉxÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ VÉÉä ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉBÉE® 

+É{ÉxÉÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, =ºÉä <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉä ®äãÉMÉÉÉÊ½ªÉÉå àÉå VÉÉä 

+ÉÉ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA báÉÚ]ÉÒ BÉEä 

ºÉàÉªÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {É® ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉà¤ÉÉÒ ãÉÉ<xÉÉå àÉå JÉ½ä ®cxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ xÉ {É½ä +ÉÉè® ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä {ÉjÉÉå {É® |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ {É® +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÒ àÉÉÆMÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ ÉËºÉc +ÉàÉãÉÉ¤Éä (®ÉVÉMÉfÃ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE 

ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É¶´É {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cÉ cè* ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®É−]Å ºÉÆPÉ iÉlÉÉ ÉẾ É¶´É ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ £ÉÉÒ ´É−ÉÉÇ 

BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉcäVÉxÉÉ +ÉÉè® ®ÉäBÉExÉÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ®ÉVÉMÉfÃ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÖºÉxÉä® ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ 

FÉäjÉ àÉå ´É−ÉÇ 2007 àÉå BÉEÉÒ]JÉä½ÉÒ iÉÉãÉÉ¤É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ JÉÆb ºÉÖºÉxÉä® àÉå ABÉE ãÉPÉÖ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 

®ÉÉÊ¶É 1974 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ |É¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ £ÉÉÒ ÉÊn. 7 +ÉMÉºiÉ, 2007 BÉEÉä àÉvªÉ |Énä¶É ¶ÉÉºÉxÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ 

lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ =BÉDiÉ iÉÉãÉÉ¤É BÉEÉ BÉEÉªÉÇ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ |ÉÉ®à£É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ 

cè* àÉä®ä uÉ®É <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ºÉà{ÉBÉEÇ BÉE®xÉä {É® YÉÉiÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉÉãÉÉ¤É BÉEÉÒ +ÉtÉiÉxÉ ãÉÉMÉiÉ ®ÉÉÊ¶É 

4548.43 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉMÉiÉ ´ÉÉãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉiÉÉBÉE® ÉÊ´ÉãÉÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä 

cäiÉÖ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ºÉàÉªÉ {É® BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®à£É xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =BÉDiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉtÉiÉxÉ ãÉÉMÉiÉ ¤ÉfÃÉÒ cè, àÉÉjÉ 

ªÉc BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉBÉE® <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ÉẾ ÉãÉÉä{ÉxÉ BÉE®xÉÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE iÉ®c ºÉä 

+ÉxªÉÉªÉ cÉäMÉÉ* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉvªÉ |Énä¶É ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä 

ªÉlÉÉäÉÊSÉiÉ ÉÊxÉnæ¶É nä ÉÊBÉE =BÉDiÉ BÉEÉÒ]JÉä½ÉÒ iÉÉãÉÉ¤É ãÉPÉÖ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊxÉ®ÆiÉ® VÉÉ®ÉÒ ®JÉä +ÉÉè® ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ºÉä 

<ºÉ {É® BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®à£É BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  

  

18.35 hrs. 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock on  
Wednesday, March, 23, 2011/Chaitra 2, 1933 (Saka).        

 
 

 

 

reporters
Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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